-arna 


ds vâneze resans; 


a 





SFÂNTA EVANGHELIE 
A DOMNULUI NOSTRU IISUS HRISTOS 
DUPĂ CEI PATRU EVANGHELIŞTI 


Povestirea Evangheliei înainte de Naşterea Domnului 


Scopul Sf. Evanghelii 
Cl, 13 


De vreme ce mulți s-au apucat să alcătuiască istorisirea faptelor 
împlinite printre noi, precum ni le-au încredințat, cei care au fost de la 
început martori şi slujitori ai Cuvântului, am găsit cu cale şi eu, care am 
urmărit cu de-amănuntul toate de la început, să ți le scriu pe rând, prea 
alesule Teofile. ca să cunoşti adânc, temeinicia învățăturilor, pe care le-ai 
primit, prin viu grai. 

Şi încă multe alte minuni făcu lisus înaintea ucenicilor Lui, care 
minuni nu sunt scrise în cartea aceasta. lar acestea sunt scrise ca să credeți 
că lisus este Hristos şi crezând să aveți viață în numele Lui. 


CUVÂNTUL ÎNAINTE ŞI DUPĂ ÎNTRUPARE 


In. 1, 1-18 


La început era Cuvântul şi Cuvântul era la Dumnezeu şi Dumnezeu 
era Cuvântul. Acesta era la început la Dumnezeu. Toate printr-Însul s-au 
făcut şi fără El nimic nu s-a făcut din ce s-a făcut. Într-Însul era viaţa şi 
viața era lumina oamenilor. Şi lumina în întuneric luminează şi întunericul 
n-a cuprins-o. 

Fost-a om trimis de la Dumnezeu, numele lui — loan. Acesta a venit 
spre mărturie, ca să mărturisească despre lumină, ca, prin el, să creadă 
toţi. Nu era el lumina, ci el a venit ca să mărturisească despre lumină. Era 
lumina cea adevărată, care venind în lume, luminează pe tot omul. În lume 
era şi lumea printr-Însul s-a făcut, dar lumea nu L-a cunoscut 

„Întru ale Sale a venit, dar ai Săi nu L-au primit. Dar Solah ce L-au 
primih le-a dat putința să se facă fii ai lui Dumnezeu: celor ce cred în 
bibat aa A eel din poftă a trupului, nici din poftă de 

- Şi Cuvântul trup S-a făcut şi S-a 
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sălăşluit întru noi şi am văzut mărirea Toile mări 
Tatăl, plin de har şi de adevăr. wA 

loan mărturisea despre El şi striga 
am spus: Cel ce vine după mine a fost ma P ; 


n-a văzut reci pe Du isi Fiul Unul-N 
Tatălui, Acela L-a făcut cunoscut. 


GENEALOGIA ŞI NAŞTEREA DON 


Mt. 1, a Le. 3, 2638 


Cartea naşterii lui lisus Hristos, fiul lui D 
Avraam a născut pe Isaac, Isaac a născut pe la 
luda şi pe fraţii lui; luda a născut pe Fares şi pe. 
Fares a născut pe Esrom, Esrom a născut pe A 
Aminadav, Aminadav a născut pe Naason, f 
Salmon a născut pe Booz din Rahav, Booz 


născut pe losafat, Iosafat a născut pe Ioram 
Ozia a născut pe loatam, loatam a născut pe 
Ezechia; Ezechia a născut pe Manase, Mana 
a născut pe Iosia; Iosia a născut pe lehonia 
strămutării în Babilon. 
După strămutarea în Babilon lehonia a ni 
a născut pe Zorobabel. Zorobabel a născut p 
Eliachim, Eliachim a născut pe Azor, Azor a n 
născut pe Achim, Achim a născut pe Eliud, ii 
Eleazar a născut pe Matan, Matan a născut pe 
losif, bărbatul Mariei, din care S-a născut li 
Fiind precum se credea, fiul lui Iosif, al lui Eeli; 
al lui Melhi, a lui lané, al lui Iosif; al lui Mat 
Naum, al lui Esli, al lui Nagai, al lui Maat, al lu 
al lui losif, al lui Iuda; al lui loanan, al lui Ris 
Salatiil, al lui Niri; al lui Melhi, al lui Adi, al lui 
al lui Er, al lui Tesei fiul lui Eliezer, al lui lorim, 
al lui Simeon, al lui Iuda, al lui Iosif, al lui lonam, a 
Melea, al lui Mena, al lui Matata, al lui Natan, al lui 
al lui Ovid, al lui Booz, al lui Salmon, al lui Naason; al lu 
al lui Admin, al lui Arni, al lui Esrom, al lui Fares, 
lacov, al lui Isaac, al lui Avraam, al lui Tara, al lui Na 
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al lui Ragav, al lui Falec, al lui Ever, al lui Sala; al lui Cainam, al lui 
Arfaxad, al lui Sim, al lui Noe, al lui Lameh, al lui Matusala, al lui 
Enoh, al lui lared, al lui Maleleil, al lui Cainan, al lui Enos, al lui Sit, 
al lui Adam, al lui Dumnezeu. 

Deci toate nemurile de la Avraam până la David sunt paisprezece 
neamuri. De la David până la strămutarea în Babilon sunt paisprezece 
neamuri. lar de la strămutarea în Babilon până la Hristos sunt tot paispre- 


zece neamuri. 


VESTIREA NAŞTERII SF. IOAN BOTEZĂTORUL 
15653], 35-25 


Începutul Evangheliei lui lisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu. In zilele 
lui Irod, regele ludeei, era un preot, numit Zaharia, din rândul preoţiei lui 





Preotului Zaharia. pe când tămâia în templu, i s- 
foarte tare, där Ingerul Domnului l-a liniştit, spunându-i că fem ia | 
Ha 
numele Joan. 


a arătat Îngerul Domnului. BI s-a spãimåntat 


ui va naşte un fiu şi-i va pun“ 








































Abia şi femeia lui dintre fetele lui Aaron, n 
drepți în fața lui Dumnezeu, umblând fări 
rânduielile Domnului. Şi ei n-aveau nici 
stearpă şi amândoi erau bătrâni în B 
Dar, într-o zi, pe când Zaharia slujea în: 
dul slujbei sale, după datina preoţiei, ieşi 
Domnului să tămâieze. Şi toată mulţimea po 
tămâierii, rugându- 364 gee vë 
Atunci i se arătă Îngerul Domnului, stdd le-a d 
mâierii. Zaharia s-a tulburat când l-a văz 
îi zise: „Nu te teme, Zahario, pentru | 
femeia ta Elisabeta îţi va naşte un fiu şi i 
fi bucurie şi veselie şi de naşterea lui mulți s 
înaintea Domnului şi vin şi băutură ametțito 
pântecele maicii sale se va umple de Duh 
Israel îi va întoarce la Domnul Dumnezeu i 
cu duhul şi cu puterea lui Ilie, ca să întoarcă í 
pe cei neascultători la înțelepciunea drepţilor, ca si 
popor pregătit”. A i 
Şi Zaharia zise către Înger: „După ce voi ci u 
sunt bătrân şi femeia mea înaintată în zile!” 1 
„Eu sunt Gavriil, cel ce stau înaintea lui Dumnezeu 
binevestesc acestea. Şi iată, vei fi mut, neputând vorb 
acestea se vor împlini, pentru că n-ai crezut în ci 
vor împlini la vremea lor. Şi poporul aştepta pe 
zăboveşte în templu. lar când a ieşit nu le putea 
că văzuse o vedenie în templu. Şi el le făcea se 1 
mut. După ce se împliniră zilele lui de slujbă, P! 
aceste zile femeia sa a zămislit şi s-a tăinuit timp de cil 
„Aşa mi-a făcut mie Domnul în zilele în care a s soco 
dintre oameni”. 


VESTIREA NAŞTERI LUI IISUS 1 


Le, l, -3 


lar în luna a şasea Îngerul Gavriil a fost ria 
într-un orăşel din Galileea, numit Nazaret, la o fecioa 
bărbat care se numea Iosif, din casa lui David şi numele 
Maria. Când intră la ea, Îngerul zise: „Bucură-te, ceea ce eşti p 
Domnul este cu tine! Binecuvântată eşti tu între femei!” lar e 
se tulbură de cuvântul lui şi cugeta în sine, ce fel de închinare si 
aceasta!?... Îngerul însă îi zise: „Nu te teme, Marie, căci ai aflat ha 
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Dumnezeu. Şi iată, vei zămisli în pântece ŞI vei naşte fiu ŞI-I vei pune 
numele lisus. Acesta va fi mare şi Fiul Celui Preaânalt se va chema şi 
Domnul Dumnezeu Îi va da Lui tronul lui David, tatăl Său. ȘI în veci va 
împărăţi peste casa lui lacob şi Împărăţia Lui nu va avea sfârșit”. Şi Maria 
zise către Înger: „Cum va fi aceasta, de vreme ce eu nu cunosc bărbat?” 
Şi răspunzându-i Îngerul, zise: „Duhul Sfânt se va pogori peste tine şi 
puterea Celui Preaânalt te va umbri; pentru aceea ŞI Sfântul Care se va 
naşte din tine, Fiul lui Dumnezeu se va chema. lată şi Elisabeta, ruda ta, 





Preasfânta Născătoarea de Dumnezeu şi pururea Fecioara Maria, stând în Templul 
Sfânt, zilnic se ruga. citea Dumnezeieştile Scripturi, cugeta în legea Domnului (Ps1, 1); 101 
în camera fecioarelor lucra: torcea in, cânepă, esea, împletea, cosea... Aici în Templu 
venea Îngerul Domnului aducându-i hrană cerească şi cuvinte Dumnezsieşti. Tot aici, odi- 
nioară, pe când citea în cartea Proorocului Isaia: „/ată Fecioara în pântece va avea şi vi 
naşte Fiu... , a auzit glas din ceruri, arătându-i că dânsa e acea Fecioară anume pregătit 
pentru această lucrare supranaturală. 

- Astăzi este începutul mântuirii noastre şi arătarea Tainei celei din veac: Fiul lu! 
Dumnezeu Fiul Fecioarei se face şi Darul îl binevesteşte Gavriil. Pentru aceasta şi 10! 


împreună cu dânsul să-i strigăm Născătoarei de D : i 
: s umnezeu: Bucură-te cei le Daruri: 
Domnul este cu tine! ucură-te cea plină de 
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la bătrâneţe a zămislit fiu, chiar şi ea, cărei 


Și Maria zise: „lată roaba Domnului, 
Îngerul a plecat de la ea. | 


într-un oraş al seminţiei lui mae Şi intră 
închină Elisabetei. Îndată ce Elisabeta auzi 
săltă în pântecele ei şi Elisabeta se umplu de 
cu glas puternic şi zise: „Binecuvântată eş 
vântat este rodul pântecelui tău! Şi de ; 
Domnului meu să vină la mine? Căci iat înd 
veni la urechile mele, săltă pruncul c de buci 





spuse de la Domnul”. 


CÂNTAREA SFINTEI F. 


jo EE A 


Atunci Maria a zis: „Măreşte suflete al 
s-a bucurat de Dumnezeu, Mântuitorul me 
roabei Sale, că iată, de acum mă vor ferici toati 
mie mărire Cel Puternic şi sfânt este numele L 
în neam spre cei ce se tem de El. Făcut-a tărie 
cei mândri în cugetul inimii lor. Răsturnat-a pe 
şi a înălțat pe cei smeriţi, pe cei flămânzi i-a 
bogaţi i-a scos afară deșerți. Sprijinit-a pe Israel, 
aminte de îndurarea Sa; precum a făgăduit pări 
seminţiei lui până în veac”. 

Și Maria rămase împreună cu ea timp d 
la casa ei. 


NAŞTEREA SFÂNTULUI IOAN BOT 


Le, 1, s7- 

lar Elisabetei i se împlini vremea să nască şi n 
vecinii şi rudele ei auziră că Domnul a mărit mila Sa j 
bucurau împreună cu ea. Şi în ziua a opta veniră să taie împr 
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- Zaharia. Dar mama lui 
loan”. Şi-i ziseră: „Nu e ni- 
Făceau însă semne 


şi voiau să-i pună numele tatălui său 
împotrivindu-se zise: „Nu! Ci se va numi 

meni între rudele tale care să se numească aşa”. 
tatălui lui, ca el să le spună, cum ar voi să-i pună numele! ŞI el cerând 
o tăbliță, scrise: „Ioan va fi numele lui”. Şi toți se minunară. ȘI pe dată 
i se deschise gura i se dezlegă limba şi incepu să grăiască, binecuvântând 


pe Dumnezeu. 
are locuiau împrejurul lor. Și în tot 


Atunci frica i-a cuprins pe toți c 
ținutul muntos al ludeei se vorbea i 
Şi toți câți le auzeau le păstrau în inim 
pruncul acesta?” Şi mâna Domnului era cu el. 


despre toate cuvintele acestea. 
a lor zicând: „Ce va fi oare 








ci a ipla e Pal pe Elisabeta, Vara sa, cu care se felicită şi se sfătuieşte 

îTeazorile AR e prinsi Bătyâne Elişabeta, sunt îmbrăcate auuiineios, modest. fără 

„Şi împodobirile emeilor zilelor noastre. Cre stinele Care doresc a-şi mântui 

sufletele, să se îmbrace şi să se poarte cuviincios, luând Dita aa i Oresc să n = 

| daia dă de la Preasfânta Fecioa 
Maria, e 
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CÂNTAREA PREOTULUI ZA 
LG) LL e ton 
Zaharia, tatăl lui, s-a umplut de Duh $ 
„Binecuvântat este Domnul Dumnezeu 
tat poporul şi l-a răscumpărat; şi ne-a r ca 
casa lui David, slujitorul Său, precum a 
prooroci din veac că ne mântuieşte de 
tuturor, celor care ne urăsc. Că î îi mila 








| | rului 1 rama NUL pană u lua când s-a nasut 
a 104 l A 
Zaha ia n : | ni 


ilului, a cerut o țăbliță ca să scrie 
i pună nume coj ) 
Cât | 


d t t limba t a osht cu glas tare 
tuin j-] i] | 1 
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noastre. lar tu, pruncule, Prooroc al Celui Preaânalt te vei chema, căci 
vei merge înaintea feţei Domnului, ca să găteşti căile Lui, să dai po- 
porului Său cunoştinţa mântuirii spre iertarea păcatelor lor, prin milos- 


Fecioara astăzi, pe Cel mai presus de ființă na 
piat aduce, Ingerii cu păstorii slavoslovesc şi magii cu steaua călătoresc, că pentru noi $ 
născut Prune tânăr — Dumnezeu Cel mai înainte de veci! 


şte şi pământul peştera, Celui neapro- 
-A 


Cel ce înainte de luceafăr din Tatăl fără de maică S-a nă 
de tată, S-a întrupat din Tine. Pentru aceasta steaua binev 
păstorii laudă Naşterea Ta cea fără de sămânță, Ce 


t, astăzi pe pământ fara 
esteşte Magilor, şi Îngerii C} 
ca ce eşti plină de Dar 
























tivirea milei Dum 
Răsăritul cel d 
umbra morţii, 
creştea şi se în 
lui către Israel, 


de la Duhul Sfânt, losif, lbjsanle 


vileag, îşi puse în gând să o lase 
acestea, iată, Îngerul Domnului i 





Micii, boii şi asinii, erau, astfel, însăş 
În păstori — îngenuneheată — era toată. 
lar în Magi, era ştiinţa sau întreaga=ne 
Ce veneau, cu umilință. lui lisus a se s 


ducând la noi iubirea care nu cunoaste ui 


EI venea să năruiască idolii cu mută gură 
Celor urgisiţi în temniţi, să le lie soare 
Istoviţilor, — odihnă; slăbânogilor, = tomga 


tâncă celor în vâltoare; reuzâm celar buni SI Gidin 
Insetatilor, fântână: uzimă. la cei Pămănzlt 
Deznădejden s-o mângăie; lucrimile Să usuce 
Când stiu că. pentru toate, răstignit va M pe cruce! 
\stfel. câi eni din Ceruri Mila Lui fără măsură, 
Pe pământ nâscu-mpotri yva | cea Măi ne-mpäcată wA 
Ura cure-n veci nu iartă, ură mai presus de irg 

1 dosnit mereu În inimi pân-la crunta răstignit 





“i milenii anii lumii trec morem. 
let până azi pe Dumnezeu, 
wuli wur adunãnd comoară 
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NASTEREA LUI IISUS HRISTOS 

Lc, 2,.1-7 
a Cezarul August să se înscrie toată 
pe când Quirinius era guver- 
fiecare în oraşul său. losif 


În zilele acelea ieşi poruncă de | 
lumea. Această înscriere, cea dintâi se făcu 
nator al Siriei. Şi toţi se duceau să se înscrie, 
s-a suit şi el din Galileea, din orăşelul Nazaret, în Iudeea, în oraşul lui 
David, ca să se înscrie cu Maria, logodită cu el, care era însărcinată. Pe 
când ei erau acolo, se împlini vremea ca ea să nască, şi născu pe Fiul ei, 
Unul Născut şi-L înfăşă în scutece şi-L culcă într-o iesle, pentru că nu mai 


era loc pentru ei în casa de oaspeți. 
PĂSTORII DIN BETLEEM 


[0240-20 


care stăteau noaptea pe câmp, lân- 
ager al Domnului stătu 


A 


În împrejurimi erau nişte păstori, 
gă turma lor, făcând de strajă cu rândul. Şi iată, un Ii 

















În timpul naşterii Pruncului lisus, Înge 
piese în St mule: iti Domnului s-a arâtat păstorilor care-si ai) 
| estindu-le naşterea Mesiei Îngerul 10 
dat se u-le naşterea Mesiei cel mult aşteptat Ingeru 
emn după care îl vor afla Şi cunoaşte. z 
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lângă ei şi slava Domnului străluci în jurul lor şi mare frică îi cuprinse. 
Îngerul însă le-a zis: „Nu vă temeți! Iată, vă vestesc bucurie mare, de care 
se va bucura tot poporul, pentru că astăzi vi S-a născut, în oraşul lui 
David, un Mântuitor, care este Hristos Domnul, Şi acesta vă este semnul: 
Veţi găsi un Prunc înfășat în scutece şi culcat într-o iesle”, Şi deodată s-a 
alăturat Ingerului o mulțime de oaste cerească, lăudând pe Dumnezeu şi 
zicând: „Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pământ pace, între 
oameni bunăvoire”. Şi după ce Ingerii s-au dus de la ei în cer, păstorii 
vorbeau unii către alţii: „Să mergem deci, până la Betleem ca să vedem 
cuvântul ce ni s-a vestit, pe care Domnul ni l-a făcut cunoscut”. Și veniră 
în grabă şi aflară pe Maria, pe losif şi pe prunc culcat în iesle. 

Și după ce-L văzură, au vestit ceea ce li se spusese despre Pruncul 
acesta. Și toţi, câţi auzeau se minunau de cele spuse de păstori. lar Maria 
păstra toate cuvintele, cumpănindu-le în inima ei. Și păstorii se întoarseră 








lespre nasterea Pruncului lisus, ACUL ŞI VORUBIE 
tera In depârtare, Betleemul cate so IRENG 
uneric. Unula peşteră umedă gi SăPĂCĂGIG 

rălucitoare. Acestea nu un maire înțeles 
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la turma lor slăvind şi lăudând pe Dumnezeu, pentru toate cate auziseră și 
văzuseră, aşa cum li se spuseseră. 


NUMELE COPILULUI IISUS 
LG. 2, zi 
Când se împliniră opt zile pentru a-L tăia împrejur, [i puseră numele 
lisus, pe care-l spusese Îngerul mai înainte de a se fi zămislit El în pân- 
tecele Maicii Sale. 


DUCEREA LUI IISUS LA TEMPLU 
Lc. 2, 22-24 


Şi când s-au împlinit zilele curăţirii, după legea lui Moise, Iosif şi 
Maria L-au dus la Ierusalim, ca să-L pună înaintea Domnului, precum 





Bucură-te cea plină de Dar, Născătoare de Dumnezeu Fecioară. că din Tine a răsări 

Soarele Dreptăţii, Hristos Dumnezeul nostru, luminând pe cei dintru întuneric. Veseleşte-te 

Şi tu, bătrânule drepte, cel ce ai primit în braţe pe Izbăvitorul sufletelor noastre. Cel ce nea 
dăruit nouă şi învierea j 





şi cucernic, așteptând mân 

Hristos Domnul. De i 

aduseră pe lisus pruncul, 

Îl luă în braţe şi binecuvâ 

robul Tău, Stăpâne, după cuvâ 

tuirea Ta, pe care ai gătit-o îna 

descoperirea neamurilor şi sla porului Tă 
Şi losif şi mama Lui se minunau de cele ce 






din Is 
am 1 
trivire, ca să se descopere gânduri multe 
sufletul tău va trece sabie”. 


ANA PROOROC 


Le, 2, 36-a 


tare bătrână şi trăise, după fecioria ei, şapt cu bi 
fiind, la vârstă de optzeci şi patru de ani, — ea nu se 
slujea lui Dumnezeu, zi şi noapte, în posturi şi în 
acelaşi ceas, mulțumea lui Dumnezeu şi vorbe 
aşteptau mântuirea în Ierusalim. Şi după ce si 
Domnului, se întoarseră în Galileea, în oraşul lor: 


MAGII DE LA RĂSĂ 
Mt. 2, i-a 


lar după ce S-a născut lisus în Betleemul Iude 
Irod, iată, magi din Răsărit veniră în Ierusalim, zicând: „Un 
ludeilor cel ce S-a născut? Căci l-am văzut steaua în Răsăr 
să ne închinăm Lui”. Şi regele Irod când auzi aceasta se tu 
Ierusalimul împreună cu el. Şi adunând pe toţi arhiereii şi cărturar 
rului îi întrebă: unde este să Se nască Hristos? lar ei i-au zis: „În Betlee= 
mul ludeei, căci aşa este scris de proorocul: Şi tu, Betleeme, pământul lui 
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l E eE RET DRE 
i mic í » căpeteniile lui Iuda, 
i nicidec el mé c între căpeten 
luda, nu eşti nicidecum cel mai mi 


äci din tine 
i Meu Israel” 
ieşi ătui t are Ve as "1 pe po orul IVIC 
va 1eşi Povăţuitorul, care Vă pastoi | poj 


Magii, deşi au fost păgâni şi vrăjitori idolatri, 
căutat pe Dumnezeu. Părăsind toate, s-au e 
până ce au aflat pe Mesia. Aflându-L i-au tin! 
lisus pe Universalul Impărat etern al cerului şi al pământului. Tămâie, căci au văzu 
pe Atotputernicul Dumn 


: Sr „ciù 
supunându-se inspirației Divine 


X i s s si duiri grë 
xpus feluritelor osteneli şi primejdu Prunc 
adus daruri: Aus fiindcă au văzul 1n 


| pe 
4 Luat y : > 7 in | 

u Creatorul şi Tiitorul lumii. Smirnă, că au văzul 

Mesia, Mielul lui Dumnezeu Care avea 


mântuirea lumii. Câtă deosebire 


pènti 


K f 4 lăvi f 
a Se crucifica, jertfi, muri şi pros 


fåi 
à jg f K X ulul 
intre Magii aceştia şi Irod reedificatorul Templ 





Cele patru evanghelii în una singură 1285 





Atunci Irod chemă într-ascuns pe magi şi află lămurit despre timpul, 
în care li se arătase steaua, şi trimiţându-i la Betleem, le-a zis: „Duceţi-vă 


AA 


E AER 
LASA ORĂ o 





>r văzut-au Magii stea nemaivăzută încă, 





Strălucind pe-a omenirii de păcate noapte-adâncă, 


Inţeles-au că e steaua unui Împărat ce vine, 
Lumea toată să-l, Slăvească şi pe veci Lui să se-nchine! 


i-ncărcând pe-a lor cămile daruri scumpe, cum anume 


S 
agii n-au mai dus nici unui Impărat din larga lume, 


D 
y 


| 
Mag 
Au pornit în căutarea Celui care-avea să vină, sui i 
Sufletele să le umple de Cereasca Lui lumină!... E 


Pe când însă Împărații au palate aurite, 

Împăratul omenirii se născu-ntr-un farc de vite, 
Şi-naintea frunţii Celui care-avea să poarte spinii 
"Cei dintâi îngenuncheat-au mieii, boii şi asinii!,,.. 
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şi cercetaţi cu amănuntul despre Prunc şi când Îl veţi afla, vestiţi-mi și 
mie, ca să mă duc şi eu să mă închin Lui”. Ei ascultând cuvintele regelui 
plecară şi iată, steaua, pe care o văzuseră în Răsărit, mergea înaintea lor. 
până ce ajunse deasupra locului unde era Pruncul şi se opri. lar ei când au 
văzut steaua. s-au bucurat foarte mult. Şi intrând în casă, văzură Pruncul 
cu Maria, Mama Lui şi căzând la pământ | se închinară şi deschizându-şi 
visteriile Îi dădură daruri: aur, tămâie şi smirnă. 

Şi fiind înştiințaţi prin vis să nu se întoarcă la Irod, s-au dus pe altă 
cale în ţara lor. 


FUGA ÎN EGIPT 
Mt. 2, u-1s. 


După ce au plecat magii, iată, Îngerul Domnului se arată în vis lui 
Iosif zicând: „Scoală-te, ia Pruncul şi pe mama Lui şi fugi în Egipt şi stai 
acolo până ce-ţi voi spune eu, căci Irod are să caute Pruncul, ca să-L 








Ingerul Domnului se arată noaptea în vis lui losif spunându-i 
sif, spunându-i s 


i si gari ă ia pruncul şi pe Mami 
Lui și să fugă în Egipt. pentru că Irod vrea să-L, o ftel. pri A 


Cele patru evanghelii în una singură 1287 


omoare”. lar Iosif sculându-se noaptea, luă Pruncul şi pe mama Lui şi 
plecă în Egipt. Şi-au stat acolo până la moartea lui Irod, ca să se împli- 


nească cuvântul spus de Domnul, prin proorocul, care zice: „Din Egipt am 
chemat pe Fiul Meu”. 


UCIDEREA PRUNCILOR 


ML 2, 16-18 


Atunci Irod văzând că a fost amăgit de magi, se mânie cumplit şi 
trimițând poruncă ucise pe toți pruncii, care erau în Betleem şi în toate 
ținuturile dimprejur, de doi ani şi mai mici, după timpul, pe care-l aflase 
de la magi. 














Imaginea de faţă ne arată tăierea pruncilor din ținuturile Betleemului cu hotarele lui, de 

către ostaşii tiranului Irod, şi Jalea plină de disperare a maicilor lipsite de fii. Câtă deo 

bire între maicile acestea ale Betleemului şi femeile denaturate ale vremilor noastre, care- 

ȘI avortează pruncii lor spre a fi slobode pentru frecventarea cârciumilor şi a locurilor de 

Pierzare sufletească, a petrecerilor anticreştineşti, jocuri, ospeţe, chefuri, vorbiri putrede, 
cântece curveşii, beţii şi alte blestemăţii.., 


Se= 
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Atunci s-a împlinit cuvântul spus de Ieremia cute „Glas în 

$ A ia ? X ars a hal: . ânge cc j 

Rama s-a auzit, plângere și tânguire multă era. Rahela, işi plânge copiii şi 
nu vrea să fie mângâiată pentru că nu mai sunt . 


IOSIF, SFÂNTA FECIOARĂ ȘI PRUNCUL LA NAZARET 


Mt. 2, 19-23 Lo. 2, wo 


După ce, a murit Irod, iată, Îngerul Domnului s-a arătat în vis lui 
Iosif. în Egipt, zicându-i: „Scoală-te, ia Pruncul şi pe mama Lui şi du-te 
în pământul lui Israel, căci au murit cei care căutau viața Pruncului losif, 
sculându-se, luă Pruncul şi pe mama Lui şi se întoarse In pământul lui 
Israel. Auzind însă că Arhelau domneşte în Iudeea, în locul lui Irod, tatăl 
său, s-a temut să se ducă acolo şi primind poruncă în vis, s-a dus în părțile 
Galileii. Şi a venit şi a locuit în orăşelul numit Nazaret, ca să se împlineas- 
că, ceea ce s-a zis prin prooroci: „că Nazarinean Se va chema”. lar Pruncul 








După moartea lui Irod, Iosif cu Pruncul lisus şi Mama Lui, s-au intors din Egipt inapoi În 
pământul lui Israil, la Nazaret, Acolo a stătut lucrând, dimpreună cu bătrânul losif pentru 
cele trebuincioase existenței, până la vârsta de 30 de ani. când a iesi 

pentru întemeierea Împărăției Mesianice și mântuir 


t spre a activa în public 
ea lumii 
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creştea şi se întărea cu Duhul pli fi : . 
i > Plin de înțelepciu i 
era asupra Lui. telepciune și harul lui Dumnezeu 





Pruncul lisus stătea în mijlocul învăţaţiloi Templului pe care-i asculta şi le punea întrebări. 
` Lui. îi uimise pe toţi. Aici în Templul Sfânt, Casa Tatălui 
Său Ceresc. îl. află Mama Sa cu bătrânul Iosif stând... Şcoala sfântă din pridvorul Bisericii 
a dat lumii întregi pe cei mai buni. pe cei mai mari, pe adevărații învăţaţi luminători ai 
7 stâlp de întărire a adevărului şi luminătoarea 
„ apropiere şi unire cu Dumnezeu, să rămânem pururea în 
iețuirea după Dreptarul Ortodoxiei. 


Sliința, întrebările şi răspunsurile 


lumii. Biserica totdeauna, a fost, este şi va fi, 
sufletelor, Cei ce dorim mântuire 
Biserica Lui, prin credința ŞI V 
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HRISTOS ÎN TEMPLU LA 12 AN] 


Lo. 2, 41-52 


DOMNUL NOSTRU IISUS 


Părinţii Lui se duceau în fiecare an la Ierusalim de sărbătoarea Pastilor 
lar când era El de doisprezece ani, s-au suit la Ierusalim, după obicei i 
sărbătoririi. Sfârşindu-se zilele pe când ei se întorceau acasă, lisus zf 
rămase în lerusalim şi părinţii Lui nu ştiură. Dar socotind că El este cu 


tovarăşii lor de drum, merseră cale de o zi şi-L căutau printre rude și 





Mântuitorul lisus Hri 

sus Hristos ¿ Novi 
zilei îi ajuta bătrânului Iosif. d Ac ; ver smerită de muncă şi de rugăciune. În 
> . EA azi î A tai) a teslar; is ys VA z y & E 
Său din ceruri şi le tâlcuia scripturile lar seara Se ruga împreună cu dânşii | 


aA AA Pya Şi astfel lisus cres ; Es 
înțelepciune, căci Darul Domnului era Mu 9 vi creştea tot mai mult în puters ȘI 
ste Dânsul! 


hi Munca este cel mai bun fel de a 
A p ` F ; | 
copilărie, va avea mult folos când v k 


cursu! 
atălu! 


A ma intrebuința timpul. Cine iubeşte munca din 
are... dar numai munca cinstită 
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cunoscuţi, însă negăsindu-L se întoar 
după trei zile L-au găsit în tem 
ascultându-i şi întrebându-i. 


seră la Ierusalim ca să-L caute. ŞI 
plu şezând în mijlocul învăţătorilor de lege, 


! , Şi toţi care-L auzeau se minunau de pricepe- 
rea şi de răspunsurile Lui, Şi văzându-L, rămaseră uimiţi iar mama Lui Îi 
zise: „Fiule, pentru ce ne-ai făcut aceasta? lată, tatăl tău şi eu, Te-am 
căutat îngrijorați!” El, însă, le zise: „Pentru ce Mă căutați? Nu ştiaţi că 
trebuie să fiu întru cele ale Tatălui Meu?” Dar ei nu pricepură ceea ce le 
spusese. 


Şi s-a coborât împreună cu ei şi au venit la Nazaret şi le era supus. 
lar mama Sa păstra toate cuvintele acestea în inima ei. 


Şi lisus sporea cu înțelepciunea, cu vârsta şi cu harul înaintea lui 
Dumnezeu şi a oamenilor. 


PREDICA SF. IOAN BOTEZĂTORUL 
Mt. 3, 1; Mre. 1, 2; Le. 3, nu: În. ÎL, 6 


Fost-a om trimis de la Dumnezeu; numele lui era loan. Precum este 
scris la Isaia Proorocul: „Iată, trimit Îngerul Meu, care va găti calea Ta, 
înaintea feţei Tale”. j i 

În anul al cincisprezecelea al domniei lui Tiberiu Cezarul, Ponţiu 
Pilat fiind guvernator al ludeei şi Irod tetrarh al ținutului Galileii, iar Filip 
fratele său tetrah al Itureei şi Trahonitidei şi Lisanias tetrarh al Abilemei. 
în timpul arhiereilor Anna şi Caiafa, cuvântul lui Dumnezeu a fost către 
loan fiul lui Zaharia în pustie. În zilele acelea a venit loan Botezătorul ca 
să propovăduiască în pustia Iudeii. El este acela despre care Proorocul 
Isaia a zis: „Glasul celui care strigă în pustie: Pregătiți calea Domnului. 
drepte faceți cărările Lui”. 

Și loan era îmbrăcat cu haine din păr de cămilă şi împrejurul mijlo- 
cului cu încingătoare de piele. El mânca acride şi miere sălbatică. Și toți 
mergeau la el, din tot ţinutul ludeei şi cei din Ierusalim şi erau botezați de 
e]. în râul Iordan, mărturisindu-şi păcatele. loan a străbătut toată împreju= 
rimea lordanului, propovăduind botezul pocăinţei spre iertarea păcatelor, 
zicând: „Pocăiţi-vă, căci s-a apropiat Împărăţia cerurilor”. 


MUSTRAREA FARISEILOR 


Și când a văzut loan pe mulţi dintre farisei şi dintre saduchei că vin 
la botezul lui, le-a zis: „Pui de vipere, cine v-a arătat să fugiţi de mânia 
viitoare? Faceti deci roade vrednice de pocăință. Şi nu vă amăgifi zicând 
in voi inşivă; „Tată avem pe Avraam! Căci vă spun, că Dumnezeu poate 
ă ridice şi din pietrele acestea fii lui Avraam, 


ii ingură 
A uev lii în una sing 
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munte și deal va fi netezit; căile cele 
e y 


Prei a e OA SRNE colturoase vor fi netezite. Şi toată 


strâmbe se vor îndrepta şi drumur so d | 

făptura va vedea mântuirea lui pumn a d; EEA OEE A 

= . RR . > du p $ g A i g 

E ian aA jale d plecându-maă să-l dezleg cureaua 

A . S a RR vrednic, cd. [ “i gi , Hotar, i 

mine, Căruia nu sunt A IA A dezia 

îti Lui. Eu v-am botezat cu fisa ME U At 

Duhul Sfânt. lată securea este la rădăcina pomilor, 

G k . A A r 59 
face rod bun se taie şi se aruncă în foc . 








Sfântul şi marele Prooroc loan Botezătorul, văzând alergând la sine în pustia prin 
mulțimea lumii din Ierusalim, din toată ludeia şi din toată latura dimprejurul lordanului, 
propovăduia, zicând: „Pocăiţi-vă, că s-a apropiat „Impărăţia Cerurilor! 

A ieşit pe vremea ceea, când Pilat domnea-n ludeia. 

Al lui Zaharia fiu, ca să predice-n pustiu... 

Din păr de cămilă-avea haină lungă... şi-o curea 

Mijlocul i-l încingea.., cu acride se hrănea. 

ŞI cu miere din păduri... EL dădea învățături 

Oamenilor cuvântând: „Pocăiţi-vă curând, 

Că cereasca împărăție nu-i departe! O să viel... 

Pomii sterpi vor fi tăiaţi 

Şi-n văpaie aruncaţi!” 
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INDRUMĂRI MORALE 

Şi mulțimile îl întrebau zicând: 
zând, le zicea: „Cel care 
are hrană să facă la tel” 


„Ce să facem deci?” loan răspun- 
are două haine să dea celui ce n-are şi cel care 
j l : Au Venit şi vameşii ca să fie botezați şi-i ziseră: 
„Invăţătorule! Noi ce să facem?” lar el le-a zis: „Să nu luaţi nimic mai 
mult peste ce vă este rânduit prin lege”. Şi chiar unii ostaşi îl întrebau 
zicând: „Dar noi ce să facem?” Şi le-a zis: „Să nu asupriţi pe nimeni, nici 
să învinuiți pe nedrept pe cineva, ci fiți mulțumiți cu simbria voastră”. 


IOAN VESTEȘTE PE MESIA 


Pentru că poporul era în aşteptare şi mulți se întrebau în inimile lor, 
privitor la loan, dacă, nu cumva este el Hristosul? loan le răspunse tuturor 
zicând: Intr-adevăr eu vă botez cu apă spre pocăință, iar Acela care vine 
după mine este mai puternic decât mine şi eu nu sunt vrednic să-l dezleg, 
încălțămintea, Acela vă va boteza cu Duhul Sfânt şi cu foc. În mâna Lui 
este lopata şi va curăţi aria Sa şi va aduna grâul în hambar iar pleava o 
va arde cu foc nestins”. | 

Cu astfel de îndemnuri şi multe altele asemenea, vestea loan popo- 
rului Evanghelia. 


MĂRTURIA SE. IOAN BOTEZĂTORUL 


In, 1, 19-28 


Şi aceasta este mărturia lui loan, când au trimis ludeii din Terūusalim 
preoți şi Leviţi ca să-l întrebe: „Tu cine eşti?” El mărturisi adevărul şi nu 
tăgădui, ci mărturisi: „Nu sunt eu Hristos”. Şi ei îl întrebară: „Cine eşti 
dar? Eşti Ilie?” şi el zise: „Nu sunt!” — „Eşti tu proorocul?” Şi el răspunse: 
„Nu!” Atunci i-au zis: „Cine eşti? Ca să dăm un răspuns celor care ne-au 
trimis. Ce zici tu despre tine însuţi?” „Eu” — zise el — „sunt glasul celui 
care strigă în pustie: „Indreptaţi calea Domnului”, precum a zis Proorocul 
Isaia”. Ei îl întrebară şi-i ziseră: „Atunci pentru ce botezi, dacă nu eşti 
Hristosul, nici Ilie, nici proorocul?” loan le răspunse zicând: „Eu botez cu 
apă, dar în mijlocul vostru se află Acela, pe care voi nu-L ştiţi. Acela este 
Cel care vine după mine, Care mai înainte de mine a fost, Căruia nu sunt 
vrednic să-l dezleg cureaua încălțămintei”, 

Trimişii erau dintre farisei. 

Acestea s-au petrecut în Betania dincolo de lordan, unde boteza loan. 


BOTEZUL DOMNULUI IISUS HRISTOS 


Mt. 3. 17; Mre. |, su; Le 3, aiva: 


Atunci a venit lisus din Nazaretul Galileii, la lordan către loan, ca 
să fie botezat de el. Dar loan I s-a împotrivit, zicând: „Eu am nevoie să 
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a mine?” Şi răspunzând lisus în zise: „Lasă 
ă împlinim toată dreptatea”. Atunci loan nu 
botezat de loan în Iordan. 

| şi lisus fiind botezat, îndată a ieşit 
urile deschise şi Duhul 


fiu botezat de Tine şi Tu vii | 
acum, căci aşa ni se cade ca s 
I s-a mai împotrivit. Şi lisus a fost 
După ce s-a botezat tot poporu 
din apă şi pe când El se ruga, a văzut loan cer 
pogorându-se peste El în chip de porumbel. 








In Jordan botezându-le Tu, Doamne, închinarea Treimii s-a arătat: că glasul Părintelui a 
mărturisit Jie, Fiu lubit pe Tine numindu-Te, şi Duhul în chip de Porumbel, a adeverit întă- 
rirea Cuvântului. Cel ce Te-ai arătat, Hristoase Dumnezeule şi lumea o ai luminat, slavă Ţic: 


S-a auzit un glas din ceruri, zicând: „Tu eşti Fiul Meu cel iubit, întru 
Care am binevoit”. 


ISPITIREA DOMNULUI IISUS HRISTOS. 
Mt. 4. 1-1; Mre. 4, 12-13; Le. 4. 


1-13, 


Tar lisus, plin de Duhul § 


fânt, se înt i t dus 
de Duhul în pustie, ca să fie isp fas deila lordan şivaifost Ar- 


itit de diavolul. El a stat în pustie patruzec! 


de zile și patruzeci de nopţi fiind ispitit de satana. Şi era cu fiarele sălba- 
tice şi Ingerii li slujeau, El nu a mâncat nimic în acele zile. 

Dar, după ce a postit patruzeci de zile şi patruzeci de nopţi, când se 
impliniră ele, la urmă a flămânzit. Și apropiindu-se de El ispititorul, Îi 
zise: „Dacă Tu eşti Fiul lui Dumnezeu, zi ca pietrele acestea să se facă 
pâini”. lar El răspunzând a zis: „Scris este: Nu numai cu pâine va trăi 
omul, ci cu tot cuvântul ce iese din pura lui Dumnezeu”. Atunci diavolul 
ÎI duse în Sfânta Cetate și-l. puse pe aripa templului. Și-I zise: „Dacă eşti 





Diavolul ispiteşte pe lisus Hristos, «punându-l să prefacă pietrele în pâini, 


Si-n pustiu purtându-l. Duhul după cum Scriptura spune, 


Stat-a patruzeci de zile să postească-n rugăciune, 

Și fiind flămând acolo, — urmării de cel Vielean, 

În zadar, să-L ispitească de trei ori a vrut Satan; 
Biruinţa ce-a avut-o cu Adam şi Eva-n Rai, 

Fostul şarpe n-o mai are cu lisus, prin al său grăi, 

ÈI uita că. dacă omul i-a căzut în laf nu greu, 

Cel ce chip de om luase, era însuşi Dumnezeu; 

Şi capcana-n van întinde astfel diavolescul pând, 
Strecurând viclean îndemnul, când lisus era flămând: 
Dacă Tu eşti, precum zis-ai, Fiul Celui Preainalt, iată: 
Zi acestor pietre albe, loate-n pâini să se prefacă!” 

Dar lisus răspuns-a-ndată: „Scris e-n Legea Mea Cerească; 
Nu numai cu pâine-n lume poate omul să trătască, 

Ci, de asemenea el poate, mai din plin, cu tot Cuvântul 
Ce cu gura Lui i-L spune Tatăl-Dumnezeu Preasfântul!” 
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ci scris este: «Ingerilor Săi va porunci 


i i azeu aruncă-Te jos, că ik 
Fiul lui Dumnezeu aruncă- le J UE T ERER A PABA, 


pentru Tine, ca să Te păzească», şi «pe ain e a 
să loveşti piciorul Tău de piatră» . lisus îi ZIse: » cris: 
= 
iteşti zeul tău» . 
«Să nu ispiteşti pe Domnul Dumnezeul tău» 











Dar Satan, ispită nouă lui lisus aduce-n pripă, 
Când îi zice, aşezându-L, sus pe-a Templului aripă 

Dacă Dumnezeu Ţi-e Tatăl, iar Tu Fiul zici că-l eşti 
Scris e ca să Te susțină mâini şi aripi Ingereşti 
Deci, sări jos, de pe-nălțimea Templului luându-Ți, zborul 
Fiind sigur că, de piatră nu fi s-o izbi piciorul!” 
Dar lisus îi dă răspunsul: „Scris è ţie, cuget rău 
Să nu ispiteşti pe Însuşi Domnul Dumnezeul tău! 
Diavolul atunci îl duse pe-un pisc înalt de munte sur, 
Arătându-l ale lumii loate-impărăţiile din jur 
„Peste loate-acestea, iată, pot: stăpân să te lac azi 
De-mi aduci închinăciune şi-naintea mea de cazi” 
„Piei din faţa Mea, satano, că scri: 
Doar Lui Dumnezeu te-nchină 
A răspuns lisus — şi-ndată cel viclean invins, s-a dus 
ŞI venit-a roi de Ingeri să slujeas 


este în Legi Cereşti 
| 
ȘI Lui singur să-i slujeşti 


CĂ Lui lisus 
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Di T diavolul ll sui pe un munte înalt şi-l arătă într-o clipă, toate 
împărăție lumii şi slava lor. Şi-l zise diavolul: „Ție-Ți voi da toată pute- 











lisus l-a biruit pe diavol şi a treia oară. Diavolul a fugit şi Îngerii au venit Şi l-au slujit, 


Deci, Satan îl îmbiase cu ispite trei şi-anume: 

Ca flămând, cu pâine caldă; fală şi comori din lume: 
Dar lisus, prin ce rāşpunde celui rău la toate-aceste. 

Îi arată că El, Fiul, rob acestora nu este!... 

De trei ori deci, răspunzându-i lui Satan, ca OM — mereu 
Biruitu-l-a pe diavol, — nu ca însuşi Dumnezeu, 

Biruinţă ce, desigur, Celui rău, — în acest fel, 
Dumnezeul-OM o smulge pentru noi, nu pentru El! 


Dac-ar fi făcut pe placul celui cu viclean cuvânt, 

El, vicleanul de pe munte, cu spre Cer mai mult avânt 
Ar fi năzuit ca firul Domnului să fie rupt, 

Spre-a sui mâhnire-n ceruri, — biruind el dedesubt! 
Dar Satan, din a lui luptă cu lisus rămâne-ntrântul 

Şi biruitor se-nalță cu puterea Sa „Cuvântul”! 
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ceasta şi slava lor, căci mie mi-a fost dată şi eu o dau cui vreau. Deci 
Tu Te vei închina înaintea mea, toată va fi-a Ta”, i 
Şi lisus răspunse şi zise: „Mergi! Înapoia mea satano! că scris este: 
ului Dumnezeului tău să te închini şi numai Lui să îi slujeşti»”. 
sfârşind diavolul toată ispita s-a îndepărtat de la El până la o 


_MIELUL LUI DUMNEZEU 
A doua mărturie a lui loan 


In. 1, 29-34 


văzut pe lisus venind către el şi a zis: „lată Mielul 
ridică păcatul lumii. El este Acela despre care eu 
ine vine un bărbat, care a fost înaintea mea, pentru că 
ra. Şi eu nu-L ştiam, ci, ca să fie cunoscut lui Israel, 


NU SUNT EU, CLALTUL 


şi-a mea şi văd cu luare-aminte, 

a şi parcă... totuşi: minte... 

-acelaşi lut: şi totuşi mi se pare, 
a (a, nu are asemănare? 


> contur şi nici de ce se vede, 

să jur, de altceva ce nu se vede... 
un musafir ce l-ai poftit 
ființa ta, a folosit. 


„cum spui că saltul este? 
ar vezi acela „altul -~ 
Ş evii un saltul”. i 
n hoț ce viața ţi-o pândeşte 

servat şi trupu-ţi foloseşte. 
— a omului poveste... 
„Oameni, veşnic este. 


dar în dorința-i mare. 


risi E a 


ro 
e 


Cele natry . rreri 
PEREN EOUN a Sing 1299 


S 
a 





Bani 
pentru aceasta am venit cu botezând cu apă». Şi loan a mărturisit zicând 
r: \m văzul Duhul pogorându-Se din cer ca un porumbel ŞI a rămas eis 
El. ŞI eu nu-L ştiam, dar Cel care m a trimis ca să botez cu apă. mita 
mi-a spus: «Peste care vei vedea Duhul pogorându-se şi rămânând peste 
El, Acela este care botează cu Duh Sfânw ȘI eu am văzut şi am mărturisit 
că Acesta este Fiul lui Dumnezeu” . 





Hotezălorul, predicând despre venirea pe pământ a Împărăției lui Dumnezeu. 
când: „lată Mielul lui Dumnezeu, Care ridică păcatele 


orului pe Mântuitorul, 4 


lumii!” | 
Chiar loan Botexătorul, care calea=Ţi pregătea, ; 

Predicând la tot poporul, despre Linesaşa spunea: o nm -een 
; . Pe 

Cel ce vinei mai puternice, eu în faţa Lui mă plec, LIM LA 
Căci e Sfânt, iar eu nu-s vrednic, nici sangala să-l dozei | 

C E 

Aa nni y e 


Dacă el era nevrednic, ce să spun atuncea cu? 

Sunt un slujitor netrebnie, vrednice de disprețul tău, 
Insă Tu esti Adevărul, veşhie şi neschimbâtoa 

lu esti lia eşti speranța tuturor! 


IU CS d ce 
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PRIMII UCENICI: IOAN, ANDREI ȘI PETRU. 

A treia mărturie a lui loan. 

In. l, 3533 

ăşi cu doi din ucenicii lui. Şi privind către 
lisus care trecea pe acolo, a zis: „lată Mielul lui Dumnezeu”. Şi-l auziră 
cei doi ucenici vorbind şi se duseră după lisus. lar lisus întorcându-Se şi 
văzându-i mergând după El, le-a zis: „Ce căutați?” lar ei l-au zis: „Rabbi”, 
ceea ce înseamnă: Învățătorule, „unde locuieşti?” „Veniţi şi veți vedea”, le 
zise El. Şi ei veniră şi văzură unde stătea şi rămaseră la El în ziua aceea. 
Era ca la al zecelea ceas. Andrei, fratele lui Simon-Petru, era unul din cei 
doi ucenici, care auziseră de la loan şi-L urmaseră. Acesta l-a întâlnit mai 
întâi pe fratele său Simon şi i-a spus: „Am aflat pe Mesia, care tâlcuit 
înseamnă Hristos”. Şi l-a dus la Iisus. Iar lisus privindu-l în față i-a zis: 
„Tu eşti Simon, fiul lui lonr, tu te vei numi Chefa, — adică: Petru”. 


A doua zi loan stătea iar 








Pe când Petru şi Andrei, 
trecut pe acolo, şi le-a zis: „Veniţi du 
de o bucurie fără margi 


SUP A 


fratele lui, pescui 
JS A a . “ 
pescuiau pe malul lacului Ghenizaret, iată că! i 
plin 


Dă Mine si i 5 ; A 
i e ŞI vă voi face vânători de oameni 
» au lăsat toate şi au mers după El 
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„i dna iai aaa ia E CI II sai 


ALȚI DOI UCENICI: FILIP SI NATANAIL 
In. Las 

A doua zi lisus voia să meargă în Galileea şi întâlnindu-l pe Filip i-a 
zis: „Vino după Mine!” Şi Filip era din Betsaida, din cetatea lui Andrei şi 
a lui Petru. Filip îl întâlneşte pe Natanail şi-i zice: „Noi am aflat pe Acela 
despre care a scris Moise în Lege şi proorocii, pe lisus fiul lui losif, din 
Nazaret”. Şi Natanail îi zise: „Din Nazaret poate fi ceva bun?” T „Vino şi 
vezi”, îi zice Filip. lisus văzu pe Natanail venind către El şi zise, despre 
el: „lată, într-adevăr, un israelit în care nu este nici un vicleşug”. Natanail 
li zise: „De unde mă cunoşti?” lisus răspunse şi-i zise: „Mai înainte ca 
Filip să te fi chemat te-am văzut sub smochin”. Şi Natanail răspunse şi-l 
zise: „Rabbi! Tu eşti Fiul lui Dumnezeu. Tu eşti Regele lui Israel . lisus 
răspunse şi-i zise: „Pentru că ţi-am spus că te-am văzut sub smochin, de 
aceea crezi. Mai mari decât acestea vei vedea”. Şi-i zise: „Adevărat, ade- 









pă accea, lisus mergând puţin mal ÎNCOI 
`. dimpreună eu tatăl lor Zevedei. BI | 
"ura lor bopăţie pe care 0 aveau. 
gânduri, au sat corabia : 


a y n ' Ci 
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rul deschizându-se şi pe Ingerii lui 


vărat vă spun, de acum veţi vedea ce 
Fiul Omului”. 


Dumnezeu suindu-se şi pogorându-se peste 


DOMNUL IISUS HRISTOS ÎN GALILEEA 


Mt. d. in: Mre. l, a3 Le. 3, 2 4, s 


Şi lisus, în puterea Duhului, S-a întors în Galileea şi a ieşit vestea 
e 


El în tot ţinutul dimprejur. 





Ea cin Cana, Preacurata Maica Domnului s-a rugat Fiului ei ca să ajute pe mi"! 
SPE PE ar a pawa [i oneste înaintea Fiului Său pentru ajutorul 
Pi SE Ciri era icoana vinul [i a folosit şi foloseşte, Apa prefăcută în Ya 
A omeniri sare te pation Euharistic şi a Sângelui Său vărsat pen 
E de Domnul i ce ggym a El cu bună credincioşie şi luminată ascultare 
iai iti Şi lumea adunată la nunta din Cana, e o pildă vie, «e N 
e p i lipsiți în nevoile lor duhovniceşti şi pământeşti, cu faptele mile! 
- TAINA CĂSĂTORIEI 

Un bărbat şi o feci 

nat cia rii lar iubirea roditoare 

a ei e pan 7 li transformă în părinți, 


Sunt un trup pân-la mormânt. Erstiatinenagroul vioti 


Şi îi poate face Sfinp! 
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iu De unei a inceput lisus să propovăduiască şi să zică: „Pocăiţi-vă, 
căci s-a apropiat Impărăţia cerurilor. S-a împlinit vremea şi s-a apropiat 
Impărăția lui Dumnezeu. Pocăiţi-vă şi credeţi în Evanghelie”. 

lar lisus era ca de treizeci de ani când a început să propovăduiască. 


NUNTA DIN CANA GALILEII 


In. 2. l-11 


lar a treia zi s-a făcut o nuntă în Cana Galileii şi mama lui lisus era 
acolo. Şi au fost chemaţi şi lisus şi ucenicii Lui la nuntă. Şi sfârşindu-se 
vinul, mama lui lisus zise către EI: „Nu mai au vin!” lisus îi zice: „Ce ne 
priveşte pe Mine şi pe tine, femeie? Încă n-a venit ceasul Meu”. Mama Lui 
zise servitorilor: „Faceţi orice vă va zice”. Şi erau acolo şase vase de 
piatră cu apă puse pentru curățirea ludeilor, având fiecare două sau trei 
vedre. 

lisus le-a zis: „Umpleţi vasele cu apă”. Şi ei le umplură până sus. 
„Scoateţi acum” — le zise El — „şi duceţi nunului”. Şi-i duseră. Şi după ce 
gustă nunul apa ce se făcuse vin neștiind de unde este, însă servitorii, care 
scoseseră apa ştiau, strigă pe mire şi-i zise: „Orice om pune întâi vinul cel 
bun şi după ce s-a băut, atunci pune pe cel mai slab. Dar tu ai ținut vinul 
cel bun până acum”. re 

Cu aceasta lisus a făcut începutul minunilor, în Cana Galileii şi-Şi 
arătă slava şi ucenicii Săi crezură în El. 


DOMNUL IISUS HRISTOS LA NAZARET 
Le. 4, 16-22: In. 2,2 


lisus a venit la Nazaret, unde fusese crescut şi după obiceiul Său, în 
ziua Sabatului a intrat în sinagogă şi s-a sculat să citească. Și I s-a dat 
cartea Proorocului Isaia şi deschizând cartea a găsit locul unde era scris: 
„Duhul Domnului peste Mine, pentru care M-a uns, să binevestesc săra- 





Doamne, Care-n trej Persoane In familia sublimă, 

Esti un Singur Dumnezeu, Ce-a trăit în Nazaret, 

In familia creştină, (n lisus şi în Maria 

Fă s-apard Chipul Tău! Şi-n losit, bătrânul dicpl. 
Cu să aibă-o viaţă Sfântă latal. mama şi copii, 

Şi căminul fericit Fiecarc-n felul său, 

Un exemplu admirabil Implinindu-şi dătoria. 


Dumnezeu le-a dăruit, |! slujesc pe Duninezeul 
Bucuria şi durerea, 

Hi cu drău şi le-mpărțese 

Si pe drumul scurt al vieţii, 


In iubire se unesc! 
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cilor; M-a trimis să tămăduiesc pe cei cu inima zd opos duiesc 
robilor izbăvire şi orbilor căpătarea vederii şi să eliberez pe cei năpăstuiţi, 
să vestesc anul de milă al Domnului 


p 
h: 
Pa 
ti 
3 
{ 


„Ce piei a 


Domnul lisus Hristos învățând în sinagoga din N 
Lui, îi puneau felurite întrebări, pregătite de 
discredita în faţa poporului — lisus însă le-a 

mare din lege este iubirea | 


azaret, fariseii şi cărturarii înd? 
ei 


jiţi asupra 
cu multe înțelesuri, cu scopul de a-l 
astupat gurile, arătându-le că porunca cea mái 
ui Dumnezeu şi a aproapelui. 
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4 După ce a închis cartea, a dat-o înapoi slujitorului şi a stat jos. Şi 
privirile tuturor din sinagogă erau aţintite asupra Lui. El a început să le 
spună: „Astăzi s-a împlinit Scriptura aceasta în urechile voastre”. Şi toţi 
ij încuviințau şi se minunau de cuvintele harului, care-l ieşeau din gură şi 
ziceau: „Oare nu este Acesta feciorul lui Iosif?” 





K 


<A 





E 


pY Lasa 

Da 9 'a'4 A, 

La rugămintea Sfântului Petru, Mântuitorul Hristos vindecă pe soacra lui, 
care era cuprinsă de figuri. 





Din biserică, lisus, după ce ieşi, S-a dus 

La ai Săi învăţăcei: Simon, Petru şi Andrei. 

Acolo de-o boală grea, soacra lui Simon zăcea; 

Friguri înspăimântătoare o munceau... Părea că moare... 


Pentru dânsa L-au rugat, El pe figuri le-a certat; 

Ridică din pat, de-o-mână, după-aceea pe bătrână. 

Şi-au lăsat-o frigurile ce-o munceau de luni de zile! 
. Ea sări din pat voioasă şi slujit-a lor prin casă! FEREN 
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După aceea Se pogori la Carpenaum El şi mama Lui şi ucenicii Lui 
şi n-au rămas multe zile acolo. 


DOMNUL IISUS HRISTOS MERGE 
LA CAPERNAUM 
Mt d. o-i; Mre: l; 2134; LE. 4, 1531-22 


Părăsind Nazaretul, a venit şi a locuit în Capernaum, lângă mare, în 
hotarele Zabulonului şi Neftalimului, ca să se împlinească ce s-a spus prin 
Isaia Proorocul, care a zis: „Pământul Zabulonului şi pământul Neftalimu- 
lui, spre calea mării, dincolo de Iordan, Galileea neamurilor; poporul care 
stătea în întuneric a văzut lumină mare şi celor ce şedeau în latura și în 
umbra morții, lumină le-a răsărit. Şi a venit în Capernaum şi fiind ziua 
Sabatului, intră îndată în sinagogă şi învăţa. Şi erau uimiţi de învățătura 
Lui, căci El îi învăța ca Cel Care are putere şi nu cum îi învățau cărturarii, 
şi toți Îl lăudau. 


| VINDECAREA UNUI ÎNDRĂCIT ÎN SINAGOGA 
DIN CAPERNAUM 


Mre. |, 23-28. Le. 4, 33-37 


În sinagoga lor era un om cu duh necurat și striga tare către lisus, 
zicând: „Ce ai cu noi, lisuse Nazarinene? Ai venit să ne pierzi? Te ştim 
cine eşti: Sfântul lui Dumnezeu”. Şi lisus îl certă zicând: „Taci şi ieşi 
din el”. Şi duhul cel necurat, aruncându-l în mijloc, scuturându-l şi 
strigând cu glas mare ieşi din el, nevătămându-l cu nimic. Şi toţi încre- 
meniră de spaimă şi vorbeau între ei, zicând: „Ce este cu glasul acesta? 
Ce este aceasta? Ce-i această învățătură nouă? Că poruncește cu stăpâ- 
nire şi putere duhurilor necurate şi ele I se supun şi ies!” Şi a ieşit 


vestea despre EI în tot ținutul dimprejur şi în toată împrejurimea Ga- 
lileii. 


TĂMĂDUIREA SOACREI LUI PETRU 
Mt. 8, 14-15; Mre, |, 29-31, Le. 4, 38-39 


; Şi sculându-Se El, îndată ce a ieşit din sinagogă, a venit, cu lacob 
aonn, ase lui Simon și a lui Andrei. Şi când a uat lisus în casa lui 
Petru, a văzut pe soacra lui Simon zăcând bolnavă de friguri şi îndată i-au 
vorbit despre ea şi-L rugau pentru dânsa. lis ` 
asupra ei, o ridică în sus, apucându-i mâna, c 
frigurile o lăsară şi ea se sculă şi le slujea | 


us apropiindu-Se, se apleci 
ertă frigurile, şi numaidecă! 
or, 


(A > rF .. 
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ALTE VINDECĂRI ÎN CAPERNAUM 
Mt. 8, 1617; Mre. 4, 32-34; 3, i2; Le. 4, + 


hapte lar seara, după asfințitul soarelui 
îndrăciții, El punându-i mâinile pe fi 


-41 


aduceau la El pe toți bolnavii şi 
ecare, îi tămăduia pe toți. Şi tot 





Câţi aveau bolnavi, plecară la lisus cu ei, spre seară 

Suferinzi nenumărați stau la ușă adunaţi 

Mâna doar pe ei punea şi pe toti Îl lecuia! 

cei bolnavi, a alinat multe suferințe! A mângâia sufletele 
omeneşti este o operă Divină! 


lisus Hristos vindecând pe 


( i] gura 
Clt ) ) IN una SI 
ele atru ev anghelii 


pe mulți care pătimeau de fel 


înaint ii. Si a tămăduit : i 
oraşul era adunat înaintea uşii. ŞI a tâm: Ie Mattel, is, 


i şi a sc ară i demoni, 
de fel de boli şi a scos afară mulți 











Mântuitorul vindecă un lepros care | s-a adresat cu credință că poate să-l tămăduiasc 
Acum Domnul stă pe cale 

Şi-nspre El e-un om plecat, 

E leprosul cel pe care 

Dumnezeu l-a vindecat! 


Nu uita, când Domnul te va izbăvi. 
Vino totdeauna pentru a-i mulţumi; 
Dacă eşti cu minte şi conştiincios 
Jertfa mulțumirii dă-o lui Hristos! 
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pe demoni să vorbească, pentru că-L ştiau că El este Hristos. Ca să se 
împlinească ce s-a zis prin Proorocul Isaia, care zice: „Acesta neputințele 
noastre a luat ŞI bolile noastre a purtat”. Şi duhurile necurate când ÎI 
vedeau, cădeau înaintea Lui şi strigau zicând: „Tu eşti Hristos, Fiul lui 
Dumnezeu”. Şi El mult le certa ca să nu-L facă cunoscut. 


VESTIREA EVANGHELIEI ÎN ÎMPRE JURIMILE 
CAPERNAUMULUI 


Mt. 4, 23-25; Mre. 1, 35-39; Le. 4, su 


A doua zi lisus sculându-Se dis-de-dimineaţă a ieşit şi S-a dus într-un 
loc pustiu şi acolo se ruga. Şi Simon şi cei ce erau împreună cu El ÎI 
căutau. Căci ţineau să nu plece de la ei. Şi când L-au aflat, l-au zis: „Toți 
Te caută”. lar El le zise: „Să mergem într-altă parte, prin cetăţile şi satele 
învecinate, ca să propovăduiese şi acolo Împărăția lui Dumnezeu, căci 
pentru aceasta sunt trimis.”. 

Și a străbătut lisus toată Galileea învățând în sinagogile lor şi vestea 
Evanghelia Împărăției şi tămăduia toată boala şi toată neputința în popor. 
Vestea despre El s-a răspândit în toată Siria şi aduceau la El, pe toţi cei 
ce pătimeau rău de felurite boli şi chinuri şi pe îndrăciţi, pe lunatici şi 
pe paralitici şi El îi vindeca pe toţi. Şi mergeau după El multe popoare 
din Galileea, din Decapole, din Ierusalim şi din Iudeea şi de dincolo de 
Iordan. 


TĂMĂDUIREA UNUI LEPROS. 
Mt. 8. 22: Mre. l, ws; Lc. 5, 12-16 


Pe când era El într-una din cetăți, iată, un om plin de lepră, văzându-l, 
pe lisus, a venit la El, s-a aruncat cu faţa la pământ şi L-a rugat, zicând: 
„Doamne. dacă vrei, poţi să mă curăţeşti”. Şi făcându-l-se milă, întinzând 
mâna, îl atinse şi-i zise: „Vreau! Fii curățit”. Şi zicând acestea lisus, îndată 
a pierit lepra de la el şi a fost curăţit. Şi poruncindu-i cu asprime îndată 
l-a scos afară. Apoi lisus îi zise: „Vezi, nu spune nimănui, ci mergi de te 
arată preotului şi du darul, care este rânduit de Moisi, spre mărturie lor, 
pentru curățirea ta”. 

Dar el plecând a început să vestească şi să răspândească cuvântul, 
astfel încât lisus nu mai putea să intre pe faţă în cetate, ci stătea afară în 
locuri pustii şi veneau la El de pretutindeni. 

lar cuvântul despre El se răspândea mai mult şi multe mulţimi se 
adunau ca să-L asculte şi să se tămăduiască de suferințele lo M 


retrăgea în locuri pustii şi Se ruga. 


anghelii în una singură 
a do ERORI OTE SR SI 


PESCUIREA MINUNATĂ 
1 celor dintâi Apostoli 


16-20. 39; Le. >, AS 
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Chemare: 

Mt. 4, 18-22; Mre. 1, 

; Într-o zi pe când lisus sta pe malul Ghenizaretului şi mulțimea Î] 
v v A > A Psi i s 

îmbulzea. ca să audă cuvântul lui Dumnezeu, a văzut două corăbii, care 











ă a prinde ceva încă fără „Jast 
spre al inde ceva, însă făcând ascultare 4 g!a 
ânare şi au prins mulțime de peşti 


După o noapte de muncă încordată dar fă 
| ar făr 
lui lisus, au aruncat mrejele 



































Cele 


stăteau la marginea lacu 
Andrei, fratele lui — cobo 
după Mine şi vă voi face 
lor acolo şi-l 
- De aco i 
a lui Zevedeu t 
dregându-şi mrejele şi i-a che 
după EI. Suindu-Se El într 
depărteze puţin de | țărm. 





mrejele voastre pentru pescuire”. Şi Sin 

toată noaptea ne-am trudit şi n-am prins ı 
arunca mrejele”. Făcând aceasta prin: 
era gata să li se rupă mrejele. Îndată 

în cealaltă corabie să vină să le aju 
corăbiile, încât erau să se afunde. la 
căzut la picioarele lui lisus, zicând: „leş 
păcătos”. Căci îl cuprinsese spaima p 

pricina pescuirii peştilor, asemenea şi pe 
care erau împreună cu Simon. Dar lisus zise cătr 
acum înainte vei fi pescar de oameni”. Și după 
corăbiile pe uscat, lăsând totul Îi urmară Lui. Ş 
Galileea porpovăduind în sinagogile lor şi scotea 


PAŞTELE LA IERUSA 
Alungarea vânzătorilor din te 
loan 2, 15-25 > 


Era aproape Paştele ludeilor şi lisus S-a suit la 
şezând în templu pe vânzătorii de boi şi de oi şi de p 
bătorii de bani. Şi făcând un bici de ştreanguri îi 
şi oile şi boii şi banii schimbătorilor îi împrăştie : 
Și zise vânzătorilor de porumbei: „Luaţi acestea € 





După ce o noapte-ntrougi în zadar ss (Of e EN 
După ce printe- minne peştii-n mreajă-au náv | 
tu n wit distanța dinir om sj Dumnezeu E 
Pleacă de la mine, că om pacatus st suf”, 
Doamne u sunt vrednic ca sù Sta in preajma mea, 
in [e rog Doamne, nü picci aa 
neschinbätor, 
esti Speranta vitar 






Ez 


Jä sn mt nes 


şingură 
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N e IIs 
Tatălui Meu casă de negustorie”. 
scris: „Râvna casei Tale Mă mistuie pe 


i-aduseră aminte că est 


lar ucenicii Lul $ 
Mine” 








Mântuitorul nostru lisus Hristos, văzând 1 | 
Pae S i -d s YaZand ncorânduielile 
S p Y 7 < A z ; 4 iu | ; 
bici de ştreanguri, a scos afară pe toţi vânz torii aie! colea 3 
at > a rasturnat m 


ani Jre A H 

bani... Precum Mântuitorul a scos din Temi | 

Iute iai Anii apă iplu cele n 

aşa şi noi creştinii să scoatem din fiinta no i cele potrivnice închinării î 
i IOASITA r ] i y 

Domnului, toate cele potrivnice Sfint ni Vastră, din casele 


Sc E 5 ! CĂ i 
cu idolii. Să ne curăţim pe noi şi Biser | Biserica lui D 
j erica Sfântă de 
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Deci ludeii răspunzând, I-au zis; „Ce semn ne arăţi, că ai dreptul să 
faci acestea?” lisus răspunse şi le zise: „„Dărâmaţi templul acesta şi în trei 
zile îl voi ridica”. Dar ludeii ziseră: „Templul acesta a fost zidit în patru- 
zeci şi şase de ani şi Tu în trei zile îl vei ridica?” El însă vorbea de templul 
trupului Său. Deci, când s-a sculat din morți, ucenicii Săi şi-au adus aminte 
că aceasta o spusese lor, şi au crezut Scripturii şi cuvântului, pe care li-l] 
spusese lisus. 


MULȚI IUDEI CRED ÎN IISUS 


Şi pe când El era în Ierusalim de praznicul Paştilor, mulţi Iudei 
au crezut în numele Lui, văzând minunile pe care le făcea. Dar lisus 
însuşi nu Se încredea în ei, pentru că îi ştia pe toţi şi fiindcă n-avea 
trebuință ca cineva să-l mărturisească despre om, căci El însuşi ştia ce 
era în om. 








lisus îi vorbeşte lui Nicodim despre naştera duhovnicească, prin Sfântul Botez şi despre 
Patimile Sale, în comparaţie cu Moisi care a înălțat şarpele în pustie. 
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IISUS HRISTOS ȘI NICODIM 


loan 3, 1-21 


Între farisei era un om cu numele Nicodim, un fruntaş al ludeilor. 
Acesta a venit la El noaptea şi I-a zis: „Rabbi! Știm că de la Dumnezeu 
ai venit învățător, căci nimeni nu poate face aceste minuni, pe care le 
faci Tu, dacă nu este Dumnezeu cu el”. lisus răspunse şi-i zise: „Ade- 
vărat, adevărat îți spun: dacă cineva nu se vă naşte de sus, nu poate 
vedea Împărăţia lui Dumnezeu”. Nicodim zise către El: „Cum poate un 
om să se nască, când e bătrân? Oare poate să intre a doua oară în pân- 
tecele maicii sale şi să se nască?” lisus răspunse: „Adevărat, adevărat îţi 
spun: Dacă cineva nu se va naşte din apă şi din Duh nu poate să intre 
în Împărăţia lui Dumnezeu. Ce este născut din trup trup este şi ce este 
născut din Duh Duh este. Nu te mira că ţi-am spus: trebuie să vă naşteți 
de sus. Vântul suflă unde vrea şi auzi glasul lui, dar nu ştii de unde vine 
şi încotro se duce. Tot astfel este cu oricine care este născut din Duh”. 
Nicodim Îi răspunse şi-l zise: „Cum pot să fie acestea?” Şi-i răspunse 
lisus şi-i zise: „Tu eşti învățătorul lui Israel şi nu cunoşti acestea? Ade- 
vărat, adevărat îţi spun: Noi vorbim ce ştim şi ceea ce am văzut mărtu- 
risim, dar voi mărturia noastră n-o primiţi! Dacă v-am spus cele pământeşti 














lisus le zice celor de față, între altele; Fiţi desăvârşiţi vă cer, Cum e Tatăl Sfânt din cel 
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şi nu credeți, cum veți crede dacă vă voi spune cele cereşti? Nimeni nu 
s-a suit în cer decât numai Cel ce S-a pogorât din cer, Fiul Omului Care 


scuza 








Sfântul loan Botezătorul propovăduieşte mulţimii despre botez şi pocăință, îndemnându-i 
să facă roade vrednice de pocăință, pentru că vremeu cercetării este aproape şi fiecare va 


t lua răsplata după cum îi va fi fapta! | > pajig 
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IISUS VESTEȘTE RĂSTIGNIREA SA 


Şi după cum Moisi a înălțat şarpele în pustie, tot astfel se cuvine să 
fie înălțat Fiul Omului. Pentru ca oricine crede în El să nu piară, ci să aibă 
viață veşnică. Căci Dumnezeu atât de mult a iubit lumea, încât a dat pe 
Unul-Născut Fiul Său, pentru ca oricine crede în El să nu piară, ci să aibă 















isus cu Nicodim despre unele taine... îi prezice şi răstignirea Sa, în 
le înălțat de Moisi, la care privind cei muşcaţi de şerpi, se vindecau 


În convorbirea lui ] 
Comparație cu şarpe 
viața veşnică. Că Dumnezeu nu a trimis pe Fiul Său în lume, ca să judece 
lumea, ci pentru ca lumea să fie mântuită prin El. Cel care crede în El nu 
este judecat, iar cel care nu crede, a şi fost judecat, pentru că n-a crezul 
în numele Unuia-Născut Fiul lui Dumnezeu. lar judecata este aceasta, că 
Lumina a venit în lume, dar oamenii au iubit mai mult întunericul decât 
mina, pentru că faptele lor erau rele. Căci oricine, care făptuieşte cele 
răşte Lumina şi nu vine la Lumină, pentru ca faptele lui să nu fie 
scoperite. Dar cel care face adevărul, vine la Lumină, pentru ca faptele 
i să fie arătate că întru Dumnezeu sunt săvârşite. 









| IISUS HRISTOS ÎN IUDEEA 
MOa A patra mărturisire a lui Ioan 
E In. 3, 22-36 


Kon După aceasta a venit lisus şi ucenicii Săi în pământul ludeei şi 
stătea cu ei acolo şi boteza. Şi era şi loan care boteza în Enom, aproape 


răspunse şi zis 
Voi înşivă îmi 


sunt trimis 























bucurie a mea este depli 
Cel care vine de sus este 
pământese este şi de pe pămân 
deasupra tuturor. Şi ce-a văzi 
ni nu primeşte mărturia Lui. 


cuvintele lui Dumnezeu. Că Dumnezeu ni 
iubeşte Fiul şi toate I le-a dat în mân 
veşnică, iar cel care nu ascultă de Fiul, 
Dumnezeu rămâne peste el”. E 


IOAN BOTEZĂTORUL Î 
Mt. 4, a: Mre. 6, mai Le. 3 


lar Irod tetrarhul fiind mustrat de loan pent 
telui său Filip şi pentru toate relele pe care le 
toate şi pe aceasta: l-a închis pe loan în temniță C 
să prindă pe loan şi-l băgă în închisoare, din pric 
fratelui său Filip, pentru că o luase pe ea de nevastă. C 
Irod: „Nu ţi-e îngăduit să iei pe nevasta fratelui tău”. I 
îl ura de moarte şi chiar voia să-l omoare, dar nu putea, 
de loan, ştiindu-l om drept şi sfânt şi-l ocrotea, Când îl a 


mult pe gânduri şi-l asculta cu plăcere. pe: 
lisus auzind că loan a fost închis a plecat în Galileea, 


DOMNUL IISUS HRISTOS ÎN SAMARIA 


loan 4, i4 


Deci Domnul, aflând că fariseii au auzit că El face mai mulți 
şi botează mai mult decât loan, deşi nu lisus însuşi boteza, ci ucenicii L 
a lăsat ludeca şi s-a dus iarăşi în Galileea. Şi trebuia ca El să treacă prin 


Samaria. 
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Sfântul loan Botezătoru 


SAMARINEANCA 


loan 4, 5-3 


„Deci a venit la o cetate a Samariei numită Sihar, aproape de locul pe 
care lacob l-a dat fiului său losif. Acolo era fântâna lui Iacob. lar lisus, 
fiind ostenit de călătorie, s-a aşezat lângă fântână. Era ca la al şaselea ceas 
(amiază). Atunci o femeie din Samaria a venit să scoată apă. lisus îi zise: 
DX Pl Eiu » ea ioii ia "Acană î A E 
„Dă-Mi să beau”. Căci ucenicii Lui se duseseră în cetate să cumpere 
E ata Dar femeia samarineancă li zise: „Cum Tu. iudeu fiind. ceri să 
bei de la mine, care sunt o femeie samarineancă? Căci iudeii n-au nici un 
amestec cu samarinenii”. 


Apa cea vie 


„ lisus răspunse şi-i zise: „Dacă ai fi ştiut darul lui Dumnezeu şi Cine 
este Cel care-ţi zice: Dă-Mi să beau, tu ai fi cerut de la EI, şi EI ti-ar fi 
dat apă vie”. Femeia li zise: Doamne, nici n-ai cu ce scoate și fântâna este 
adâncă, de unde dar ai apa cea vie? Oare Tu eşti mai mare decât părintele 


DE Pi LI PA d. d A A 4 z A Sate 
„nostru lacob, care ne-a dat fântâna aceasta şi el însuşi a băut din ea şi fiii 


a de LO d or kira ain a 3 
săi şi turmele sale”. lisus îi răspunse şi-i zise: „Oricine care bea din apa 
aceasta va înseta iarăşi; iar cel care va bea din apa pe care i-o voi da Eu 


Cele Dati 2 191 fi J | 519 
£ u eva 2 4 ] 
j gh elii In una singura 


nu va mai înseta în veac, că 


i $ apa pe care i-o voi da E î izvor 
woer ATANA a Eu se va face în el izvor 


viață veşnică”. 











Convorbirea lui lisus Hristos cu femeia samariteancă la fântâna lui Iacob. 


Apă Vie, Apă Vie, — sau Dumnezeiască Apă 

Care nu mai însetează pe cel ce din Ea se-adapă. 
Despre tine zis-a Domnul cu lumini cereşti sub geană, 
Când a glăsuit femeii din Scripturi: Samariteană: 
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B a e—a 


Femeia a zis către El: „Doamne! dă-mi această apă, ca să nu mai 
însetez, nici să mai vin aici să scot”. lisus îi zice: „Du-te, cheamă pe 
bărbatul tău şi vino aici”. Femeia răspunse şi zise: „N-am bărbat”. lisus îi 
zise: „Bine ai spus că nu ai bărbat, că cinci bărbaţi ai avut şi cel pe care 
îl ai acum nu-ți este bărbat. Aceasta adevărat ai spus”. 


Universalitatea Bisericii Creştine 


Femeia l-a zis: „Doamne! văd că Tu eşti prooroc. Părinţii noştri s-au 
închinat pe muntele acesta și voi spuneți că în Ierusalim este locul unde 
trebuie să ne închinăm”. lisus îi zise: „Femeie, crede-Mă că vine ceasul 
când nu vă veţi închina Tatălui, nici pe muntele acesta, nici în lerusalim. 
Voi vă închinați căruia nu ştiţi, noi ştim Cui ne închinăm, pentru că mân- 
tuirea este din iudei. Însă vine ceasul şi acum este, când adevărații în- 
chinători se vor închina Tatălui în Duh şi în adevăr, căci şi Tatăl însuşi 
astfel de închinători îşi doreşte. Dumnezeu este Duh şi cei care I se în- 
chină, trebuie să I se închine în Duh şi în adevăr”. „Știm” — Îi zise femeia 
— „că va veni Mesia, care se cheamă Hristos, când va veni Acela ne va 
vesti toate”. lisus îi zise: „Eu sunt, Cel care vorbesc cu tine”. 


Incredinţarea samarinenilor 


Dar atunci au sosit ucenicii Lui şi se mirau că vorbea cu o femeie. 
Totuşi nimeni nu-l zise: „Ce doreşti sau ce vorbeşti cu ea?”. Atunci femeia 
îşi lăsă ulciorul acolo şi se duse în cetate şi spuse oamenilor: „Veniţi de 
vedeţi un om, care mi-a spus toate câte am făcut, nu cumva este Acesta 
Hristosul?”. Deci ei au ieşit din cetate şi veneau la El. 


Hrana duhovnicească 


Între timp ucenicii îL rugau zicând: „Învăţătorule, mănâncă!”. Dar El 
le zise: „Eu am de mâncat o mâncare pe care voi n-o ştiţi”. Pentru aceea 
ucenicii îşi ziceau între ei: „Nu cumva l-a adus Lui cineva să mănânce”. 
Dar lisus le zise: „Mâncarea Mea este să fac voia Celui care M-a trimis 
şi să săvârşesc lucrul Lui”. 





„Dac-ai şti tu cine este Cel ce-ţi zice acuma lie: 

»Dă-Mi să beau”. — tu Lui ai cere şi ţi-ar da EI Apă Vie! 
Că cel ce va bea din apa ce de Mine-i va fi datà. 

Nu mai înseta-va-n veacuri niciodată, niciodată, 
Ba-nlăuntrul cui va bea-o, ea, izbăvitoare-toarte, 

In izvor se va preface, dându-i viaţă fără moarte!” 
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Secerişul şi Secerătorii 


„Oare nu ziceţi voi: mai sunt patru luni şi vine secerişul? lată Eu spun: 
Ridicaţi-vă ochii şi vedeţi lanurile că sunt albe pentru seceriş, acum. Şi se- 
cerătorul plată ia şi adună rod spre viaţă veşnică, ca să se bucure deopotrivă 
semănătorul şi secerătorul. Că întru aceasta este adevărat cuvântul: altul este 
semănătorul şi altul secerătorul. Eu v-am trimis pe voi să seceraţi ce voi 
n-aţi muncit, alții s-au ostenit şi voi aţi intrat în osteneala lor”. 


CONVERTIREA SAMARINENILOR 


In. 4, 45-54 


lar din oraşul acela mulţi dintre Samarineni crezură în El, pen- 
tru cuvântul femeii, care mărturisea: „Mi-a spus toate câte am făcut” 


aiuitorul Hristos isprăvind 
Atunci El a fost întâmpinat 
sucuri, dar totul a fost zadarnic. Rugă A 

când lisus ia zist i 








M 





predon Sa Sa, de N 
un su. 
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Deci după ce Samarinenii veniră la El, îL rugau ca să rămână la ei şi 
rămase acolo două zile. Şi mult mai mulţi crezură din pricina cuvân- 
tului Lui şi-i ziceau femeii: „Nu credem numai pentru vorba ta, ci noi 
înşine am auzit şi ştim, că Acesta este cu adevărat Mântuitorul lumii, 
Hristosul”. 

lar după două zile ieşi de acolo şi se duse îi 
Evanghelia Împărăției lui Dumnezeu. 


1 Galileea, predicând 


FIUL SLUJBAŞULUI DIN CAPERNAUM 


loan 4, 45-54 


Când a sosit în Galileea, L-au primit bine Galileenii, care văzuseră 
toate câte făcuse El în Ierusalim, în timpul sărbătorii, căci şi ei merseseră 
la sărbătoare. Şi Iisus se duse din nou în Cana Galileii, unde prefăcuse apa 
în vin. În Capernaum era un slujitor regesc al cărui fiu era bolnav. Acesta 
când auzi că lisus a venit din Iudeea în Galileea, merse la El şi-L rugă ca 
să Se coboare şi să tămăduiască pe fiul său, căci era pe moarte. Dar lisus 
îi zise: „Dacă nu veţi vedea semne şi minuni, nu veţi crede”. Slujbaşul 
regesc însă îl zise: Doamne, coboară-le înainte de a-mi muri copilul”. 
lisus îi zise: „Du-te, copilul tău trăieşte”. Slujitorul regesc se încrezu în 
cuvântul pe care i-l spuse lisus şi plecă. Dar pe când se întorcea spre casă, 
iată, servitorii îi ieşiră înainte, spunându-i: „Copilul tău trăieşte”. Atunci 
el căută să afle de la ei ceasul în care i-a fost mai bine, iar ei îi spuseră: 
„Ieri la ceasul al şaptelea l-au lăsat frigurile”. Deci, tatăl a cunoscut că 
acela era chiar ceasul în care lisus îi spusese: „Copilul tău trăieşte”. Şi a 
crezut el şi toată casa lui. Deci lisus, după ce a venit iarăşi din Iudeea în 
Galileea, a făcut această a doua minune. 


IISUS HRISTOS DIN NOU LA NAZARET 
Mre. 6, 13; Le. 4, 23-30. In, 4. 44 


lisus a ieşit de acolo şi a venit în patria Sa şi ucenicii Lui L-au 
urmat. Și fiind sâmbătă, a început să înveţe în sinagogă. Şi mulţi, auzindu-L 
se minunau şi ziceau: „De unde ştie El aceste învățături? Şi ce este cu 
înțelepciunea aceasta, care l s-a dat Lui şi ce este cu minunile acestea, 
care se fac prin mâinile Lui? Oare nu este El tâmplarul, feciorul Mariei şi 
fratele lui Iacov şi al lui Iosif şi al lui Iuda şi al lui Simon? Şi oare nu sunt 
surorile lui aici, între noi? Și El era pentru ei un prilej de sminteală 

lisus însă le-a zis: „Cu adevărat îmi veţi spune pild Doc 
„re! vindecă-te pe tine însuţi. Pe toate câte am auzit E 
naum, fă-le şi aici, în patria Ta. Dar adevărat vă spun” 
prooroc nu este primit bine în patria sa. Deci, v | 


a aceasta: „«Docto- 
ă s-au făcut în Caper- 
— zise El — „că nici un 
ă spun adevărat: multe vădu- 
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ve erau în Israel pe vremea lui Ilie, când s-a încuiat cerul trei ani ȘI șase luni, 
încât se făcu mare foamete peste tot pământul şi la nici una dintre ele n-a 
fost trimis Ilie, ci numai la o femeie văduvă din Sarepta Sidonului. Şi mulți 
leproşi erau în Israel, pe vremea lui Elisei Proorocul și totuşi nici unul dintre 
ei nu s-a curăţit, ci numai Neeman Sirianul”. Și toţi care erau în sinagogă se 














ludeii furioşi, au scos pe lisus din sinagogă şi L-au dus pe marginea muntelui 
ca să-L. arunce jos 
umplură de mânie, când auziră acestea. Şi sculându-se L-au scos afară din 
cetate şi L-au dus până în sprânceana muntelui, pe care era zidit oraşul lor, 
ca să-L arunce jos, în prăpastie. Dar El trecu prin mijlocul lor şi se duse de la 
ei. Căci El însuşi mărturisise că un prooroc nu-i cinstit în patria Lui. 


PARALITICUL DIN CAPERNAUM 
Mt. 9, 2-3; Mre. 2, 2; Le. 5, 1726 


i După câteva zile a intrat iarăşi în Capernaum, şi s-a auzit că este 
í, Şi s-au adunat atât de mulți, încât nu se mai putea trece nici pe 
a uşii şi El le grăia cuvântul lui Dumnezeu, De faţă erau farisei şi 
ori ai legii, care veniseră din toate cetăţile Galileii, ale Iudeii şi ale 
lui. Şi puterea Domnului era spre a-i tămădui pe ei. Şi iată, nişte 
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bărbaţi vin aducând la El pe un paralitic. Ei căutau să-l ducă înăuntru şi 
să-l pună înaintea Lui. Şi neputând să se apropie de EI, din pricina mulțimii, 
se suiră pe casă, desfăcură acoperişul casei, unde era EI, şi prin spărtura 
făcută au lăsat în jos patul în care zăcea paraliticul, înaintea lui lisus. 
lisus, văzându-le credinţa, a zis paraliticului: „Îndrăzneşte, fiule! Păcatele-ţi 
sunt iertate”. Dar erau acolo unii dintre cărturari, care şedeau ȘI cugetau 
în inimile lor: „Pentru ce vorbeşte Acesta astfel? Huleşte! Cine poate ierta 
păcatele fără numai unul Dumnezeu?”. Şi îndată lisus cunoscând cu Duhul 
Său, că astfel gândesc în ei înşişi, le zise: „Pentru ce gândiţi aceasta în 
inimile voastre? Ce este mai lesne, a spune paraliticului: Păcatele-ți sunt 
iertate! sau a spune: Scoală-te! ia-ți patul şi umblă? Dar ca să ştiţi că Fiul 
Omului are putere pe pământ a ierta păcatele”, zise paraliticului, „Tie-ţi 
zic: scoală-te, ia-ți patul şi mergi la casa ta”. Şi se sculă şi îndată luându-și 
patul, ieşi afară înaintea tuturor şi se duse la casa lui, încât toți erau uimiți 
şi preamăreau pe Dumnezeu, care dă o putere ca aceasta oamenilor, zi- 








. AA 3 c] a g i i 
Mântuitorul văzând credința celor patru inşi care au adus pe cel slăbânog, l-a vindecat, 
iar mulțimea a rămas impresionată! 3 
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când: „Niciodată n-am văzut asemenea lucruri. Astăzi am văzut lucruri 
minunate”. 


CHEMAREA LUI MATEI 


Mt. 9, s; Mre. 2, -144 Le, 5, 27-28 


Şi lisus ieşi iarăşi de-a lungul țărmului mării şi toată mulţimea venea 
la El şi El îi învăţa. Şi când a trecut pe la vamă, a văzut pe un vameş, 
numit Levi, fiul lui Alfeu, şezând, şi i-a zis: „Urmează-Mă”. Şi el, după 
ce a lăsat totul, sculându-se îi urmă. 


HRISTOS LA MASĂ CU VAMEȘII 
Mt. 9, w13; Mre. 2, 15-17; Le. 5, 29-32 


Şi Levi I-a făcut ospăț mare în casa sa. Şi când şedea El la masă 
în casa lui, mulţi vameşi şi păcătoşi şedeau la masă împreună cu lisus 
şi cu ucenicii Lui; căci erau mulţi, şi-L. urmau. Cărturarii şi fariseii 
văzându-l. că mănâncă cu vameşii şi cu păcătoşii, ziceau ucenicilor 
Lui: „Pentru ce Învățătorul vostru mănâncă şi bea cu vameşii şi cu 
păcătoşii?”. Şi lisus auzind le-a spus: „Nu cei sănătoşi au nevoie de 
doctor, ci cei bolnavi. N-am venit să chem pe drepţi, ci pe păcătoşi la 
pocăință. 

Deci ducându-vă, învăţaţi ce înseamnă: „Milă voiesc şi nu jertfă, 
căci n-am venit să chem pe drepţi, ci pe păcătoşi la pocăință”. 


UCENICII LUI IOAN 
Mt. 9, 13-17; Mre. 2, 18-20; Le. 5, 33-39 


Ucenicii lui loan şi ai fariseilor ţineau post. Şi au venit la El şi l-au 
spus: „Pentru ce ucenicii lui loan şi ai fariseilor postesc şi fac rugăciuni, 
iar ucenicii Tăi nu postesc, ci mănâncă şi beau?”. Şi lisus le zise: „Puteţi 
oare să faceți pe nuntaşi să postească câtă vreme este mirele cu ei? Câtă 
vreme este mirele cu ei nu pot posti. Vor veni însă zile când mirele se 
va lua de la ei şi atunci, în acele zile, vor posti”. Şi le spuse şi o pildă: 
„Nimeni nu taie un petic de la o haină nouă să-l pună la o haină veche, 
şi dacă totuşi ar face aşa şi pe cea nouă o strică şi celei vechi, peticul 
care este de la cea nouă nu i se va potrivi. Şi nimeni nu pune vin nou 
în burdufuri vechi, căci, dacă pune, vinul nou va sparge burdufurile şi el 
Se va vărsa şi Burdufirile se vor strica. Ci vinul nou trebuie pus. în 
burdufuri noi, Şi amândouă se păstrează împreună, Şi nimeni după ce a 
bayt vin vechi nu doreşte îndată de cel nou, căci zice: „cel vechi este mai 

un”. 


FA - 





1326 Cele patru evanghelii în una singură 
ÎN ct n n d 


IISUS PETRECE AL DOILEA PAŞTE ÎN GALILEEA 
Sabatul şi smulgerea spicelor de grâu 
Mt, 12, us; Mre. 2, 23-38; Le, 6, 1-5 





Şi într-o zi de Sabat, — următor celui dintâi după Paşte — lisus trecea 
printre semănături şi ucenicii Lui flămânziră şi începură să smulgă spice 
de grâu şi frecându-le în mâini le mâncau. lar unii farisei când au văzut 
îl ziseră: „Vezi! Ucenicii Tăi fac ceea ce nu se cuvine să facă în zi de 
Sabat”. Dar El le răspunse: „N-aţi citit nici ceea ce a făcut David, când a 
flămânzit el şi cei ce erau cu el? Cum a intrat el în casa lui Dumnezeu în 
timpul arhiereului Abiatar şi mâncă pâinile punerii înainte, pe care nu se 
cuvine a le mânca altcineva decât numai preoții şi dădu şi celor care erau 
împreună cu el? Sau n-aţi citit în lege că în zilele Sabatului preoții în 
templu calcă Sabatul şi sunt fără de vină? Dar Eu vă spun, că aici este 
ceva mai mare decât templul. Deci dacă ați fi ştiut ce înseamnă: „Milă 
voiesc, iar nu jertfă” n-aţi fi osândit pe cei nevinovaţi. Şi le zise: „Sabatul 
a fost făcut pentru om şi nu omul pentru Sabat, astfel că Fiul Omului este 
Domn şi al Sabatului”. 








Într-o sâmbătă, ucenicii lui lisus Nămânzind, au început a rupe spice şi a mânca boabele 
de grâu. Fariseii ripostând că nu este bine, lisus i-a dojenil cu cuvinte ispre! 
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OMUL CU MÂNA Uscana 
Mt. 12. 924; Mre. 3. i; Le. 6. 


Și într-o altă zi de Sabat, după ce a nr ae acolo, lisus a intrat în 
sinagogă şi învăţa. Şi era un om acolo şi mâna dreaptă îi era uscată. Iar 

















lisus vindecă omul'cu mân tă, cu toate obiecțiile făcute. de farisei 











Mulţime multă de popor Văzând minunile pe care le făcea Iisus, strigau entuziasmați: = 
4 Tu eşti Fiul'lui Dumnezeu!” Pentru acest lucru, lisus îi certă ca să:nu-L facă arătat. 


AP if 
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cărturarii şi fariseii îL pândeau să vadă dacă vindecă i E o a 
să-I găsească pricină de învinuire. ŞI-L întrebară, fe ; se par în- 
găduit a tămădui în ziua sâmbetei?”. Dar PSIA BANA Cer Și zise 
omului care avea mâna uscată: „Scoală-te şi stai în m ijloc”. ŞI el sculându-se 
a stat. Atunci lisus le zise: „Şi Eu vă întreb dacă se cade în Zi de sâmbătă 
a face bine sau a face rău, a mântui sau a pierde un suflet?”. Dar ei tăceau. 
El însă le zise: „Cine dintre voi va fi omul, care va avea o oaie şi 
dacă ea va cădea într-o groapă în ziua sâmbetei, oare nu o va apuca şi o 
va scoate afară? Cu cât mai prețios decât oaia este omul! Astfel că se cade 
a face bine sâmbăta”. a rade 02 
Apoi privindu-i cu mânie, întristat fiind pentru împietrirea inimii lor, 
zise omului: „Întinde mâna”. Şi el o întinse şi mâna i se făcu sănătoasă ca 


şi cealaltă. El 

Fariseii însă după ce ieşiră afară, îndată se sfătuiră cu lrodianii îm- 
potriva Lui ca să-L piardă. Dar lisus ştiind gândurile lor, a plecat de acolo 
şi mulți L-au urmat şi El i-a tămăduit pe toţi. El însă le poruncea să nu-L 
facă cunoscut. 


ALTE VINDECĂRI 
Mt. 12. 17-21; Mre. 3. 7-12 


Şi lisus s-a dus cu ucenicii Lui spre mare şi L-a urmat o mare 
mulțime, din Galileea şi din Iudeea, din Ierusalim, din ludumeea, de din- 
colo de lordan şi din împrejurimile Tirului şi Sidonului, o mulţime nume- 
roasă, care auzise câte făcea, a venit la El. Şi El a spus ucenicilor Săi, să 
pună la îndemână o corăbioară, din pricina mulţimii, ca să nu-L îmbul- 
zească. Căci pe mulți tămăduise, încât toți câți erau bolnavi năvăleau spre 
El ca să se atingă de El. Şi duhurile necurate când îL vedeau. cădeau 
înaintea Lui şi strigau zicând: „Tu eşti Fiul lui Dumnezeu”. Şi El mult le 
certa ca să nu-L facă cunoscut, ca să se împlinească ce s-a zis prin proo- 
rocul Isaia, care zice: „lată, Fiul Meu pe care L-am ales, Iubitul Meu întru 
Care a a binevoit sufletul Meu, Duhul Meu voi pune peste El şi judecată 
neamurilor va vesti. Nu se va certa, nici nu va striga, şi nici nu-l va auzi 
cineva glasul pe uliţe. Trestie strivită nu va frânge şi feştilă ce fumegă nu 
va stinge, până ce va scoate judecata spre biruință. Şi în numele if vor 
nădăjdui neamurile”. 


ALEGEREA APOSTOLILOR 
Mt. 10. 2-4; Mre. 3, n-i; Le. 6, 


n-i 


În zilele acelea Iisus a ieşit la munte să se ro 
în rugăciune către Dumnezeu. Când s-a | 
ucenicii Săi. El alese dintre ei doisprezece 


à age şi a petrecut noaptea 
acut ziuă, a chemat la Sine pè 
ca să fie cu El şi ca să-i trimit 
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aaa bmp baltă ea Mu daia vic În ARIEI a ta 
să propovăduiască şi să aibă putere să tămăduiască bolile şi să scoată afară 
pe demoni. Pe aceşti doisprezece îi şi numi Apostoli: pe Simon, pe care-l 
numi şi Petru, pe Andrei, fratele său, pe Iacob şi pe loan, pe Filip şi pe 





Oamenii, văzând minunile făcute de lisus, aduceau la El tot felul de bolnavi spre a-i vindeca! 


Bartolomeu, pe Matei şi pe Toma, pe lacob al lui Alfeu şi pe Simon numit 
Zelotul; pe Iuda al lui Iacob şi Iuda Iscarioteanul, care s-a făcut şi trădător. 


MULȚIMILE ÎN JURUL DOMNULUI NOSTRU 
IISUS HRISTOS 
Le. 6. CE 


lisus coborând cu ei de pe munte, a stat într-un loc şes şi era acolo 
mulţime de ucenici de ai Lui şi mare mulțime de popor, din toată Iudeea 
şi din Ierusalim şi de pe țărmul mării Tirului şi Sidonului, care veniseră 
să-L, asculte şi să fie tămăduiţi de bolile lor. Şi cei chinuiți de duhuri 
necurate erau tămăduiţi. Și toată mulţimea căuta să se atingă de El, pentru 
că o putere ieşea dintr-Însul şi-i vindeca pe toţi. 
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PREDICA DE PE MUNTE 


Mt. 5. 1-12; Lc. 0. 20-23 


a) Fericirile 

lisus văzând mulțimile, S-a suit pe munte ŞI 
Dânsul ucenicii Săi. El deschizându-Şi gura Sa, 
„Fericiţi cei săraci cu duhul, că a lor este Impărăț 
ce plâng, că aceia se vor mângâia. Fericiţi ce 


şezând El, au venit la 
îi învăţa pe ei, zicând; 
ia cerurilor. Fericiţi cei 


i blânzi, că aceia vor moşteni 








Mântuitorul lisus Hristos, fiind împresurat 
de unde le-a vorbit cele de 


de ime: i l 
S mulţimea oamenilor. a intrat într-o Corant 
Spre Impărăţia lui Dumnezeu. 
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pământul. Fericiţi cei ce flămânzesc, şi însetează de dreptate că aceia se 
vor sătura. Fericiţi cei milostivi, că aceia se vor milui. Fericiţi cei curati 
cu inima, că aceia vor vedea pe Dumnezeu. Fericiți făcătorii de pace, că 
aceia fiii lui Dumnezeu se vor chema. Fericiţi cei prigoniți pentru dreptate, 
că a lor este Impărăţia cerurilor. Fericiţi veţi fi când din pricina Mea vă 
vor ocări şi vă vor prigoni şi minţind vor zice tot cuvântul rău împotriva 


ERE 








ul lisus Hristos pe Munte vestește „fericirile şi dă oamenilor multe învățături 
frumoase. Fericiţi vom fi dacă vom urma învăţăturile arătate aici! 


Mântuitor 
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voastră. Bucuraţi-vă şi vă veseliţi, că plata voastră multă este în ceruri, că 
tot astfel au prigonit pe proorocii de dinaintea voastră. 


b) Nefericirile sau Vaiurile 


Lc. 6, 24-26 


„Dar vai vouă, bogaţilor, că de pe acum vă luați mângâierea. Vai 
vouă, celor ce sunteți sătui acum, că veți flămânzi. Vai vouă, celor care 
râdeți acum, că veți plânge şi vă veţi tângui. Vai vouă, când toţi oamenii 
vor zice bine de voi, căci tot astfel făceau părinţii lor cu proorocii 
mincinoşi”. 


c) Sarea pământului. Lumina lumii 
Mt. 5, 13-16. Le. 14, 34-35 

„Voi sunteţi sarea pământului, dar dacă sarea se va strica, prin ce se 
va săra? Intru nimic nu mai este de folosinţă, fără numai de a fi aruncată 
afară, să fie călcată în picioare de oameni. 

Voi sunteţi lumina lumii. Cetatea aşezată pe vârf de munte nu poate 
fi ascunsă. Şi oamenii nici nu aprind făclie şi o pun sub obroc, ci în 
sfeşnic şi luminează tuturor celor din casă”. Aşa să lumineze lumina voas- 
tră înaintea oamenilor ca să vadă faptele voastre cele bune şi să slăvească 
pe Tatăl vostru, Cel din ceruri”. 


d) Legea veche şi Evanghelia. Dreptatea creştină 
Mt. 5, 17-20. Lc. 16, 17 


„Să nu socotiți că am venit să stric legea sau proorocii! N-am venit 
să stric, ci să împlinesc. Căci adevărat vă spun: Înainte de a trece cerul şi 
pământul, nici o iotă sau o cirtă din lege nu se va pierde, până ce toate se 
vor împlini. Deci oricine va strica una dintre aceste porunci, cât de mici, 
şi va învăţa pe oameni aşa să facă, cel mai mic în Împărăţia cerurilor se 
va chema, iar cel care va face şi va învăţa pe alţii să facă la fel, acela mare 
se va chema în Împărăţia cerurilor. Căci vă spun că dacă dreptatea voastră 


nu va întrece pe a cărturarilor şi a fariseilor, hu veți intra în Împărăția 
cerurilor”. À 


e) Dragostea evanghelică 
Mt. 5, 21-26 


} „Aţi auzit că s-a zis celor de demult: «Să nu ucizi». iar cine Yê 
ucide va fi supus judecății”. Eu însă vă spun: că oricine. care se mânie 
pe fratele său, va fi supus judecății, iar cel care va zice fratelui său: 
Netrebnicule!, va fi supus judecății soborului. lar cel care va Zice: 
Nebunule! va fi supus judecății, spre focul Gheenei Deci, când ţi-aduci 
darul la altar şi acolo îţi vei aduce aminte că fratele tău are ceva ÎMpo- 
triva ta, lasă darul tău acolo înaintea altarului şi întâi du-te de te împacă 
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cu fratele tău şi numai atunci venind, adu darul tău. Împacă-te degrabă 
cu pârâşul tău, câtă vreme eşti cu el pe cale, ca nu cumva pârâşul tău să 
te dea judecătorului şi judecătorul să te dea slujitorului şi să fii aruncat 


în temniţă. Adevărat îți spun: nu vei ieşi de acolo până ce nu vei fi dat 
cel din urmă ban”. 








lisus 


Hristos propovăduieşte poporului şi tămăduieşte mulţi bolnavi! 
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PI 


f) Înfrânarea poftelor. Sminteala mădularelor. Divorțul 
ML 5, mn 


„Aţi auzit că s-a zis celor de demult: «Nu fi desfrânat». Eu însă vă 
spun: Oricine se uită la femeie, dorind-o, acela a şi păcătuit cu ea în inima 
sa. lar dacă ochiul tău drept te sminteşte, scoate-l şi-l aruncă de la tine că 
mai de folos îţi este să piară unul din mădularele tale decât tot trupul tău 
să-ţi fie aruncat în gheenă. Şi dacă mâna ta dreaptă te sminteşte pe tine, 
taie-o şi arunc-o de la tine, că mai de folos îți este să piară unul din 
mădularele tale decât tot trupul tău să-ţi fie aruncat în gheenă. 

Şi de asemenea s-a zis: că cel care-şi va lăsa femeia, să-i dea ei carte 
de despărțire. lar Eu vă spun: oricine îşi va lăsa femeia, afară de pricină 
de desfrânare, o face pe ea să păcătuiască şi cine va lua pe cea lăsată, 
săvârşeşte adulter”. 


g) Despre jurământ 
Mt. 5, 33-37 


„Aţi auzit iarăşi că s-a zis celor de demult: «Nu jura strâmb, ci 
împlineşte juruințele tale făcute Domnului». Eu însă vă spun: Nu juraţi 
nicidecum. Nici pe cer, fiindcă este tronul lui Dumnezeu; nici pe pământ, 
fiindcă este aşternut al picioarelor Lui şi nici pe Ierusalim, fiindcă este 
cetatea marelui Împărat. Nici pe capul tău nu jura, pentru că tu nu poți să 
faci nici un fir de păr, alb sau negru. Ci cuvântul vostru să fie: Ceea ce 
este da, da; ceea ce este nu, nu; iar ce este mai mult decât acestea este de 
la cel rău”. 


h) Iubirea față de aproapele. Iertarea 
Mt. 5, 32; 7, n 


„Aţi auzit că s-a zis: „Ochi pentru ochi şi dinte pentru dinte”. lar Eu 
vă spun: Nu staţi împotriva celui rău, ci oricui te loveşte peste obrazul 
drept, întoarce-i şi pe celălalt. Şi celui care vrea să se judece cu tine şi 
să-ţi ia haina, dă-i şi cămaşa. Şi dacă cineva te va sili să mergi o milă, 
mergi cu el două. Celui care-ţi cere, dă-i şi de la cel care voieşte să se 
împrumute de la tine, nu-ţi întoarce faţa. 
| Deci, toate câte voiţi să vă facă vouă oamenii snea faceți şi voi 
lor, căci aceasta este legea şi proorocii”. ji ARD opac dasep Și 


IUBIREA VRĂJMAȘŞILOR 


Mt. 5, aas; Le, 6, 20-36 


„Ați auzit că s-a zis: «lubeşte pe aproapele tău şi urăşte pe vrăjmaşul 
tău». Eu însă vă spun: lubiţi pe vrăjmaşii voştri, binecuvântaţi pe cei cal€ 
vă blesteamă, faceţi bine celor care vă urăsc şi rugaţi-vă pentru cei câl€ 
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vă asupresc şi vă năpăstuiese; ca să fiţi fii ai Tatălui vostru Celui din 
ceruri, că EI face ca să răsară soarele peste cei răi şi peste cei buni şi face 
să plouă peste cei drepți şi peste cei nedrepţi. Fiţi dar voi desăvârşiţi, 
precum şi Tatăl vostru cel Ceresc desăvârşit este. 

Căci dacă iubiţi pe cei care vă iubesc pe voi, ce răsplată puteți avea? 
Nu fac oare şi vameşii acelaşi lucru? Şi dacă faceţi bine celor care vă fac 
bine, ce mulțumire aveţi? Că şi păcătoşii acelaşi lucru fac. Şi dacă 
împrumutaţi celor de la care nădăjduiţi a lua înapoi, ce mulţumire aveţi? 
Căci şi păcătoşii dau cu împrumut păcătoşilor ca să ia înapoi întocmai! Ci 
voi, iubiți pe vrăjmaşii voştri şi faceţi bine şi împrumutaţi şi nimic nu 
nădăjduiţi înapoi şi răsplata voastră va fi multă şi fiii Celui Preaînalt veți 
fi, că El este bun către cei nemulțumitori şi către cei răi. 

Şi dacă îmbrăţişaţi cu dragoste numai pe fraţii voştri, ce faceți mai 
deosebit? Oare nu fac şi păgânii acelaşi lucru? 

Deci, fiţi milostivi, precum şi Tatăl vostru este milostiv”. 


Unde este credinţă, acolo este iubire 

Unde este iubire, acolo este pace, 

Unde este pace, acolo este Dumnezeu, 

Unde este Dumnezeu, acolo nu lipseşte nimic! 
Unde este iubire, acolo-i Dumnezeu, 

Acolo este răbdare, pace, şi iertare, 

Dragostea-i acea putere care încă de pe pământ 
Ne înalță către Tatăl, prin Hristos şi Duhul Sfânt! 
Dragostea pe toți ne-adună ca-ntr-un tot armonios, 
Să formăm un trup şi-un suflet împreună cu Hristos. 
Dragostea înnobilează, ea ne face răbdători, 
Calmi în faţa nedreptăţii, blânzi cu cei-răuvoitori! 


Dragostea e pururi bună, rău nu face nimănui, 
Bine însă vrea să facă până şi dușmanului. 
Dragostea e delicată, cu duh binevoitor; 

Vede numai partea bună, arătând-o tuturor. 


Dragostea găseşte scuze celui ce-a păcătuit; 

Ea condamnă doar păcatul, nu pe cel ce a greşit. 
Dragostea nu uită-un lucru: că oricare rătăcit 
Este-un om bolnav la suflet, care trebuie-nerijit. 


Dragostea ne poruncește: dacă ne-am certat cumva, 
Soarele să nu apună fără a ne împăca! 

Dragostea e, dintre toate, darul cel mai preţios, 
Calea sigură spre Ceruri, spre unirea cu Hristos! 
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i) Curăţenia în fapte 
Mt. Ó, 1-18 


Adevărata milostenie 


„Deci luaţi aminte: Să nu faceţi milostenia voastră înaintea oameni- 
lor, spre a fi văzuţi de ei, altminteri răsplată nu veţi avea de la Tatăl vostru 
Care este în ceruri. Deci, când faci milostenie, nu trâmbiţa înaintea ta, 
cum fac fățarnicii în sinagogi şi pe ulie, ca să fie slăviţi de oameni. 
Adevărat vă spun: Îşi iau răsplata lor. Tu dar, când faci milostenie, să nu 
ştie stânga ta ce face dreapta, ca să fie milostenia ta într-ascuns şi Tatăl 
tău, care vede în ascuns, îţi va răsplăti la arătare”. 


Gândul curat în rugăciune 
„Şi când vă rugaţi nu faceţi ca făţarnicii, cărora le place să stea în 
picioare în sinagogi şi la colţul uliţelor s 
nilor. Adevărat vă spun: Îşi iau răsplata lor. Deci tu, 
camera ta şi închizând uşa, roagă-te Tatălui tău, care es 
Tatăl tău, care vede în ascuns, îţi va răsplăti la arătare”. 


ă se roage, ca să se arate oame- 
când te rogi, intră în 
te într-ascuns ŞI 


a 


5 
A 








„Cine pe sărac ajută, pe Dumnezeu împrumută” - spune o vorbă din băuâni 


Bine vrei så füptuieşti? În ascuns cu cel săraci 
Pugi de ochii omeneşti! Milostenia s-o faci; 

Şi prin lume lapta ta, Stânga să nu ştie fapta, 
Lash, n-o mai trâmbiţa, Ce o shvârşeşte dreapta 
Cum viclenii fac anume ȘI, Cel ce vede-n ascuns, 


Pentru a fi Slăviţi de lume! Îţi va răsplăti de-ajuns! 
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Rugăciunea să fie scurtă 

„lar când vă rugaţi, nu grăiţi multe, ca păgânii, căci ei socotesc că 

în multa lor vorbire vor fi ascultați. Deci, nu vă asemănaţi lor, căci ştie 
Tatăl vostru de ce aveți voi trebuinţă, înainte de a-l cere voi”. 


Tatăl nostru 


„Deci voi aşa rugaţi-vă: Tatăl nostru care eşti în ceruri, sfințească-se 
numele Tău. Vie Impărăţia Ta. Fie voia Ta, precum în cer şi pe pământ. 

















Mântuitorul ne recomandă să ne îngrijim mai mult de cele sufleteşti, decât de 
cele trupești, pentru că Dumnezeu, Care a făcut tot ce se vede, îngrijește şi de 
creaturile Sale. Îngrijirea aceasta se numeşte: providență Dumnezeiască. 
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Pâinea noastră cea de toate zilele dă-ne-o nouă astăzi. Şi ne iartă nouă 
greşelile noastre, precum şi noi iertăm preşiţilor noştri. Şi nu ne duce pe 
noi în ispită, ci ne izbăveşte de cel rău! Că a Ta este Impărăția și puterea 
şi mărirea în veci. Amin!”. 


Iertarea greşelilor 


„Căci dacă veţi ierta oamenilor greşelile lor şi vouă vă va ierta Tatăl 

IEA ; e 
vostru cel ceresc. lar dacă nu veţi ierta oamenilor greşelile lor, nici Tatăl 
vostru nu vă va ierta greşelile voastre”. 


Adevăratul post 


„lar când postiţi nu fiţi trişti ca fățarnicii care îşi înfăţişează fetele 
slăbite ca să se arate oamenilor că postesc. Adevărat vă spun că îşi iau 
răsplata lor. Deci, tu când posteşti, unge-ți capul şi spală-ți faţa, ca să nu 
te arăţi oamenilor că posteşti, ci Tatălui tău, care este într-ascuns şi Tatăl 
tău, care vede într-ascuns îți va răsplăti la arătare”. 








Chipul de față ne arată pe Îngerul lui Dumnezeu mergând după adevăratul creştin cs 

merge la Sf. Biserică şi la adunările religioase, unde primeşte sfaturi folositoare, ingeru 

Domnului merge după el, îi numără pașii, faptele bune şi cuvintele de zidire sutleteast® 
pe care, una câte una, le scrie în carte, care-l vor folosi la ieşirea din viaţă! 
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CREȘTINUL FAȚĂ DE BOGĂȚIILE PĂMÂNTEȘTI. 
Adevărata bogăţie 
Mt. 6, 19-a, Le, 12, n-au 


„Nu vă ad i i ămâ ri 
niie N ui TAN jet pe pământ, unde moliile şi rugina le strică şi 
groapă şi le fură, ci adunaţi-vă comori în cer unde nici molia, 





Chipul de faţă ne arată pe diavolul mergând “după creştinul de formă goală. nu- 
mărându-i paşii pe care-i face in căile pierzării. la: cârciumă şi la alte petreceri anticreştineşti: 
paşi pe care îi numără şi îi. serie în catastilul păcatelor 


UNDE MERGI, CREŞTINE DRAGĂ? 


Unde mergi, creştine dragă, când e zi de sărbătoare? 
La petreceri, pe la hore; saula; vorbă-n drumul mare? 
Tu n-auzi un glas prea dulce, tu n-auzi un glaș, frumos, 
Care zice: „Lăsaţi toate şi veniţi către Hristos”? 

Unde mergi, creştine dragă, când é zi de sărbătoare? 

Pe la bancă, sau la târguri, să-ți duci marfa de vânzare? 
Tu'nu vezi iubite frate că-n zadar te ostenești, 

Şi din munca ta, sărmane, mai nimic nu toloseşti! 


Unde mergi, creştine dragă, când e zi de sărbătoare? 
Să-ţi vezi turma, mieluşeii, câmpul şi-a tale ogoare? 
Şi socoţi iubite frate că de-acum eşti fericit? 

Nu creştine, niciodată tu nu vei fi mulțumit, 

Unde mergi creştine dragă, când e zi de sărbătoare? 
Unde ţi se -ndreaptă paşii? încotro? pe ce cărare? iti 
Spre Altarul cel de slavă, spre Altarul cel frumos, tsi 

nde locuieşte Domnul, dulcele nostru Hristos! 
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nici rugina nu le strică şi de unde hoţii nu le dezgroapă, nici nu le fură, 
Că unde-i comoara ta, acolo va fi şi inima ta. Nu te teme, turmă mică, 
pentru că Tatăl vostru a binevoit să vă dea vouă Impărăția, Vindeţi avuţiile 
voastre şi daţi-le milostenie! Faceţi-vă pungi, care nu se învechesc. C o- 
moară nesecată în ceruri, unde hoțul nu se apropie, nici molia n-o strică! 
Că unde-i comoara voastră, acolo va fi și inima voastră i 


Luminătorul omului 


„Ochiul este luminătorul trupului. Deci, dacă ochiul tău va fi curat 
tot trupul tău va fi luminat. Dar dacă ochiul tău va fi rău, tot trupul tău 
va fi întunecat. Deci, dacă lumina care este în tine este întuneric, cu cât 
mai mare este întunericul!”. 


Cei doi stăpâni 
Mt. 6. 2 


„Nimeni nu poate sluji la doi stăpâni, căci sau pe unul va uri şi pe 
celălalt va iubi, sau de unul se va ține şi de celălalt nu se va îngriji. Nu 
puteți sluji lui Dumnezeu şi lui Mamona!”. 


Incredere deplină în Dumnezeu 
Mt. 6. 25-34; Lc. 12. 231 


„Pentru aceasta vă spun: Nu vă îngrijorați pentru viaţa voastră ce veți 
mânca sau ce veţi bea, nici pentru trupul vostru, cu ce vă veţi îmbrăca. Nu 
este oare sufletul mai mult decât hrana şi trupul decât haina? Priviţi la păsările 
cerului, nici nu seamănă, nici nu seceră, nici nu adună în grânare şi Tatăl 
vostru cel ceresc le hrăneşte. Oare voi nu preţuiţi mai mult decât ele? Cine 
deci dintre voi, oricât s-ar sili îngrijorându-se poate să-şi adaoge staturii un 
cot? Și pentru îmbrăcăminte de ce vă îngrijoraţi? Priviţi crinii câmpului cum 
cresc. Nu se ostenesc, nici nu torc, ci vă spun: Nici Solomon, în toată mări- 
rea lui, nu se îmbrăca ca unul dintre aceştia. Deci, dacă Dumnezeu asttel 
îmbracă iarba câmpului, care azi e şi mâine se aruncă în foc. oare nu cu mult 
mai mult vă va îmbrăca pe voi, puţin credincioşilor? 

Deci, nu vă frământaţi zicând: „Ce să mâncăm sau ce să bem sau cu 
ce să ne îmbrăcăm? Căci pe toate acestea păgânii le caută, că ştie Tatăl 
vostru cel ceresc, că aveţi nevoie de toate acestea. Căutaţi mai întâi 
Împărăţia lui Dumnezeu şi dreptatea Lui şi toate acestea vi se vor adăuga. 





Vino dar, creştine dragă, când e zi de sârbatoare. 
La Biserică, la slujbă, vino draga frăţionre 
Vino, câci acolo este locul cel maj potrivit 


Unde poţi pâsi pe Domnul, pe lisus cel tâstignit, 
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Aşadar nu vă frământaţi pentru ziua de mâine, căci ziua de mâine se va 
îngriji ea însăşi de ale sale. Destul îi este zilei răutatea ei”. 














Intraţi pe uşa cea strâmtă, că lată este calea şi largă este poarta care duce la pierzare, 
şi mulți sunt cei ce merg pe ea! 

Adevăraţii creştini cercetează des Sfânta Biserică, ascultă sfintele slujbe şi sfaturile 
preoţilor, îşi iau crucea lor şi luptând, Luptă cea bună” după lege, înaintează — jertfindu-se 
— pe calea vieţii la Dumnezeu Creatorul lor. Creştinii slabi, falşi, însă nu fac aşa. Ei îşi 
aruncă jos crucea lor, şi apucând pe poarta cea largă, aleargă ca nişte cai sirepi fără zăbală 
şi frâu, pe calea pierzării, prăbuşindu-se astfel, în iadul vremelnic şi veşnic... 

Cine are ochi de văzut, să vadă; cei ce au urechi de auzit, să audă... şi fiecare să 
se ostenească a-şi alege crucea, calea şi partea cea bună, care aduce folos vremelnic şi 
veşnic... Care şi cum va lucra, aşa plată va lua! 


DRUMUL BUN ȘI DRUMUL RĂU 


Sfânta Scriptură ne spune Drumul rău è lat şi neted 
Două drumuri. sunt pe lume, Și e plin de bunătăţi, 
Unu-i bun şi altu-i rău Toată lumea te cinstește 
Nu merg pe-acelaşi traseu. Şi-ţi dă tot ce tu voieşti. 
Drumul bun duce la viaţă, "Dar, fără să bagi de seamă 
Şi afli pe Dumnezeu, Tu cu timpu-mbătrâneşti, 
Drumul rău duce la moarte Şi puterea se sfârşeşte 

Şi îţi pierzi sufletul tău! Şi mereu, mereu slăbeşti. 
Drumul bun e plin de curse, Şi la urmă vine moartea, 
La tot pasul le-ntâlneşti, Lumea să o părăseşti, 
Dar cu post şi rugăciune Tu, atuncea cu durere, 


Pe toate uşor le treci. Tot ai vrea să mai trăieşti. 
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CUNOAȘTEREA DE SINE 
Mt. l 1-5; Lc. 6, 37-38, 41-42 
Ingăduinţa 


„Nu judecaţi ca să nu fiţi judecaţi, căci cu ce judecată judecaţi veți 
fi judecaţi şi cu măsura cu care măsuraţi vi se va măsura. Nu osândiți și 
nu veți fi osândiţi; iertaţi şi veţi fi iertaţi. Daţi şi vi se va da: măsură bună, 
îndesată, clătinată şi plină cu vârf vor turna în sânul vostru, căci cu măsura 
cu care măsuraţi vi se va măsura vouă”. 


Judecata de sine 


„Pentru ce vezi paiul care este în ochiul fratelui tău, iar bârna care este 
în ochiul tău n-o simţi? Sau cum vei zice fratelui tău: stai să scot paiul din 
ochiul tău! Şi iată, bârna este în ochiul tău? Fățarnice, scoate mai întâi bârna 
din ochiul tău şi atunci vei vedea să scoţi paiul din ochiul fratelui tău”. 


CINSTIREA LUCRURILOR SFINTE 
Mt. 7, c-u 
Prudenţa 


„Nu daţi cele sfinte câinilor, nici nu aruncaţi mărgăritarele voastre înain- 
tea porcilor, ca nu cumva să le calce în picioare şi întorcându-se să vă sfâşie. 


STĂRUINȚA ÎN RUGĂCIUNE 


„„Cereţi şi vi se va da, căutați şi veţi afla, bateţi şi vi se va deschide. 
Căci oricine cere, primeşte şi cel care caută, află, şi celui care bate i se va 
deschide. Cine este omul acela între voi, care, dacă fiul său îi va cere pâine, 
oare îi va da piatră? Sau dacă-i va cere peşte, oare el îi va da şarpe? Deci, 
dacă voi, răi fiind, ştiţi să daţi daruri bune copiilor voştri, cu cât mai mult 
Tatăl vostru care este în ceruri va da cele bune celor care cer de la El!”. 


CALEA MÂNTUIRII ŞI A PIERZĂRII 


Mt. 7, 13-29; 12, 33-37; Le. 6, 43-45, 13, 23-25 
Poarta cea strâmtă 


„Intraţi pe poarta cea strâmtă, că largă este poarta şi lată este calea 
care duce la pieire şi mulţi sunt cei care intră prin ea. Că strâmtă este 
poarta şi îngustă calea, care duce la viaţă şi puţini sunt cei care o află”. 





Dar să-ți dai tu loată-averea, lu atunci vei plânge-amur. 
Nimic nu te foloseşti, Dar să ştii că-i în zadar 
ȘI mergi ca să-ţi iei răsplata Vei plânge neincetat, 

ȘI în veci să te munceşti, Dar nu vei fi ascultat 


De accea, dragul meu, 
Părăseşte drumul rău, 

Incă o dată eu îţi spun 

Să mergi pe drumul cel bun 
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Proorocii mincinoșşi 


„Păziţi-vă de proorocii mincinoşi, care vin la voi îmbrăcaţi în haine 
de oi, iar pe dinăuntru sunt lupi răpitori, După roadele lor îi veți cunoaşte. 
Oare se culeg struguri din mărăcini sau smochine din ciulini?”. 


Pomul se cunoaște după fructe 


„Intr-adevăr, orice pom bun face roade bune, iar pomul rău face 
roade rele. Pomul bun nu poate face roade rele, nici pomul rău să facă 
roade bune. Orice pom, care nu face rod bun se taie şi se aruncă în foc. 
Aşadar, din fructele lor îi veţi cunoaşte pe ei. Căci nu este pom bun, care 
face rod rău, nici pom rău, care face rod bun. Sau spuneți pomul bun şi 
rodul lui bun, sau spuneți pomul rău şi rodul lui rău, căci din rod se 
cunoaşte pomul. Pui de vipere, cum puteţi voi grăi cele bune, răi fiind? Că 
din prisosul inimii grăieşte gura. Omul cel bun din comoara cea bună a 
inimii scoate cele bune, iar omul cel rău din comoara cea rea scoate afară 
cele rele. Dar vă spun, că pentru orice cuvânt deşert pe care-l vor rosti 
oamenii, vor da seama de el în ziua judecății. Căci din cuvintele tale vei 
fi găsit drept şi din cuvintele tale vei fi osândit”. 


Credinţa trebuie urmată de fapte 
Mt. 7, 21-29; Le. 6, 3649 


„Pentru ce dar îmi ziceţi: Doamne, Doamne şi nu faceţi ceea ce vă 
spun? Nu oricine care-Mi zice: Doamne, Doamne va intra în Impărăţia 
cerurilor, ci acela care face voia Tatălui Meu, Care este în ceruri. Mulţi 
Imi vor zice în ziua aceea: Doamne, Doamne, oare n-am proorocit noi în 
numele Tău şi n-am scos noi demoni afară în numele Tău şi multe minuni 
am făcut în numele Tău? Și atunci le voi mărturisi: „Niciodată nu v-am 
cunoscut. Depărtaţi-vă de la Mine, cei care lucraţi fărădelegea”. Pentru 
aceea oricine, care aude cuvintele Mele şi le face va fi asemenea bărba- 
tului înţelept, care şi-a zidit casa pe piatră. Şi a căzut ploaie, au venit 
râurile, au suflat vânturile, şi au bătut în casa aceea, dar ea n-a căzut, căci 
era întemeiată pe piatră. Şi oricine, care aude aceste cuvinte ale Mele şi 
nu le face va fi asemenea omului nechibzuit, care şi-a zidit casa pe nisip. 
Şi a căzut ploaie, au venit apele, au suflat vânturile şi au lovit în casa 
aceea şi ea s-a prăbuşit şi mare a fost prăbuşirea ei”. 

După ce lisus a sfârşit cuvântările acestea, mulțimile rămaseră uimi- 
te de învățătura Lui, căci îi învăţa pe ei ca unul care are putere şi nu cum 
1 învățau cărturarii lor. 


SERVITORUL SUTAȘULUI 
Mt. 8, 1, 5-13; Le. 7, 1-10 


După ce lisus a sfârşit toate cuvântările acestea spuse în auzul 
Poporului, şi după ce s-a pogorât de pe munte, urmat de mulțime de 
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ținea foarte mult, era bolnav pe moarte. Şi când a azi penip oste 
în Capernaum, a trimis la El pe nişte bătrâni ai lu île f E i pag 
să vină să tămăduiască pe servitorul său. Acela venind a fă e Aia 
stăruitor, zicând: „El este vrednic să-i faci seaca A si ia 
nostru şi el însuşi a zidit sinagoga”. lisus a ZIS: » Zu 


I ae A ă cu ei când nu era încă departe 
tămădui”. Şi a plecat El împreună cu ei. Dar pe 


popor, a intrat în Capernaum. ȘI 





Sutaşul îl roagă pe lisus pentru sluga sa care era bolnavă,socotindu-se nevrednic de 
prezența lui lisus în casa sa. 
Când i se îmbolnăvise sluga, pe care-o iubea, 
Un sutaş veni la Tine, să Te roage pentru ca: 
Și Ţi-a zis; „Eu nu sunt vrednic, ca să intri-n casa mea. 
Dacă spui de-aici o vorbă, sluga se va vindeca!” 
Şi eu ştiu că sunt nevrednic ca în casa mea să vii 
Dar Te rog cu umilință: „Doamne, nu mă ocolit 
Fiindcă Tu eşti Adevărul, veşnic şi neschimbaător. 
Tu eşti Calea, Tu eşti Viaţa, eşti speranța tuturor! 
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de casă, sutaşul trimise la El prieteni, zicându-I: „Doamne, nu Te osteni, 
căci nu sunt vrednic ca să intri sub acoperişul meu. De aceea eu însumi 
nu m-am socotit vrednic ca să vin la Tine, ci zi numai cu cuvântul şi se 
va tămădui servitorul meu. Căci şi eu sunt om sub stăpânire şi am sub 
mine ostaşi şi zic unuia: „du-te” şi se duce, şi altuia: „vino” şi vine. Şi 
servitorului meu: „fă aceasta” şi face”. lar lisus auzind acestea, Se minună 
de El şi întorcându-Se, zise mulţimii, care-l urma: „Vă spun, nici în 
Israel n-am aflat atâta credinţă. Dar vă spun vouă: mulţi vor veni de la 
răsărit şi de la apus şi vor sta la masă cu Avraam şi cu Isaac şi cu lacov 
în Împărăţia cerurilor; iar fiii Împărăției vor fi aruncaţi în întunericul de 
afară; acolo va fi plângerea şi scrâşnirea dinţilor”. Şi sutaşului lisus îi 
zise: „Du-te, fie-ţi precum ai crezut”. Şi se tămădui servitorul în ceasul 
acela. 
Când trimişii se întoarseră acasă, aflară pe servitor sănătos. 


ÎNVIEREA FIULUI VĂDUVEI DIN NAIN 


IC 3501 1217, 


În ziua următoare lisus s-a dus într-o cetate numită Nain. Şi mulți 
ucenici ai Lui mergeau împreună cu El şi o mulţime numeroasă. Când se 
apropie de porţile cetăţii, iată, scoteau un mort, singurul fiu al maicii 
sale şi ea era văduvă şi mulțime multă din oraş era cu ea. Domnul când 
o văzu | se făcu milă de ea şi zise: „Nu plânge”. Şi apropiindu-Se, Se 
atinse de sicriu, iar cei care-l duceau se opriră şi El zise: „Tinere, îţi zic: 
scoală-te!”. Şi mortul se ridică în sus şi începu să vorbească şi-l dădu 
mamei lui. Atunci pe toţi îi cuprinse frica şi măreau pe Dumnezeu, zicând: 
„Prooroc mare s-a ridicat între noi şi Dumnezeu a cercetat pe poporul 
Său”. Şi cuvântul acesta despre El a ieşit în toată ludeea şi în toată 


împrejurimea. 


TRIMIŞII LUI IOAN BOTEZĂTORUL 
Mt. II, 2-6: Lc. 7, 18-23 


Ucenicii lui loan i-au dat lui de ştire în închisoare — despre toate 
acestea. lar loan după ce a auzit în temniță de faptele lui Hristos, trimise 
pe ucenicii săi să-L întrebe: „Tu eşti Cel Care trebuie să vină sau să 
aşteptăm pe altul?”. Când sosiră bărbaţii aceia la lisus, ziseră: „loan 
Botezătorul ne-a trimis la Tine, zicând: „Tu eşti Cel Care va să vină sau 
să aşteptăm pe altul?”. În acel ceas lisus a vindecat pe mulți de boli, de 
răni, de duhuri rele şi multor orbi le-a dăruit vederea. Şi lisus răspunzând, 
le-a zis: „Duceţi-vă şi spuneţi lui loan cele ce vedeți şi ce auziți: Orbii 
văd, şchiopii merg, leproşii se curăţesc, surzii aud, morții se scoală, săra- 
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cilor li se binevesteşte şi fericit este acela ci 


Mea”. 








Mantuitorul întâlnind cortegiul cu fiul văduvei din Nain, o mângâie pe aceasta spu 
rându-i să nu mai plângă, apoi înviază pe fiul ei 
Văzând, Doamne, pe văduva care plângea cu amar, ai înviat pe fiul ei, pe carc- 
ducea să-l ineroape, așa milostiveşie-le şi spre mine iubitorule de oameni, şi-mi înviat! 
sufletul cel amorții cu păcate : 


IISUS MĂRTURISEȘTE PE IOAN 
MEI T Le. 7, a-s: 16, 1 


După ce trimişii lui loan au plecat, lisus a început să vorbească către 
mulțime despre loan şi zicea: „Ce aţi ieşit să vedeţi în pustie? O trestie 
clătinată de vânt? Atunci, ce aţi ieşit să vedeţi? Un om îmbrăcat în haine 
moi? lată, cei care sunt îmbrăcaţi în haine scumpe şi trăiesc în destare 
sunt în casele înpărăteşti. Atunci, ce aţi ieşit să vedeţi? Un prooroc” 
Intr-adevăr, Eu vă spun; mai mult decât un prooroc sita este despre 
care s-a scris: „lată, Eu trimit Îngerul Meu înaintea fetei Tale dn Ţi v 
pregăti calea înaintea Ta”, Adevărat vă spun; Dintre cei iuseuți. din femel 
nu s-a ridicat nici unul mai mare decât loan Botezătorul. Dar cel mai mic 
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în lmpărăția cerurilor este mai mare decât el. Şi dacă voiți să înţelegeți 
el este llie, cel ce va să vină. Căci toți proorocii şi legea până la loan au 
proorocit. lar din zilele lui loan Botezătorul până acum Împărăţia cerurilor 
se ia prin străduință şi cei care stăruiesc cu încăpățânare o cuceresc. Cine 
are urechi de auzit să audă”. 








Pe când lisus sta la masă în casa fariseului Simon, o femeie păcătoasă din cetate a 
enit cu un vas plin cu mir mirositor, pe care l-a vărsat pe picioarele Lui, după ce le udase 
zu lacrimile sale şi le ştersese cu părul capului său. Fariseul se mira, osândind în cugetul 
său şi pe femeie şi pe lisus. Atunci Mântuitorul arătând că dragostea femeii e superioară 
dragostei lui, a zis: „lartă-se păcatele ei cele multe, că a iubit mult... lertate îţi sunt păcatele 
tale... Credinţa ta te-a mântuit, mergi în pace”. 

lar când Simon fariseul, mândru-n casă Te primea, 

Când femeia păcătoasă, la picioare îţi plângea, 

Simon se gândea în sine: „Asta prooroc de-ar fi, 

Ar şti cine îl atinge şi nu i-ar îngădui,..”, 

Și eu, Doamne, de păcate sunt atâta de-încăreat, 

Unde oare-n altă parte, să le plâng, să fiu iertat? 
“Numai Tu eşti Adevărul, veşnic şi neschimbător, ` ct 

„Tu eşti Calea, Tu eşti Viaţa, eşti speranța-n viitor!” 4 
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Şi tot poporul, auzind şi vameşii, dădură slavă pi pm eu Şi se 
botezară cu botezul lui loan. Tar fariseii şi legiuitorii, steel ela la el, 
au lepădat voia lui Dumnezeu pentru ei. „Aşadar, Si du VA asemina pe 
oamenii acestui neam? Şi cu cine sunt ei asemenea: Sunt asemenea copii- 
lor, care stau în târg şi strigă unii către alţii şi zic: V-am cântat din fluier 
şi n-aţi jucat. V-am cântat de jale şi n-aţi plâns. Căci a vant loan Boteză- 
torul nici mâncând pâine, nici bând şi ziceți: are demon! A venit Fiul 
Omului mâncând şi bând şi ziceți: Iată un om, care mananca şi bea, prieten 
al vameşilor şi al păcătoşilor”. Şi înţelepciunea a fost găsită dreaptă de 
către toţi fiii ei. 


FEMEIA PĂCĂTOASĂ 
Lc. 7. 36-39 


Şi unul din farisei L-a rugat ca să mănânce cu el şi după ce a intrat 
în casa fariseului S-a aşezat la masă. Şi iată, o femeie, care în cetate era 
o păcătoasă, aflând că El stă la masă în casa fariseului, aducând cu ea un 
alabastru plin cu mir şi stând dinapoi, lângă picioarele lui, plângând, a 
început să-l ude picioarele cu lacrimi şi să I le şteargă cu părul capului ei 
şi-l săruta picioarele şi I le ungea cu mir. lar fariseul care-L chemase la 
masă, când a văzut, îşi zise în sine; „Dacă acesta ar fi prooroc, ar şti cine 
şi ce fel de femeie este aceasta, care se atinge de EI, că este păcătoasă”. 
Drept răspuns, lisus zise către el: „Simone! am să-ți spun ceva”. lar el 
zise; „Spune, Invăţătorule!” „Doi oameni erau datori unui oarecare cămă- 
tar: unul era dator cinci sute de dinari, iar celălalt cincizeci. Dar neavând 
ei cu ce să plătească, le-a iertat amândurora datoria. Care dintre ei deci, 
îl va iubi mai mult?” Şi răspunzând, Simon zise: „Socotesc că acela căruia 
i s-a iertat mai mult”. Iar lisus îi zise: „Drept ai judecat”. Şi întorcându-Se 
către femeie, zise lui Simon: „Vezi această femeie? Am intrat în casa ta şi 
apă pe picioare nu mi-ai dat, iar ea Mi le-a udat cu lacrimi şi le-a şters cu 
părul capului ei. Sărutare nu Mi-ai dat, iar ea de când am intrat nu a 
încetat să-Mi sărute picioarele. Nu Mi-ai uns capul cu untdelemn, iar ea 
Imi unse picioarele cu mir. De aceea îţi s 
multe, că mult a iubit, iar cui i se iartă 
„lertate-ţi sunt păcatele”. 

Şi cei care şedeau la masă cu El] începur 
este Acesta care iartă şi păcatele?” 
te-a mântuit, du-te în pace”. 


pun: lertate-i sunt păcatele ei cele 
puțin, puţin iubeşte”. Tar ei îi zise: 


ră a-şi zice în ei înşişi: „Cine 
Dar El zise către femeie: „Credinţa ta 


FEMEILE UCENICE 


Lo, BETA 


După aceasta, El călătorea prin ora 


„e 3 şe i ri g i À ia şi 
vestea Evanghelia Împărăției lui Dumne NE aa alai propovaduin T 


zeu, Şi cei doisprezece apostol! 


Cele patru evanghelii în una singură 1349 


erau cu El şi unele femei, care fuseseră tămăduite de duhuri rele şi de boli: 
Maria, numită Magdalena, din care ieşiseră şapte demoni, Ioana, femeia 


lui Huza, dregător al lui Irod, Susana şi multe altele, care-l slujeau din 
averile lor. 


FAMILIA DOMNULUI IISUS HRISTOS 


Mt. 12, 46-50; Mre. 3, w-21, 31-35; Le. 8, 19-21 


lisus a intrat în casă şi mulțimea s-a adunat din nou încât nu mai 
puteau nici pâine să mănânce. Și când auziră ai Săi aceasta, plecară 
într-acolo ca să-L ia cu sila, că ziceau: „Şi-a ieşit din fire”. Pe când lisus 
încă vorbea mulțimii, Mama şi frații Lui veniră căutând să-i vorbească şi 
pentru că nu puteau să intre la El din pricina mulțimii, stăteau afară. Şi au 
trimis la El ca să-L cheme. Şi cineva i-a spus: „lată, Mama Ta şi fraţii Tăi 
şi surorile Tale sunt afară, Te caută”. El le-a răspuns: „Cine este mama 
Mea şi cine sunt fraţii Mei?” Apoi privind pe cei care şedeau în jurul Său, 
le-a zis: „lată mama Mea şi fraţii Mei! Că oricine va face voia Tatălui 
Meu, Care este în ceruri, acela Mi-e frate şi soră şi mamă”. 


DEMONIZATUL MUT ȘI ORB 
Mt. 12, 22-29; Mre. 3, 23-2x: Le. 11, 15-23 


Atunci I s-a adus un demonizat orb şi mut şi El l-a vindecat, încât 
el vorbea şi vedea. Şi mulțimile se minunau şi ziceau: „Nu cumva oare 
este acesta fiul lui David?” lar fariseii, auzind aceasta, ziceau: Acesta nu 
scoate afară demoni decât cu Belzebut, căpetenia demonilor. Şi cărturarii 
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care veniseră de la Ierusalim, ziceau: „Are pe Belzebut!” Şi că: „Prin 
domnul demonilor scoate pe demoni”. i A 

lisus însă, cunoscând gândurile lor, le zise: „Orice împărăție, care se 
răzvrăteşte împotriva sa însăşi nu va putea dăinui. Şi orice oraş sau casă, 
care se răzvrăteşte în sinea ei nu va dăinui. Şi dacă satana scoate afară pe 
satana, s-a răzvrătit împotriva sa însuşi, deci cum va sta împărăția lui? Și 
dacă Eu scot pe demoni cu Belzebut, fiii voştri cu cine-l scot? De aceea 
ei vă vor fi vouă judecători. Deci, dacă Eu scot afară demonii cu Duhul 
lui Dumnezeu, Împărăţia lui Dumnezeu a ajuns la voi. Sau cum poate 
cineva să intre în casa celui puternic şi să-i răpească lucrurile dacă nu va 
lega mai întâi pe cel puternic? Și atunci îi va jefui casa. Cine nu este cu 
Mine este împotriva Mea şi cine nu adună cu Mine, risipește”. 


PĂCATUL ÎMPOTRIVA DUHULUI SFÂNT 
Mt. 12, 30-32; Mre. 3, 29-30 


De aceea vă spun: „Orice păcat şi orice vorbă de batjocură se vor 
ierta oamenilor, dar batjocura împotriva Duhului Sfânt nu li se va ierta. 

Şi oricine va rosti vreun cuvânt împotriva Fiului Omului i se va ierta, 
iar dacă va rosti împotriva Duhului Sfânt, nu-i va fi iertat, nici în veacul 
de acum, nici în cel viitor; ci va fi vinovat de păcat veşnic. Cine nu este 
cu Mine, împotriva Mea este şi cine nu strânge cu Mine, risipeşte”. 


PILDA SEMĂNĂTORULUI 
Mt. 13, 1-9; Mrc. 4, Le. 8, 4-8 


În aceeaşi zi lisus a ieşit de acasă şi s-a aşezat pe malul mării. Şi se 
adunară la El mulțimi multe încât a trebuit să se suie într-o corabie ca să stea 
şi toată mulțimea şedea pe țărm. Şi-i învăţa multe în pildele şi în învățătura 
Sa, zicându-le: „Ascultaţi! leşi semănătorul să semene. Şi se întâmplă, pe 
când semăna, că o parte din sămânță căzu lângă drum şi veniră păsările şi o 
mâncară. lar alta căzu pe un loc pietros, unde nu avea mult pământ şi îndată 
răsări, pentru că nu avea pământ adânc. Şi când s-a ridicat soarele, se ofili şi. 
fiindcă n-avea rădăcină, se uscă. O altă parte căzu între spini şi spinii cres- 
cură şi o înăbuşiră şi nu dădu rod. lar alta căzu pe pământ bun şi răsărind şi 
crescând, dădu rod şi au adus: una treizeci, alta şaizeci, iar alta o sută”. Şi le 
zise: „Cine are urechi de auzit, să audă”. 


PENTRU CE A VORBIT DOMNUL IISUS HRISTOS ÎN PILDE? 
Mt. 13, 1-17; Mre. 4, n-a; Le. 8, s10 


Şi ucenicii se apropiară şi-i ziseră: „Pentru ce le vorbeşti în pilde?” 
lar El răspunzându-le, zise: „Pentru că vouă vi s-a dat să cunoaşteţi tainele 
Împărăției cerurilor, iar lor nu li s-a dat. Că celui care are i se va da ṣi! 


Cele patru evanghelii în una singură 1351 


va prisosi, iar celui care n-are şi ce are i se va lua. De aceea le vorbe 

în pilde, pentru că mulțimile văzând, nu văd ŞI auzind, nu aud Şi nici A 
pricep. ŞI se împlineşte cu ele proorocia lui Isaia, care zice: Cu auzul veţi 
auzi, dar nu veţi înțelege şi privind veţi privi, dar nu veți cunoaşte, Căci 
inima acestui popor s-a învârtoşat şi cu urechile greu au auzit şi ochii şi-au 


Pa 
Pai AE i 
pytan pi 
Se ia MANA > i 


+ 
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În pilda semănătorului arătată nouă de Mântuitorul prin Dumnezeiasca Sa Evanghelie: 
Semănătorul este El însuşi. Sămânţa este Cuvântul lui Dumnezeu; Pământul cel de multe 
feluri este lumea, omenirea, inima şi Sufletul fiecărui om în parte, pământ bătucit în care se 
calcă sămânţa şi se răpeşte de păsări, sunt Sufletele care nesocotind Cuvântul Dumnezeiesc, 
îl lasă să fie răpit de diavolul; iar ei rămân nerodnici, Pământul pietros arată pe Sufletele care 
primesc Cuvântul, dar în vreme de ispită se leapădă de a-l ajuta să rodească şi astfel se fac 
nerodnice. Pământul spinos arată pe Sufletele copleşite de grija averilor şi a deşertăciunilor, 
care înăbuşesc în sine Cuvântul lui Dumnezeu şi astfel se fac nerodnici. Pământul bun arată 
pe Sufletele bune care primesc Cuvântul lui Dumnezeu cu inimă bună şi curată, îl ţin şi fac 
roade, fiecare după puterea sa: unele 30, altele 60 şi altele 100, 

i Din acest fel de pământ bun au ieşit în urma semănăturilor făcute de Mântuitorul 
ȘI trimişii Săi: Mateii, Zacheii, Magdalenele, Samaritencele, Măriile Egiptence şi alţii, care 
trecând de la întunericul păcatelor în lumina frecventării virtuților creştineşti, şi-au agonisit 
moştenirea veşnică, şi pururea se veselesc fericiţi în Împărăția lui Dumnezeu, © = 70n : 






sabaia 
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închis, ca nu cumva să vadă cu ochii şi să audă cu urechile ŞI să înțeleagă 
cu inima şi să se întoarcă şi să-i tămăduiesc. Deci, ferice de Ochii voştri 
că văd şi de urechile voastre că aud. Că adevăr vă spun: Mulţi prooroci 
şi drepți au dorit să vadă ceea ce vedeţi voi şi n-au văzut ŞI să audă ceca 
ce voi auziţi şi n-au auzit”. 


TÂLCUIREA PILDEI SEMĂNĂTORULUI. 
Mt. 13. 18-23; Mre. 4. 10. 13-20 Le. 8. IAE 


Şi când a fost singur, cei care erau în jurul Lui, împreună cu cei 
doisprezece, L-au întrebat despre pilde. Iar El le-a zis: „Nu ştiţi pilda 
aceasta? Cum dar veţi înțelege toate pildele? Semănătorul seamănă cuvân- 
tul. Cele de lângă drum sunt aceia în care se seamănă cuvântul, dar după 
ce-l aud, îndată vine satana şi ia cuvântul semănat în inimile lor, ca nu 
cumva crezând să se mântuiască. Tot aşa, cele semănate pe loc pietros, 
sunt aceia care, când aud cuvântul, îndată îl primesc cu bucurie. Dar n-au 
rădăcină în ei înşişi, ci durează până la un timp, apoi, când vine un necaz 
sau o prigoană din pricina cuvântului, îndată se poticnesc. Cele semănate 
între spini; sunt cei care aud cuvântul, dar, pătrunzând în ei grijile veacu- 
lui acestuia şi amăgirea bogăției şi poftele după celelalte, acestea înăbuşesc 
cuvântul şi-l fac neroditor. lar cele semănate pe pământul cel bun sunt 
aceia care ascultă cuvântul cu inimă curată şi bună, şi-l primesc şi aduc 
roade: unul treizeci, altul şaizeci, iar altul o sută”. 


LUMINA. NIMIC NU RĂMÂNE ASCUNS 
Mre. 4, 21-25; Le. 8, 16-18 


Şi apoi le zise: „Oare făclia se aduce ca să fie pusă sub obroc sau 
sub pat? Oare nu se aduce să fie pusă în sfeşnic pentru ca cei ce intră să 
vadă lumină? Că nu este ceva tăinuit, care să nu fie dat în vileag şi nici 
n-a fost ceva ascuns, decât ca să vină la iveală. Dacă are cineva urechi de 
auzit, să audă!” 

ŞI le-a mai zis: „Fiţi cu luare-aminte la ceea ce auziti! Cu ce măsură 
măsurați, Vi se va măsura, iar vouă, celor care auziţi, vi se va da cu adaos: 
Că celui care are i se va da, iar celui care n-are şi ceea ce i se pare că alt 
i se va lua”. 


SĂMÂNȚA ŞI SECERIŞUL 
Mre. 4, 26-29 


Și zise: „Împărăţia lui Dumnezeu 
în pământ; fie că doarme, fie că ve 
crește, el însuşi nu ştie cum! Că pă 
de iarbă verde, apoi spic, apoi grâu 
îndată trimite secera, pentru că ti 


este ca un om care aruncă sământi 
ghează noapte şi zi, sămânţa răsare $' 
mântul rodeşte de la sine, mai întâi |" 
deplin în spic. lar când rodul este COP! 
mpul secerişului a sosit”, 
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SĂMÂNȚA BUNĂ ȘI NEGHINA 
Mt. 13, 2-30 


Apoi le puse înainte o altă pildă zicând: „Împărăţia cerurilor este ase- 
menea omului care seamănă sămânță bună în țarina sa. Dar pe când oamenii 
lui dormeau, vrăjmaşul lui veni şi semănă neghină între grâu şi se duse. Iar 
după ce crescu grâul şi făcu rod, atunci se arătă şi neghina. Și când veniră 
servitorii stăpânului casei, îi ziseră: „Stăpâne! Oare n-ai semănat sămânță 
bună în țarina ta? De unde dar are neghină?” lar el le răspunse: „Un om 
vrăjmaş a făcut aceasta”. lar servitorii i-au zis: „Vrei să ne ducem s-o smul- 
gem? El însă a zis: „Nu! Ca nu cumva smulgând neghina să smulgeţi şi 
grâul împreună cu ea. Lăsaţi-le să crească împreună până la seceriş şi la 
vremea secerişului voi zice secerătorilor: Smulgeţi mai întâi neghina şi 
legați-o în snopi ca să fie arsă, iar grâul strângeți-l în grânarul meu”. 


GRĂUNTELE DE MUȘTAR 


Mt. 13, 31-32; Mre. 4, 3032; Le. 13, 18-19 


Şi din nou zise: „Cu ce să asemănăm Împărăţia lui Dumnezeu sau 
prin ce pildă s-o înfățişăm? Cu grăuntele de muştar, care, când se seamănă 
în pământ, este mai mic decât toate semințele. Dar după ce s-a semănat, 
creşte şi se face mai mare decât toate ierburile şi face ramuri mari, încât 
păsările cerului se pot adăposti sub umbra lui”. 


ALUATUL 
Mt. 13, 33: Le. 13, 20-21 


Şi iarăşi zise: „Cu ce voi asemăna Impărăţia lui Dumnezeu? Este 
asemenea cu aluatul pe care l-a luat o femeie şi l-a pus în trei măsuri de 
făină, până ce s-a dospit tot”. 


TÂLCUIREA PILDEI NEGHINEI 
Mt. 13, 363 


Atunci lisus, lăsând mulțimile, intră în casă. Ucenicii Lui se apro- 
piară de El şi-l ziseră; „Lămureşte-ne pilda cu neghina din țarină”. EI 
răspunse: „Cel ce seamănă sămânța cea bună este Fiul Omului, iar 
țarina este lumea. Sămânţa cea bună sunt fiii Impărăţiei, iar neghina 
sunt fiii celui rău. Vrăjmaşul care le-a semănat este diavolul, iar timpul 
secerişului este sfârşitul veacului şi secerătorii sunt Ingerii. Deci, pre- 
cum se alege neghina şi se arde în foc, tot astfel va fi la sfârşitul 
veacului. Fiul Omului va trimite pe Ingerii Săi şi ei vor culege din 
Împărăţia Lui toate smintelile şi pe cei ce fac fărădelegea. Şi-i vor 
arunca în văpaia focului, unde va fi plângerea şi scrâşnirea dinţilor. 
Atunci drepţii vor străluci ca soarele în Împărăţia Tatălui lor. Cine are 
urechi de auzit, să audă!” sr Eg 
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[isus spuse toate acestea în pilde mulțimilor și fără pilde nu le vor- 


bea nimic, ca să se împlinească ceea ce s-a spus prin proorocul, care zice: 
„Deschide-voi gura mea în pilde, striga-voi cele ascunse de la întemeierea 
lumii”. 





Dormind lucrătorii, vrăjmaşul a semănat neghină prin grâu! 


ALTE PILDE 


Comoara. Mărgăritarul. Năvodul. Bunul gospodar. 
Mt. 13, 44-53 


„Împărăţia cerurilor este asemenea cu comoara ascunsă în țarina pe 
care a găsit-o un om şi a ascuns-o, şi de bucurie, s-a dus şi a vândut tot 
ce avea şi a cumpărat țarina aceea”. 

„Împărăţia cerurilor este iarăşi asemenea unui negustor, care caută 
mărgăritare bune. Şi găsind un mărgăritar de mare preţ, se duce şi vinde 
tot ce are şi-l cumpără”. 

„Împărăţia cerurilor se mai aseamănă cu un năvod aruncat în mare 
şi care prinde tot felul de peşti. lar după ce s-a umplut, pescarii îl trag la 
mal şi şed jos şi aleg ce este bun în vase, iar ce este rău aruncă afară”. TO! 
astfel va fi la sfârşitul lumii. Îngerii vor ieşi şi vor despărţi pe cei răi din 
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mijlocul celor drepți. Şi-i vor arunca în cuptorul focului; acolo va fi plân- 
gerea şi scrâşnirea dinţilor”. 

iu. lisus le-a zis: „Ați înţeles toate acestea?” Ei i-au zis: „Da! 
Doamne!” Şi EI le spuse: „De aceea orice cărturar cu învățătură despre 





Sfinţii Apostoli văzând valurile mării înfuriate năpustindu-se asupră-le şi primejduindu-i 
a-i înghiţi dimpreună cu corabia, au alergat la Mântuitorul ce dormea la cârmă şi L-au 
deşteptat, grăind: „Invăţătorule! Invăţătorule! Mântuieşte-ne că pierim!”?. Mântuitorul a 
liniştit furtuna şi marea. Aşa să facem şi noi în primejduirile noastre spre a ne mântui. 


Când lisus era pe mare şi-adormi lângă catarg, 
Ucenicii i-au spus tare: „Valurile-n noi se sparg...” 
El îşi ridică privirea, când furtuna se-nvrăjbi 

Şi-şi mărturisi uimirea, când lor astfel le grăi: 

„Unde e Credinţa voastră? căci prin Ea tu biruieşti! 
Şi chiar marea te ascultă şi prin ea pe munţi clinteşti! 


Zise atunci furtunii: taci, Şi tu mare, te opreşte. 
Ucenicii să-i împaci, căci cu groază Te privesc...” 
Şi-atunei fulgere, talaze, vânt şi mare, se opriră.,, 
Luna scânteie în raze şi-ucenicii toți grăiră:! 


„Cine este Acesta oare? că furtuna potoli, i 
Și marea ascultătoare la-al Său glas, ea se opri?” Eren, 
O, lisuse! Tu eşti Viaţa, Tu ai zidit Cer şi Pământ. i 
Toată firea-Ți ştie fața, numai eu... rămân pământ... 
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Împărăţia cerurilor este asemenea cu un Om gospodar, care scoate din 
vistieria sa lucruri noi şi lucruri vechi”. 

Şi cu multe pilde ca acestea le prăia cuvântul, precum puteau ei să 
înțeleagă. Şi fără pilde nu le grăia, dar ucenicilor Săi le lămurea toate, 
între El şi ei. După ce lisus sfârşi toate pildele acestea plecă de acolo. 


POTOLIREA FURTUNII PE MARE. 
Mt. 8, 23-27, Mre. 4, 33-1, Le. 8, 23-25 
În aceeaşi zi, după ce se înseră, lisus le zise: „Să trecem pe ţărmul 
celălalt”. Şi lăsând ei mulțimea L-au luat cu ei, aşa cum era în corabie și 
plecară. Și erau şi alte corabii cu El. Pe când ei mergeau cu corabia, El 
adormi. Şi se stârni furtună mare de vânt şi corabia se umplea de apă şi 
erau în primejdie. lar El era în partea dindărăt a corabiei dormind pe 
căpătâi şi ei L-au deşteptat şi I-au zis: „Stăpâne! Stăpâne! Suntem pierduţi. 
Nu ţi-e teamă că pierim? Doamne! Scapă-ne, că pierim”. Şi când se sculă, 








Mântuitorul ajungând în latura gadarenilor, este întâmpinat de un om cu duh necuii 
pe care l-a tămăduil, 
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certă vântul şi zise mării: „Taci! Încetează!” Şi vântul se potoli şi se făcu 
linişte mare. lar lor le zise: „Ce sunteți aşa fricoşi? Unde vă este credinţa? 
Cum, n-aveţi credință?” Şi ei se înfricoşară şi frică mare îi cuprinse şi 
nu unii către alţii: „Oare cine-i Acesta că şi vântul şi marea se supun 
Lui? 


DEMONIZATUL DIN ȚINUTUL GADAREI. 


Mt. 8, 1, 28-38; 9, a; Mre. 5, 1-2, Le. 8, 26-39 


Şi veniră de cealaltă parte a mării, în ținutul Gadarenilor. Şi când ieşi 
din corabie, L-a întâmpinat un om cu duh necurat, care-şi avea locuinţa în 
morminte şi cu haină nu se îmbrăca şi în casă nu petrecea şi nimeni nu 
putea să-l lege cu lanţuri. Încât nimeni nu putea să treacă pe calea aceea. 
Pentru că de multe ori fusese legat cu obezi şi lanţuri, dar rupea lanţurile 
şi sfărâma obezile şi nimeni nu putea să-l potolească. Şi era alungat de 
demonul în pustiu. Şi fără încetare, ziua şi noaptea era prin munţi şi 
morminte strigând şi lovindu-se cu pietre. Văzând însă pe lisus de departe, 
alergă şi 1 se închină, şi strigând cu glas puternic, îi zise: „Ce ai cu mine, 
lisuse Fiul lui Dumnezeu Cel Preaînalt? Te jur pe Dumnezeu, să nu mă 
chinuieşti”. Că lisus îi zicea: „Duh necurat, ieşi din acest om”. Şi-l între- 
bă: „Care ţi-e numele?” El a răspuns: „Legiune mi-e numele, pentru că 
suntem mulţi”. Şi-L rugară toţi demonii zicând: „Dacă ne scoţi afară, 
trimite-ne în porcii aceia, ca să intrăm în ei”. El le dădu voie şi le zise: 
„Duceţi-vă!” Şi duhurile necurate ieşiră din om şi intrară în porci. Şi 
turma se repezi în mare de pe stânci şi se înecă în mare. Şi erau ca la două 
mii de porci. lar cei care păzeau porcii, văzând ceea ce se întâmplase au 
fugit şi au vestit în oraş şi prin satele dimprejur toate cele ce se petrecu- 
seră cu cei demonizați. 

Oamenii au ieşit să vadă ce s-a întâmplat. Şi ajungând la lisus au 
văzut pe cel ce fusese demonizat, stând îmbrăcat şi întreg la minte şi s-au 
înspăimântat. lar cei care văzuseră, le povesteau cum s-a întâmplat. Atunci 
gadarenii L-au rugat să plece din hotarele lor, că erau cuprinşi de mare 
frică. Şi când se sui El în corabie, cel ce fusese demonizat Il rugă să-l ia 
cu El. Dar lisus nu-l lăsă, ci-i zise: „Du-te acasă la ai tăi şi vesteşte-le câte 
ţi-a făcut Domnul şi cum a avut milă de tine”. El plecă şi începu să 
vestească în Decapole tot ce-i făcuse lisus şi toţi se minunau. Văzând lisus 
mulțimi multe în jurul Său, porunci să treacă dincolo. Şi după ce intră în 
corabie, trecu dincoace şi veni în oraşul Său. 


FEMEIA BOLNAVĂ ȘI FIICA LUI IAIR 


Mt. 9, 18-26; Mre. 5, 213: Le. 8, 40-56 


După ce lisus trecu în corabie, pe celălalt țărm se adună la El popor 
mult şi-L primiră bine, pentru că toți Tl aşteptau. Atunci a venit unul dintre 


d mi 


A 
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a ; an A MRI a că la picioare şi L-a 
mai marii sinagogii, numit lair şi văzându-L, a căzut A p at 
rugat stăruitor să intre în casa lui, zicând: „Copila mea este | CEH 
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be lisus vindecă pe femeia bolnavă de scurgerea sângelui! 
Altă dată o femeie. ce de-o viaţă suferea, 

Prin Credinţă vru să ieie mântuire, pentru ca; 

Pe tăcute se atinse de-a Sa haină şi simţi 

CA în trup, boala, se stinse, şi-al ei sânpe se opri, 


Cine s-a atins de Mine? c-am simţit cum a plecat 
pirun altul, ce prin sine, din putere Mea luat...” 
Ucenicii şi chiar Petru îi răspunse: Doamne vezi 
Gloatele se strâng spre Tine că nici nu-ţi vine să crezi! 
Și atunci femeia care, sănătatea-şi dobândi 

i răspunse: „Bu bunt, Doamne, ceca care din Pute 
„Mergi în Pace, tu femeie, prin Credinţa 


rea la ràpi 
: j al primit, 
Din Puterea ce-n vecie sânătale-a dăruit”, ; 
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vino şi pune-Ți mâinile pe ea ca să scape şi să trăiască”. Şi lisus plecă cu 
el şi popor mult îL urma şi-L îmbulzea. 

i O femeie care avea scurgere de sânge de doisprezece ani şi care 
îndurase multe de la mulți doctori şi cheltuise tot ce avusese, dar nimic nu 


folosise, ci-i mergea din ce în ce mai rău, auzind despre lisus, a venit în 


mulțime şi pe la spate se atinse de haina Lui, că-şi zicea: „Dacă mă voi 


= 


atinge măcar de hainele Lui, voi fi tămăduită”. Şi îndată izvorul sângelui 





lisus înviază pe fiica lui lair! h l i 
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ei a încetat şi ea a simţit în trupul ei că s-a tămăduit de boală. Dar lisus. 
cunoscând în Sine puterea care ieşise din El, s-a întors către mulțime şi a 
întrebat: Cine s-a atins de hainele Mele?” Dar toţi se lepădară. Şi I-au zis 
ucenicii: „Vezi mulțimea care Te împresoară şi întrebi: „Cine s-a atins de 
Mine?” lisus însă zise: „S-a atins de Mine cineva, că am simţit puterea 
care a ieşit din Mine”. 

Și El se uita împrejur s-o vadă pe aceea care făcuse aceasta. lar fe- 
meia, care ştia ce i se întâmplase, înfricoşată şi tremurând a venit şi a căzut 
înaintea Lui şi l-a spus tot adevărul, de față cu tot poporul. lisus însă i-a 
zis: „Fiică, credința ta te-a mântuit, du-te în pace şi fii vindecată de boala 
ta”. 

Pe când El încă vorbea, au venit unii de la mai marele sinagogii, 
zicând: „Copila ţi-a murit! De ce mai superi pe Învățătorul?” Dar lisus, 
neținând seamă de vorba spusă de ei, zise mai marelui sinagogii: „Nu te 
teme! Crede numai. Și se va mântui”. Şi n-a lăsat pe nimeni să meargă cu 
El, decât numai pe Petru, pe Iacob şi pe loan, fratele lui lacob. Au venit 
în casa mai marelui sinagogii şi au văzut tulburare şi pe cei care plângeau 
şi se tânguiau mult şi după ce a intrat, lisus le-a zis: „Pentru ce vă tulburaţi 
şi plângeţi? Copila n-a murit, ci doarme”. 

Ei însă L-au luat în râs că ştiau bine că a murit. 

lisus însă dându-i pe toţi afară, a luat cu EI pe tatăl copilei, pe mama 
ei şi pe cei ce erau cu El şi a intrat unde era copila. Apucând mâna copilei, 
l-a zis: „Talita, Kumi”, adică: „Copilă îţi spun: Scoală-te”. 

Şi se întoarse duhul ei şi învie îndată. 

Şi copila se sculă îndată şi umbla, că era de doisprezece ani. Toţi au 
fost cuprinşi de mare uimire. Dar El le porunci stăruitor ca nimeni să nu 
afle de aceasta. Apoi le-a spus să-i dea copilei să mănânce. 

Şi s-a răspândit vestea aceasta în ținutul acela. 


DOL ORBI ȘI UN MUT 
Mt. 9, 27-34 


Plecând lisus de acolo, doi orbi se ţineau după El şi strigau şi ziceau: 
„Miluieşte-ne pe noi, Fiul lui David”. lar după ce a intrat El în casă, orbii 
s-au apropiat iar lisus le-a zis: „Credeţi că Eu pot face aceasta? Ei i-au zis: 
„Da! Doamne!”, Atunci S-a atins de ochii lor, grăind: „Fie vouă după 
credința voastră”. Şi li se deschiseră ochii. lar lisus le-a poruncit cu 35 
prime zicând: „Luaţi seama, să nu ştie nimeni”. Dar ei după ce ieşiră, 
răspândiră vestea despre El în tot ținutul acela. 

| | Şi după ce ei plecară, iată au adus la El un om mut, având demo” 
Şi scoțându-i-se demonul, mutul a început să vorbească iar mulțimile se 
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minunau zicând: „Niciodată nu s-au arătat astfel de lucruri în Israel. Fa- 
riseii însă ziceau: „Cu domnul demonilor scoate pe demoni”. 








Pentru credința lor, Mântuitorul vindecă pe cei doi orbi! 


IISUS PENTRU A TREIA OARĂ LA NAZARET 
Mt. 13, s4-ss. Mre. 6, +4 


Şi venind în patria Sa îi învăţa în sinagoga lor, încât erau uimiţi şi 
ziceau: „De unde are El înţelepciunea aceasta şi puterile? Nu-i El oare fiul 
teslarului? Oare Mama Lui nu se numeşte Maria şi fraţii Lui Iacob, Iosif, 
Simon şi Iuda? Şi surorile Lui nu sunt oare la noi? De unde deci, are El 
toate acestea?” Şi se sminteau între ei din pricina Lui. 

Dar lisus le-a zis: 

„Un prooroc nu este disprețuit decât în patria sa, între rudele sale şi 
în casa sa”. Şi n-a putut să facă acolo nici o minune, din cauza necredinţei 
lor ci doar tămădui câţiva bolnavi punându-Şi mâinile peste ei. Şi se mira 
de necredinţa lor. Şi umbla prin satele dimprejur şi învăţa. Că El însuşi 
mărturisise că un prooroc nu-i cinstit în patria Lui. 





„ortodoxe, Éi trec o parte din darul lor celori 


rhelii t SINOU 
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MISIUNEA APOSTOI LOR 
Secerişul şi secerătorii 


Me. 0 inta IUG ii 


Mt. 9, asa; L0, Ls DE 


E “răhătea toate oraşele şi satele şi învăţa în sinagogile lo 
lisus străbătea tc 


predica Evanghelia Impărăţiei, | 
popor. Şi când văzu mulțimile I se făcu milă de ele, că erau necăjite şi 
părăsite, ca oile fără păstor. Atunci zise El ucenicilor Săi: „Seceriş este 
mult, dar lucrătorii sunt puţini! Rugaţi deci pe Domnul secerişului, ca să 
scoată lucrători la secerişul său”. 

Apoi îi chemă la Sine pe cei doisprezece ucenici ai Săi şi le dădu lor 
putere asupra duhurilor necurate, ca să le scoată şi să tămăduiască orice 
boală şi orice neputinţă. Pe cei doisprezece îi trimise lisus să propovăduiască 


i 
vindecând orice boală şi orice neputinţă i 
x ] 
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linţilor Apostoli sunt sfin 


A ALU Episcopi ai Bisericii noastre e! 
alți Stințiți slujitori ai Bisericii noasu 
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„atunci şi până azi bu poale li cineva un slu e Insusi Domnul taina Freot 


swot Preoţii ṣi Diaconii, Astfel s-a întemei 


l a primi această Taină, Jilor al Bisericii lui Hristos, fară mai INi 
Pe un plai lisus urcat, Ela as 
loath noaptea S-a rugat! i| ales-a dintre ei 
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i venii, l eu să-l, însoţeasei 
: ȘI Cuvântu=l să vestească! 
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împărăția lui Dumnezeu şi să vindece pe cei bolnavi, poruncindu-le: „Nu 
mergeţi în calea păgânilor şi nu intraţi în nici un oraş samaritean, ci mai 
cu seamă mergeţi către oile cele pierdute ale casei lui Israel”. 

Când mergeţi să propovăduiţi, ziceţi: „S-a apropiat împărăţia ceruri- 
lor. Tămăduiţi pe cei neputincioşi, înviați morții, curățiţi leproşii, scoateţi 
afară pe demoni. În dar aţi luat, în dar să daţi! Nu agonisiți aur, nici argint, 


nici bani în cingătorile voastre. Nici traistă la drum, nici două haine, nici 










Creştinii sunt surprinşi de păgâni în timpul slujbelor şi ucişi fără milă, împlinindu-se 
cuvântul Mântuitorului: „Veţi fi urâţi pentru numele Meu”! 


încălțăminte, nici toiag, că vrednic este lucrătorul de hrana lui. Deci în 
orice oraş sau sat veţi intra, cercetaţi cine-i vrednic în el şi acolo să 
rămâneți până când veţi pleca. lar când intraţi în casă, uraţi-i „Pace casei 
acesteia!”. Şi dacă casa aceea este vrednică, pacea voastră să vină peste 
ea, iar dacă nu-i vrednică, pacea voastră întoarcă-se la voi. Şi dacă cineva 
nu vă va primi, nici nu va asculta cuvintele voastre, ieşind din casa lui sau 
din oraşul acela, scuturați praful de pe picioarele voastre. Adevăr vă spun, 
în ziua judecății va fi mai uşor pământului Sodomei şi Gomorei decât 
oraşului aceluia. lată, Eu vă trimit pe voi ca pe nişte oi în mijlocul lupilor; 
fiţi dar înţelepţi ca şerpii şi blânzi ca porumbeii. Şi feriţi-vă de oameni, că 
vă vor duce pe voi înaintea sinedriilor şi vă vor bate cu biciul în sinagogile 
lor. Și veţi fi duşi, din pricina Mea, înaintea stăpânitorilor şi împăraţilor, 
spre mărturie lor şi păgânilor. lar când vă vor duce pe voi înaintea lor, nu 
vă îngrijiţi cum sau ce să răspundeţi, că vi se va da vouă în acel ceas c 
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să vorbiţi. Pentru că nu voi sunteţi cei care vorbiți, ci Duhul Tatălui vostru 


este Cel ce grăieşte întru voi. Şi va da spre moarte frate pe frate şi tatăl 
pe fiu şi copiii se vor scula împotriva părinţilor şi-i vor ucide. Şi din 
pricina numelui Meu veţi fi urâţi de toţi, dar cel care va răbda până la 
sfârşit, acela se va mântui. lar când vă vor prigoni pe voi într-un oraş, 
fugiți într-altul, că adevăr vă spun: nu veţi sfârşi de mers prin oraşele lui 
el, până când va veni Fiul Omului. Nu este ucenic mai presus de 
Dr ci servitor mai presus de stăpânul sâu. Ajunge ucenicu- 
vățătorul său şi servitorul ca stăpânul său. Dacă pe stăpânul 
numit Belzeebul, cu atât mai mult pe casnicii Lui. Deci, nu vă 
că nu este nimic ascuns care să nu fie descoperit şi nimic 
u ajungă cunoscut. Ceea ce Eu vă spun vouă la întuneric 
la lumină şi ceea ce auziți la ureche spuneţi tare de pe 
saselor. Nu vă temeti de cei care ucid trupul, iar sufletul nu-l 
eți-vă mai degrabă de acela care poate să piardă şi sufletul 
h enă. 
vând două vrăbii pe un ban? Şi nici una din ele nu cade 
rea Tatălui vostru. Vouă însă şi perii capului vă sunt 
aceea nu vă temeți, voi sunteți mai presus decât vrăbiile. 
ne care Mă va mărturisi pe Mine înaintea oamenilor, voi 


7 


ntru el înaintea Tatălui Meu, Care este în ceruri; dar Cel 
Mine înaintea oamenilor şi Eu Mă voi lepăda de el 
Care este în ceruri. 

am venit să aduc pace pe pământ; n-am venit să 
am venit să despart pe om de tatăl său şi pe fiică 
ră de soacra ei. Asttel că vrăjmaşii omului sunt 
iubeşte tatăl sau mama mai mult decât pe Mine, 
cel care-şi iubeşte fiul sau fiica mai mult decât 
de Mine. Și cel care nu-şi ia crucea şi nu-Mi 
ie de Mine. Cine-şi păstrează viaţa sa, o Va 
sa pentru Mine, o va câştiga. Cel ce vă 
primeşte şi cel ce Mă primeşte pe Mine, 
Mine. Cine primeşte prooroc în nume de 
şi cine primeşte pe un drept în nume de 
i cel care va da de băut unuia din aceşti 
n nume de ucenic, adevărat vă spun: nu-¥ 








































„i 


i sate vestind Evanghelia şi propăvăduiai 
zoneau mulți demoni şi ungeau cu untde 


VAţături celor doisprezi mi ai Săi 
i D prezece ucenici at >: 
ovate şi să propovăduiască în oras 
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TĂIEREA CAPULUI SFÂNTULUI IOAN 
Mt. 14, 6-12. Mre. 6, 2-2, Le. 9, 7-9 


Şi întâmplându-se o zi cu bun prilej, când Irod de ziua naşterii sale 
făcu un ospăț boierilor şi fruntaşilor săi şi căpeteniilor Galileii, Şi intrând 
fata lrodiadei şi dansând înaintea oaspeţilor, îi plăcu lui Irod şi celor ce 
şedeau cu el la masă. Iar regele zise fetei: „Cere-mi orice voieşti şi-ţi voi 
da”. Şi se jură el cu jurământ, zicând: „Orice-mi vei cere îţi voi da, până 
la jumătate din regatul meu”. Ea ieşi şi întrebă pe mama sa: „Ce să cer?” 
lar ea îi zise: „Capul luj Ioan Botezătorul”. Şi ea, sfătuită de mama sa, 
intră în fugă la rege şi-i ceru zicând: „Vreau să-mi dai acum pe tipsie capul 
lui loan Botezătorul”. Regele s-a întristat mult, dar, din pricina Jurămân- 
tului şi a celor ce şedeau împreună cu el la masă, nu vru să-i înlăture 


cererea. Şi regele îndată trimise pe un paznic al temniţei şi porunci să 





Irod Antipa, fiind mustrat de Ioan fiindcă păcătuia cu Irodiada, soția fratelui său, Filip, şi 

entru toate relele pe care le făcuse, a închis pe loan în temniţa castelului Maheront. În ziua 

fui onomastică fiind îndemnat de Irodiada şi fiica ei Salomeia, a trimis un călău şi a tăiat 

capul Sfântului loan în temniţă... Iată ce au făcut jocurile şi petrecerile necuviincioase! 
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-taie capul în temniță şi-l aduca - 

ducă capul lui loan. Acela se duse ŞI-I taii ae i-l aduse pe 
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şi-l dădu fetei, ia! edy > ară trupul şi- Seră 3 

ca d auziră ucenicii lui, veniră şi-l ridicară trupul şi-l puseră în 
ând auzir: 2 


i ă să ea de veste lui lisus. 
mormânt. Apoi se duseră să-l dea de ve 


pat 





După ce irod a decapitat pe Sf. loan Botezătorul, ucenicii lui au luat trupul 
şi l-au pus în mormânt. 


lar Irod tetrarhul, când auzi de toate cele ce se făceau de lisus, era 
nedumerit, că se spunea de către unii că loan a înviat din morți, iar de 
către alții că Ilie s-a arătat, iar alţii ziceau că un prooroc dintre cei vechi 
a inviat. Irod însă zicea: „Lui loan eu i-am tăiat capul, cine este dar Acestă 
despre care aud astfel de lucruri?” de aceea căuta să-L vadă. 


ÎNTOARCEREA APOSTOLILOR 
Preamărirea Tatălui 
ML. 11 25-30, Mre. 6. 3. Lc. 10. 1-12 


> dă 4 A Ea. ci 
Și s-au adunat apostolii la lisus ŞI l-au spus toate câte făcuseră ? 
învățaseră. 


In vremea aceea lisus luă cuvântul şi zise: „Mulţumescu-ti a 
Doamne al cerului și al pământului, că ai ascuns acestea de cei ințelep” 
ŞI pricepuți și le-ai descoperit pruncilor. Adevărat, Părinte, că aşa ai DI! 
voit Tu. Toate Mi-au fost date Mie de către Tatăl Meu i imeni nu cunoași 
pe Fiul, fără numai Tatăl, nic ş ará numa! 


. ; 3 i i pe Tatăl nu-L cunoaşte nimeni, fă 
Fiul şi căruia va voi Fiul să-i descopere S 
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Veniți la Mine toți cei osteniți şi împovărați şi Eu vă voi odihni. 


Luaţi jugul Meu asupra voastră 


ȘI invățați-vă de la Mine, că sunt blând şi 


smerit cu inima şi veţi afla odihnă sufletelor voastre, că jugul Meu este 
bun şi sarcina Mea uşoară”. 


[1 (i 
și oasi ørea 
| un Í 
Eu vă voi desi atusa... 
Veniţi la Mine toți 
Çi 5 s A 
DI LU Vă VOL INVIOTA, 


Veniţi la Mine toți 
Și Eu vă voi încuraja... 


lar rana ce vă-ndurerează 
O pot uşor tămădui, 

Şi pacea Sufletului vostru 
Numai la Mine-o veţi găsi! 





De-atâtea ori pe drumul vieţii, 
V-aţi frânt în chinuri şi nevoi, 


De-atâtea ori al vostru Suflet 


A stat în noapte şi noroi... 


y 





ar lumea crudă, fără milă, 
V-a apăsat şi v-a lovit, 
Incât şi inima şi dorul, 
Vi s-au uscat, s-au istovit. 


Lu ştiu ce-nseamnă suferința, 
Bu ştiu ce-nseamnă spinul crunt, zi 
Căci bezna, frigul, sărăcia, pi 

Erau în grajd când M-am născut. 






ESN A 7 singură 
„i etate Cele patru evanghelii în una Sing! 


Trimiterea celor şaptezeci de ucenici 




























După acestea, Domnul a ales alți şaptezeci de ucenici şi i-a trimis 
doi câte doi înaintea feței Sale, în orice oraș şi loc unde El Insuşi avea să 
ă. Şi le spunea: „Secerişul este mult, dar lucrători sunt puţini! 
eci de Domnul secerişului, ca să scoată lucrători la secerişul 
i! lată, Eu vă trimit pe voi ca pe nişte miei în mijlocul lupilor, 
igă cu bani la voi, nici traistă, nici încălțăminte şi pe nimeni 
e cale. Şi în orice casă veţi intra, întâi spuneți: „Pace casei 
a fi acolo un fiu al păcii, pacea voastră se va odihni asupra 
fi, se va întoarce la voi. 
aceeaşi casă şi mâncaţi şi beţi cele ce vi se vor da, că 
| de plata sa. Nu vă mutaţi din casă în casă. Și în 
tra şi vă vor primi pe voi, mâncaţi ceea ce vi se va 
iți bolnavii care sunt în ea şi spuneţi-le: S-a apropiat 
umnezeu. Şi în orice cetate veți intra şi în care nu 
iețele ei şi ziceţi: „Şi praful din cetatea voastră, 
i noastre, vi-l scuturăm! Dar să ştiţi aceasta: că 
a apropiat de voi”. Vă spun: că Sodomei îi va 


i 





A ORAȘELOR NEPOCĂITE 


s 20-24. Le. 10, 13-16 





cepu să mustre oraşele în care se făcuseră cele mai 
: entru că nu s-au pocăit. „Vai ţie, Horazine! Vai tie, 
Şi în Sidon s-ar fi făcut minunile care s-au făcut 


Increderea în mântuire 

Să nu o pierdeţi niciodat, 
Eu am făcut din Magdalena 
O stea a cerului curat: 


Pe Saul l-am făcut Apostol. 

L-am luminat pe Constantine 

DE Dintr-un pierdut al neputinței. 
ei Eu am creat un Augustin. 


Fa Veniti! Credinţa voastră slabă. 
Cu Har Ceresc se va-ntrema: 


ți! Căci ultima Mae e 
pieptul Meu o veţi afla! 
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Sidonului în ziua judecății le va fi mai uşor decât vouă. Și tu, Capernau- 
me, care te-ai înălțat până la cer, până la iad te vei coborî. Căci, dacă s-ar 
fi făcut în Sodoma minunile care s-au făcut în tine, ar fi rămas până în ziua 
de astăzi. Insă vă spun: Pământului Sodomei în ziua judecății îi va fi mai 
uşor decât ție”. Cel care vă ascultă pe voi, pe Mine Mă ascultă şi cel care 
se leapădă de voi, de Mine se leapădă. Iar cel care se leapădă de Mine, se 
leapădă de Cel care M-a trimis pe Mine”. 


DOMNUL IISUS HRISTOS LA IERUSALIM 
Mt. 8, 1-22. Le. 9, s2-2. In. 5,1 


După aceasta era o sărbătoare a iudeilor şi lisus se sui la Ierusalim, 
şi trimise vestitori înaintea Sa. Şi ei plecând, intrară într-un sat de 
samarineni ca să-l pregătească găzduire. Dar ei nu-L primiră, pentru că 
El se îndrepta spre Ierusalim. Atunci Iacob şi loan, ucenicii Lui, când 
văzură aceasta, li ziseră: „Doamne, vrei să zicem ca să se pogoare foc 
din cer şi să-i mistuiască, precum a făcut şi Ilie?” Dar EI, întorcându-se, 
îi certă şi le zise: „Nu ştiţi ai cărui duh sunteţi? Că Fiul Omului n-a 
venit să piardă sufletele oamenilor, ci să le mântuiască”. ŞI plecară în 
alt sat. 

Pe când mergeau ei pe cale, un cărturar apropiindu-se de EI, îi zise: 
„Învăţătorule! Te voi urma oriunde Te vei duce”. lisus însă îi zise: „Vul- 
pile au vizuini şi pasările cerului cuiburi, dar Fiul Omului n-are unde să-Şi 
plece capul”. Apoi zise către altul: „Vino după Mine”. Şi acela zise: 
„Doamne, dă-mi voie întâi să mă duc să îngrop pe tatăl meu”. lisus îi zise: 
„Lasă morţii să-şi îngroape morţii lor, iar tu mergi de vesteşte Împărăţia 
lui Dumnezeu”. Şi altul I-a zis: „Doamne, eu îţi voi urma Tie, dar întâi 
dă-mi voie să-mi iau rămas bun de la cei din casa mea”. lisus însă zise 
către el: „Nimeni punându-şi mâna pe plug şi uitându-se înapoi nu este 
potrivit pentru Împărăţia lui Dumnezeu.” 


SAMARINEANUL MILOSTIV 
Le. 10, 25-37 


„Şi iată, un învăţător de Lege se sculă ca să-L ispitească, zicând: 
„Invăţătorule, ce să fac ca să moştenesc viața veşnică?” lar El l-a întrebat: 
„Ce este scris în Lege? Cum citeşti?” Și el a zis: „Să iubeşti. pe Domnul 
Dumnezeul tău din toată inima ta şi din tot sufletul tău şi din tot cugetul 
tău şi pe aproapele tău ca pe tine însuţi”. lisus i-a zis: „Drept ai răspuns; 
fă aceasta şi vei fi viu. El însă, vrând să se îndreptăţească pe sine, a zis către 
lisus: „Şi cine este aproapele meu?” lisus răspunzând, a zis: „Un om oa- 
recare se cobora din lerusalim la Ierihon şi a căzut în mâinile unor tâlhari, 





ru evanghelii în una singură 
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care după ce l-au dezbr 
Un preot însă, din întâmplare, cobora p 


ăcat şi l-au rănit, s-au dus, lăsându-l aproape mort. 
e acelaşi drum şi, văzându-l, a trecut 











maro 


Bunătatea cea. ne 










Pe, 4 1Ul Dumnez l 

ne: YN SA re ps Pe i CZ, l z 
pe aleşii Săl, o vedem zugrăvită de îr kk Ypa ca cu care El nzestrat și înzestredz 
cu raze strălucitoare şi: lumină | äl INSuşi Mântui | în culori i împodobit“ 

ee T E V 90 Read te ele ind călăuzitoare ~ în culori vii, grăitoare, împodo! 
disperat ŞI bătut până aproape de uci i da în | 1 din Sf Evanghelie, cu omul căzut, 
i IE EEE L TS -alval: 

tâlhari, şi milosul samarinean care l-a saly 
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pe alături: De asemeni, şi un levit, ajungând la acel loc şi văzându-l, a trecut 


mergând pe acea cale, a ajuns lângă el 
apropiindu-se, îi legă rănile turnând un- 
ul său, l-a dus la un han şi a îngrijit de 


şi el pe alături. Insă un samarinean, 
şi văzându-l, i s-a făcut milă. Şi, 
tdelemn şi vin, şi suindu-l pe asit 





Samarineanul milostiv ajunge cu omul bolnav la un han, unde îl dă în grija lor spre a-l tămădui. 


Hanul unde Samarineanul milostiv a lăsat pe cel bolnav, simbolizează Biserica, iar cei doi 
dinari daţi gazdei, simbolizează Vechiul şi Noul Testament. 
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ând doi dinari i-a dat gazdei şi i-a zis: 
îti voi da eu când mă voi întoarce, 
aproapele celui căzut în 
ă cu el”. Şi i-a zis 


el. Şi a doua zi dimineaţă, scoţ 
„Înerijeşte de el şi oricât vei mai cheltui, 

Care dintre aceşti trei ţi se pare că a fost 
mâinile tâlharilor?” Iar el a zis: „Cel care şi-a făcut mil 
lisus: „Mergi şi fă şi tu asemenea”. 


MARTA ȘI MARIA 


Le. 10, ss-2 


Pe când mergeau ei spre lerusalim, a intrat El într-un sat şi o femeie 
numită Marta L-a primit în casa ei. lar aceasta avea o soră, care se numea 
Maria şi care s-a aşezat jos, la picioarele lui lisus, ascultând cuvântul Lui. 
Marta însă se îngrijea mult ca să servească pe oaspeți, — şi apropiindu-se, 
a zis: „Doamne, oare nu socoteşti că sora mea m-a lăsat singură să slujesc? 
Spune-i deci, ca să vină să-mi ajute”. 





} 
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Cele două surori: Marta şi Maria, a 
învăţăturile şi din discuţia lor, înțeleg 


u primit e 
primit cu dra D 
em că noi trebu 


Și apoi de trup 


E In casa lor pe Mânniitorul 
UI > : i te 
€ să ne îngriiim mai întâi de su 
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Tar at răspunzându-i, a zis: „Marto, Marto, te îngrijeşti şi pentru 
mulți te sileşti, ci un singur lucru mai trebuie; că Maria şi-a ales partea cea 
bună, care nu i se va lua”. 


ÎNVĂȚĂTURI PRIVITOARE LA RUGĂCIUNE 
Mt. 6, v-au; Le. 11, 113; Mt. 7, 711 


ŞI a fost, pe când El se ruga într-un loc, după ce a încetat, unul dintre 
ucenicii Lui a zis către EI: „Doamne, învaţă-ne să ne rugăm, aşa cum şi 
loan a învăţat pe ucenicii lui”. 

Şi a zis către ei: „Cine dintre voi, dacă va avea un prieten şi se va duce 
la el la miezul nopții şi-i va zice: „Prietene, împrumută-mi trei pâini, pentru 
că un prieten al meu a sosit de la drum şi n-am ce să-i pun înainte”. lar acela 
răspunzând dinlăuntru, ar zice. „Nu-mi da de lucru, uşa acum este încuiată şi 
copiii mei sunt cu mine în pat, nu pot să mă scol ca să-ţi dau”. Eu vă spun 
vouă: chiar dacă nu se va scula să-i dea pentru că îi este prieten, însă din 
pricina îndrăznelii lui se va scula şi-i va da tot ceea ce-i trebuie”. 

Şi Eu vă spun: Cereţi şi vi se va da! Căutaţi şi veţi afla! Bateţi şi vi 
se va deschide! Că oricine cere ia şi cine caută află şi celui care bate i se 
va deschide. Şi cine dintre voi, tată fiind, de-i va cere fiul său pâine, îi va 
da piatră? Sau de-i va cere peşte în loc de peşte îi va da şarpe? Sau de-i 
va cere un ou îi va da scorpie? Deci, dacă voi, fiind răi, ştiţi să daţi daruri 
bune copiilor voştri, cu cât mai mult Tatăl vostru, care este în cer, va da 
Duh Sfânt celor ce-l cer de la El. 


IUDEII ÎNVINUIESC PE IISUS 
Mt. 12, sas; Mre. 3, 22.23, 26.30; Le. LI, 27-28 


Atunci scoase şi un demon şi acesta era mut. Şi îndată ce ieşi demo- 
nul, mutul vorbi şi mulțimile se minunau. lar cărturarii, care veniseră din 
lerusalim, ziceau că are pe Belzebul şi că, cu „domnul demonilor alungă 
demonii”. Şi chemându-i, le-a vorbit în pilde: „Cum poate satana să scoată 
pe satana? Şi dacă satana s-a sculat împotriva lui însuşi şi s-a dezbinat, nu 
poate dăinui, ci are sfârşit. 

lar când duhul necurat a ieşit din om, umblă prin locuri fără apă, 
căutând odihnă şi n-o găseşte. Atunci zice: mă voi întoarce la casa mea de 
unde am ieşit şi venind, o află goală, măturată şi împodobită. Atunci se 
duce şi ia cu sine alte şapte duhuri mai rele decât el şi întrând, locuiesc 
acolo şi starea de pe urmă a omului aceluia se face mai rea decât cea 
dintâi. Aşa va fi şi cu acest neam rău”. 

lisus le-a vorbit astfel, pentru că ziceau: „Are duh necurat”. Pe 
când spunea El acestea, o femeie din mulțime ridicându-şi glasul, i-a zis: 
„ferice de pântecele care Te-a purtat şi de pieptul la care ai supt. lar 


li în una SINgUrU 
Cele patru evanghelil 1 un ae l La Ad 
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x a A i 3 SE k ate aL 
lisus Hristos vindecă pe omul mut ŞI îndrăcit, iar poporul se mira de toate. 
Fariseii însă cârteau, zicând că: 


nita Ae raci 
„Cu domnul dracilor scoate pe drat 


IUDEII CER SEMN 


ML. 12, ama, Le. 11, 29-36; Mre. 8 un 


A 


hul 


dul 
o =? MT A y A xi cerându 
Fariseii l-au ieșit înainte ȘI au început a-l pune întrebări ceri 
le arate un semn di 


| 
Atata NNA Ann cu a! 
n cer, Ispitindu-L.. Dar lisus, suspinând adânc € 
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Său, zise: „Pentru ce neamul acesta cere semn? Adevăr grăiesc vouă că 
acestui neam nu 1 se va da semn!” 

lar după ce s-au adunat mulţimi, a început să spună: „Neamul acesta 
este viclean, cere semn şi semn nu i se va da, decât numai semnul lui Iona 
proorocul; căci precum lona a fost semn ninivitenilor, tot astfel va fi 
acestui neam şi Fiul Omului. Că precum a stat Iona, în pântecele chitului 
trei zile şi trei nopți, tot astfel Fiul Omului va sta în inima pământului trei 
zile şi trei nopți. 

Bărbaţii niniviteni se vor scula la judecată cu neamul acesta ŞI-I vor 
osândi, pentru că ei s-au pocăit după propovăduirea lui Iona şi iată, este 
aici mai mult decât Iona. 

Impărăteasa de la miazăzi se va scula la judecată cu neamul acesta şi-l 
va osândi. Pentru că a venit de la marginile pământului să audă înțelepciunea 
lui Solomon, şi iată aici este Cineva mai mare decât Solomon”. 


PARALITICUL DE LA BETEZDA 


In. 5, 2-47 


lar în lerusalim, lângă Poarta Oilor este o scăldătoare, care se numeşte, 
pe evreieşte Betezda, având cinci pridvoare. În acelea zăcea mulțime de 
bolnavi: orbi, şchiopi, uscați, care aşteptau mişcarea apei. Căci un Inger 
al Domnului se pogora la un anumit timp şi tulbura apa, şi cine intra întâi, 
după tulburarea apei, se făcea sănătos, de orice boală era ţinut. 


1 Hristos vindecă pe slabănogul de 


ierti aD care să-l ajute! 
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Acolo era un om, care pătimea de treizeci şi opt de ani de boala «, 

Pe acesta văzându-l lisus zăcând şi ştiind că pătumea de multă vreme i 
zis: „Vrei să te faci sănătos?” Bolnavul l-a răspuns: „Doamne, n-am sa 
ca să mă bage în scăldătoare, când se tulbură apa; deci, până sosesc 
altul înaintea mea se pogoară™, 

lisus i-a zis: „Scoală-te! Ia-ti patul tău şi umblă”, Şi omul îndată se 
facu sănătos şi-şi luă patul şi umbla. lar în ziua aceea era sâmbătă, Pentru 
aceea ziceau ludeii celui ce fusese vindecat: „E zi de sâmbătă şi nu-ți este 

„iertat să-ți iei patul”, Dar el a răspuns: „Cel care m-a făcut sănătos, Acela 
mi-a zis: „la-ţi patul tău şi umblă!” Deci ei l-au întrebat: „Cine este omul 
e ţi-a zis: „la-ți patul tău şi mergi?” Cel care fusese vindecat însă nu 
cine este Cel ce-l tămăduise, căci lisus se facuse nevăzul în mulțimea 
în acel loc. După aceasta lisus l-a găsit în templu şi i-a zis: „lată, 
cut sănătos, să nu mai greşeşti, ca să nu ti se întâmple ceva mai 
>. Atunci omul acela s-a dus şi-a spus ludeilor că lisus este cel care l-a 

i sănătos. Din pricina aceasta Iudeii Il urmăreau pe lisus, şi căutau 
omoare pentru că făcea aceste vindecări sâmbăta. 

s însă le-a răspuns: „Tatăl Meu până acum lucrează şi Eu lucrez”, 
i. din cauza aceasta mai mult căutau ludeii să-L omoare, nu 
pentru că desființa Sabatul, dar şi pentru că zicea că Dumnezeu este 
Său, : cându-se pe Sine întocmai cu Dumnezeu. 

s răspunzând, le-a zis: „Adevăr, adevăr vă spun; Fiul nu 
mic de la Sine, dacă nu vede pe Tatăl făcând, căci ceea ce 
le face asemenea. Căci Tatăl iubeşte pe Fiul şi-i arati 
i va arăta lucruri mai mari decât acestea, ca să vă 

ım Tatăl scoală morții şi le dă viață, tot astfel şi 
oieşte. Pentru că Tatăl nici nu judecă pe nimeni, 
Fiului, ca toți să cinstească pe Fiul, precum 
asteşte pe Fiul nu cinsteşte pe Tatăl, Care L- 


om, 
cu, 






















cine ascultă cuvântul Meu şi crede Celui 
la judecată nu va veni, ci a trecut di" 
n, că va veni ceasul şi acum à venit 
Dumnezeu şi cei care vor auž 4 
sine, tot astfel a dat şi Fiului vi 
facă judecată, pentru că este 


atălui, Care M-a trimis. Dac Au 
Mărturia Mea nu este adevărat turtit 
'u Mine şi ştiu că adevărată este ™ 
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pe care o dă pentru Mine. Voi ați trimis la loan şi el a mărturisit adevărul; 
iar Eu nu iau mărturia de la om, ci vă spun aceasta ca să vă mântuiţi. 
Acela era făclia care ardea şi lumina, dar voi aţi voit să vă veseliţi 
numai un ceas în lumina lui. Eu însă am mărturie mai mare decât a lui 
loan, căci lucrurile pe care Mi le-a dat Tatăl ca să le săvârşesc, aceste 
lucruri pe care Eu le fac, mărturisesc pentru Mine, că Tatăl M-a trimis. 
Şi Tatăl, Cel ce M-a trimis, Însuşi a mărturisit pentru Mine, însă voi 
nici glasul Lui nu l-ați auzit vreodată, nici fața Lui n-aţi văzut-o. Şi cu- 
vântul Lui nu-l aveţi neclintit în voi, pentru că voi nu credeţi în Acela, pe 
care El însuşi L-a trimis. j 








Nu vă miraţi de aceasta, că vine ceasul în care toți cei din morminte vor auzi glasul Luis că 

însuşi Domnul întru poruncă cu glasul Arhanghelului, şi întru trâmbija lui Dumnezeu se va 

pogori din cer, şi cei morţi vor învia. Şi vor ieşi cei ce au făcut cele bune întru Învierea vieţii; 
iar cu ce au făcut cele rele, întru învierea osândirii (In. 5, 28-29) 1 Tes. 4). 
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Cercetaţi de aproape Scripturile, pentru eă/ vor 50 PUF in ele aveţi 
viață veşnică şi tocmai ele sunt care aegra e5 n E da: voi însă ni 
voiţi să veniţi la Mine, ca viaţă să aveţi. Slava ¢& pan nu iau, 
Dar v-am cunoscut pe voi, că nu aveți iubirea ui 3 umnezeu în yoj, 
Eu am venit în numele Tatălui Meu şi nu Mă primiţi, dacă altul va veni 
în numele său, pe acela îl veți primi. Cum puteţi voi să credeți, când 
“salvă unul de la altul şi slava cea de la unicul Dumnezeu MA 
ti? Să nu socotiți că Eu vă voi învinui la Tatăl; cel care vă învinuieşte 
oisi; în care voi v-aţi pus toată nădejdea. ȘI dacă l-ați crede pe 
(l-aţi crede şi pe Mine, căci acela pentru Mine a scris. Dar dacă 
i în Scripturile lui, cum veți crede cuvintele Mele?” 


































MUSTRĂ PE CĂRTURARI ȘI FARISEI 
j Mt. 23, 1-3; Le. 11, 37-53 


lisus vorbea, un fariseu L-a rugat ca să prânzească la el 
lui S-a aşezat la masă. Fariseul însă s-a mirat văzând că 
at înainte de masă. Domnul însă i-a zis: „Acum voi, 
artea din afară a paharului şi a blidului, dar lăuntrul 
re şi de răutate. Nesocotiților! Oare cel care a făcut 
i partea dinlăuntru? Dați de pomană mai degra- 
şi iată, toate vă sunt curate. Dar vai vouă, fari- 
din izmă şi ierburi lecuitoare şi din orice legumă 
i iubirea de Dumnezeu. Acestea se cuvenea 


fățarnici! Că sunteți ca mormintele 

fără să ştie. 

zise: „Invăţătorule, spunând aces- 

„Vai şi vouă, legiuitorilor! Că 

iar voi nici cu unul din degetele 

ocilor, iar părinţii voştri i-au 

2; 

tele părinţilor voştri, pentr” 
ntru aceea şi înţelepciune“ 

apostoli şi dintre ei Yo 

mul acesta sângele tuturo” 

mii, de la sângele lui 

tar şi templu. Adevărat" 


t cheia cunoaşterii; voi în% 
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leşind El de acolo, cărturarii şi fariseii au început să-L urască cu 
înverșunare şi să-L tacă să vorbească despre mai multe, pândindu-L şi 
căutând să prindă ceva din gura Lui, ca să-l găsească vină. 


ÎNTOARCEREA UCENICILOR 


Le. 10, 17-24; In. 6, 12 


Cei şaptezeci de ucenici s-au întors cu bucurie, zicând: „Doamne, şi 
demonii ni se supun în numele Tău!” Însă El le-a zis: Văzutu-l-am pe 
satana căzând din cer ca fulgerul. lată, v-am dat putere să călcaţi peste 
şerpi şi peste scorpii şi peste toată puterea vrăjmaşului şi nimic nu vă va 
vătăma. Pentru aceasta însă, nu vă bucuraţi, că duhurile vi se supun, ci 
bucuraţi-vă că numele voastre sunt scrise în ceruri. În clipa aceea Iisus S-a 
bucurat cu Duhul şi a zis: Mulţumescu-Ti Părinte, Doamne al cerului şi al 
pământului, că ai ascuns acestea de înţelepţi şi de pricepuţi şi le-ai des- 
coperit celor neştiutori! Da, Părinte, că așa a fost bunăvoința înaintea Ta. 
Totul Mi S-a dat Mie de Tatăl Meu şi nimeni nu ştie cine este Fiul decât 
numai Tatăl şi cine este Tatăl nimeni nu ştie decât numai Fiul şi acela 
căruia va vrea Fiul să-i descopere”. 

Şi întorcându-Se către ucenici, le-a zis îndeosebi: „fericiți sunt ochii 
care văd cele ce vedeţi voi, căci vă spun: mulți prooroci şi împărați au vrut să 
vadă cele ce vedeţi voi şi n-au văzut şi să audă cele ce voi auziți şi n-au auzit”. 

După acestea lisus se duse dincolo de marea Galileii, care se numeşte 
şi marea Tiberiadei. Şi L-au urmat mulțime mare de popor pentru că vedea 
minunile pe care le făcea celor bolnavi. 


ÎNMULȚIREA PÂINILOR 
Mt. 14, 13-23; Mre. 6, 3145; Le. 9, 10-17; In 6, 3-15 


Şi le zise Iisus: „Veniţi numai voi înşivă deosebi într-un loc pustiu 
şi vă odihniţi puţin!” Căci erau mulţi, cei care veneau şi care plecau şi ei 
n-aveau timp nici să mănânce. Şi-i luă pe ei cu Sine şi Se duse într-un loc 
pustiu, spre cetatea Betsaida. Şi mulți îi văzură plecând şi au priceput şi 
au alergat pe jos într-acolo din toate cetăţile şi au ajuns înaintea lor. leşind 
lisus din corabie văzu mulţime de popor şi I Se făcu milă de ei, pentru că 
erau ca nişte oi, care n-au păstor. Şi după ce Se sui pe munte lisus şezu 
acolo cu ucenicii Săi şi începu să-i înveţe multe despre Împărăţia lui 
Dumnezeu; iar pe cei care aveau trebuință de tămăduire îi vindeca. Dar 
făcându-se târziu, ucenicii Săi s-au apropiat de El şi I-au zis: „Locul este 
pustiu şi ora acum e târzie; dă-le drumul, ca ducându-se în locurile şi 
satele dimprejur, să-şi cumpere pâine, căci n-au ce să mănânce”. lar El 
răspunzând, le zise: „N-au trebuință să se ducă! Daţi-le voi să mănânce”. 

„ Apoi Iisus ridicându-şi ochii şi văzând că vine la El mulțime mare, 
zise lui Filip: „De unde să cumpărăm pâine ca să mănânce aceştia?” Aceasta 
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însă o zicea, ca să-l încerce, că El ştia ce avea să facă. lar Filip i-a răspuns: 
„De două sute de dinari nu va ajunge pâinea ca să ia fiecare câte puțin”, i 

Dar ucenicii l-au zis: „N-avem aici decât cinci panı ȘI doi peşti, afară 
doar dacă ne vom duce noi să cumpărăm de mâncare la toată mulțimea aceas. 
ta”. Căci erau ca la cinci mii de bărbaţi. El le zise însă: „Câte pâini aveţi? 
Mergeţi şi vedeţi!” Şi ei aflând i-au zis: „Cinci paini ŞI doi peşti”. Și le 
porunci să-i aşeze pe toţi în mai multe cete pe iarbă verde, Și s-au aşezat 
cete, de câte o sută şi de câte cincizeci. Şi luând El cele cinci pâini şi cei doi 
peşti şi privind la cer a binecuvântat şi a frânt pâinile ŞI le-a dat ucenicilor, 
ca să le pună înaintea lor şi cei doi peşti i-a împărțit la toți. Şi toţi au mâncat 
şi s-au săturat. Şi după ce s-au săturat, lisus le-a Zis ucenicilor: „Strângeţi 
firimiturile care au rămas, ca să nu se piardă ceva”. Și adunară douăsprezece 
coşuri pline de firimituri din pâine şi din peşte. Şi erau cei ce mâncaseră 
pâinile ca la cinci mii de bărbaţi, afară de femei Şi Copil. 





spe 
i 


Această minune s-a înlă dată 

uciderea Sfântului tat ră ce Domnul nostru lisus Hristos a auzit de 
Taa a Cala nu bă a ii Simţea nevoia să Se roage în singurătate» ` p 
Mântuitorul înconjurat de mai multe mii e apal Dar n-a fost chip, căci 1n 


Mântuitorul a făcu meni. Făcându-se seară şi locul fiind | 
această minune, înmulțind peștii şi pâinile! 


Cele patru evanghelii în una singură 1381 


Pentru aceea oamenii care văzuseră minunea făcută de lisus, ziceau: 
„Acesta este cu adevărat Proorocul care va să vină în lume”. Deci, cunos- 


r 


când lisus că aveau de gând să vină şi să-L ia cu de-a sila ca să-L facă 
rege, S-a retras din nou în munte El singur. 

Şi îndată lisus i-a silit pe ucenici să intre în corabie şi să treacă 
înaintea Lui pe celălalt țărm la Betsaida până ce El va da drumul mulțimilor. 


Şi dând drumul mulțimilor, lisus Se sui în munte să se roage. Şi făcându-se 
seară încă era acolo singur. 


IISUS MERGE PE MARE 
Mt. 14. 24-33; Mre. 6. 46-52; In. 6. 1621 


Când s-a făcut seară, ucenicii Săi s-au coborât la mare. Intrând în 
corabie au trecut de cealaltă parte a mării, la Capernaum. Şi iată că-i 


prinse întunericul şi Iisus încă nu venise la ei. Şi marea se întărâta fiindcă 
sufla un vânt puternic. 








cs A A k. 
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"Iar corabia în vremea aceea era în mijlocul mării, în furia valurilor, 
căci vântul era împotrivă. Însă la a patra strajă din noapte, după ce merseră 
cam 25 sau 30 de stadii, veni lisus la ei, umblând pe mare. 








Mântuitorul apropiindu-Se de corabie 
pe apă. lisus i-a zis: „Vino!” Şi Petru 


Sfântul Petru I-a cerut voie ca să vină la | 
inceput să meargă pe 


văzând că se duce la fund, a strigat după ajutor la Mântuitor 


pă, însă întricoşându-se şi 


ul, zicând: „Doamne, seapă-mă! 
Mult este noianul greşelilor mele, Mântuitorule ȘI cumplit mă afund în ele; întinde-Mi 
mâna, ca lui Petru, mântuieşte-mă Dumnezeule şi mă miluieste! 

l Vifor de gânduri indoite având în sine Petru. se afunda, dar văzându-Te pe TiN 
lisuse, fiind cu trup şi umblând pe apă, Te-a cunoscut Dumnezeu adevărat şi a dobândi! 
mână de mântuire, x 





INC 


INTINDE MIE MÂNA TA, PĂRINTE!... 
O, Doamne sfinte, rătăcesc într-una 


„SAI! ra „IN Ca Petru, auzi a chemare. 
Pe marea vieţii-n vifor de ispite... Pe val e wena z i i la Tine, 
Năpraznică, mă biruie furtuna Dar Asau ppa Wi Să Yi mare 
Şi fiecare val în el mă-nghite.,, E văii dara yo fourn MARIA 


FU | Şi simt slăbind puterile din mine» 
In Tine-mi pun nădejdea cea din urmă; 


e amne. ir i Mă fură-n larg năvalnicele ape 
Asul Doamne, ruga mea fierbinte: Şi no ala pi er A minte: 

7 a AA H = È ante RY se asā- } 
Mă smulge din a valurilor turmă; i Q ji te neagră mi se À 1 scape 
Intinde mie mâna Ta, Părinte!,. La cine să-ndrept rugă, să ma > 


: : < >Í 
Intinde mie mâna Ta, Pärintet..- 
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lisus îi văzu pe ei cum se chinuiau vâslind, pentru că vântul le era 
împotrivă. Şi voia să treacă pe lângă ei. Dar ucenicii L-au văzut mergând pe 
mare şi s-au înspăimântat, zicând că e o nălucă şi de frică au strigat. Dar 
lisus le-a vorbit îndată, zicând: „Îndrăzniţi, Eu sunt, nu vă temeţi”. Şi 
răspunzându-l Petru, zise: „Doamne, dacă eşti Tu porunceşte-mi să vin la 
Tine pe apă”. lar lisus i-a zis: „Vino!” Şi ieşind Petru din corabie, umbla pe 
apă ca să meargă la lisus. Văzând însă că vântul era puternic se înfricoşă şi 
începând a se afunda, strigă, zicând: „Doamne, scapă-mă!” Şi îndată lisus 
întinzând mâna, l-a apucat şi i-a zis: „Puțin credinciosule, pentru ce te-ai 
îndoit?” 

Şi suindu-se ei în corabie, vântul încetă. Iar cei care erau în corabie, 
venind, se închinară înaintea Lui, zicând: „Cu adevărat Fiul lui Dumnezeu 
eşti Tu”. Şi tare erau uimiţi în sinea lor şi se minunau. Căci nu pricepuseră 
nimic din minunea pâinilor, deoarece le era inima împietrită. Şi îndată 
corabia ajunse la Capernaum, locul la care mergeau ei. 


VINDECĂRI ÎN GHENIZARET 
Mt. 14, 34-36, Mre. 6, 53-56 


Şi trecând dincolo, sosiră pe țărmul Ghenizaretului şi traseră la mal. 
Și ieşind ei din corabie, îndată recunoscându-L, oamenii locului aceluia 
străbătând tot ţinutul acela, începură să aducă bolnavi pe paturi acolo unde 
auzeau că este El. Şi oriunde intra EI, în sate, în orăşele sau în oraşe, 
puneau la răspântii pe neputincioşi şi-L rugau ca să le îngăduie să se 
atingă măcar de poala hainei Sale şi câţi se atingeau de El se tămăduiau. 


IISUS: PÂINEA VIEȚII 


In. 6, 22-59 


A doua zi mulțimea care fusese dincolo de mare a văzut că nu era 
acolo altă corabie decât numai una în care intraseră ucenicii Lui, şi că 
lisus nu intrase în corabie cu ucenicii, ci ucenicii Lui plecaseră singuri, şi 
că alte corăbii veniseră de la Tiberiada aproape de locul unde au mâncat 
pâinea după binecuvântarea Domnului. 

Pentru aceea, când văzu mulțimea că lisus nu era acolo, nici ucenicii 
Lui, s-au suit şi ei în corăbii şi s-au dus la Capernaum să-L caute pe lisus. 
Și găsindu-L, de cealaltă parte a mării îi ziseră: „Invăţătorule, când ai ajuns 
aici?” lisus le răspunse şi zise: „Adevăr, adevăr vă spun: Mă căutaţi nu 
pentru că aţi văzut minunile, ci pentru că aţi mâncat din pâini şi v-aţi 
EEE B a Zadarnic, lumii cer ajutorare: 

Ca-ntr-un pustiu mor bietele-mi cuvinte... 
De-asupra lumii, numai Tu eşti mare: 
Întinde mie mâna Ta, Părinte!... 


Când inima mea geme şi se zbate 
ub îndoieli si deznădejdii crude 
Zadarnic întind braţele spre frate 
E viscol greu şi nimeni nu m-aude! 
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săturat. Lucraţi nu pentru hrana cea pieritoare, ci pentru hrana aceea, care 
rămâne spre viaţa veşnică, pe care Fiul Omului v-o va da, căci pe Acesta 
L-a pecetluit Dumnezeu Tatăl”. Deci, ziseră către EI: „Ce trebuie să fa. 
cem, ca să lucrăm lucrurile lui Dumnezeu?” lisus răspunse şi le zise 
„Acesta este lucrul lui Dumnezeu: să credeți în Cel pe care L-a trimis EJ”, 
i Deci, îl ziseră; „Dar ce semn faci Tu, ca să vedem şi să credem în 
9 Ce lucrezi? Părinții noştri au mâncat mană în pustie, precum este 
„pâine din cer le dădu să mănânce”, Iarăşi lisus le zise: „Adevar, 
vă spun: Nu Moisi v-a dat pâine din cer, ci Tatăl Meu vă dă pâinea 
din cer; căci pâinea lui Dumnezeu este aceea care se coboară din 
lumii viaţă”. 
ziseră către El: „Doamne, dă-ne nouă pururea această pâine”, 
e: „Eu sunt pâinea vieţii, cel care vine la Mine nu va flămâ- 
rede în Mine nu va înseta niciodată. Dar Eu v-am spus că 
nu credeţi. 
Vi dă Mie Tatăl va veni la Mine şi pe cel care vine la Mine, 
ă; că M-am pogorât din cer nu ca să fac voia Mea, ci voia 
A-a trimis. lar voia Tatălui Celui care M-a trimis este aceasta; 
din tot ce Mi-a dat, ci să-l înviez în ziua de apoi. Căci 
Ste aceasta; Ca oricine vede pe Fiul şi crede în EI, să 
i Eu îl voi învia în ziua de apoi”. Deci, ludeii murmu- 
„ pentru că zisese: „Eu sunt pâinea care S-a pogorât din 
oare nu este Acesta lisus, fiul lui Iosif? Nu ştim noi pe 
Sa? Cum dar spune El, că din cer M-am pogorât”? 
„Nu murmurați între voi! Nimeni nu poate veni 
Tatăl care M-a trimis şi Eu îl voi învia în ziua 





























Si „Şi vor fi toţi învăţaţi de Dumnezeu”. Deci, 
Tatăl şi a învățat, vine la Mine. Nu că L-a văzut 

numai cel care este de la Dumnezeu, Acela L-a 
văr vă spun: Cine crede în Mine are viață 
“Părinţii voştri au mâncat mană în pustie şi 
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M-a trimis pe Mine Tatăl Cel viu şi Eu viez prin Tatăl, tot astfel şi cel care 
Mă mănâncă pe Mine şi acela va fi viu prin Mine. Aceasta este pâinea care 
S-a pogorât din cer, nu precum au mâncat părinţii voştri mana şi au murit; 
cine mănâncă această pâine va fi viu în veac”. 

Acestea le-a spus când învăţa în sinagoga din Capernaum. 


UNII DIN UCENICI PĂRĂSESC PE IISUS 


In. 6, 60271; 7, 2 


Dar mulţi dintre ucenici, auzindu-L, ziseră: „Greu este cuvântul acesta, 
cine poate să-l asculte?” Iar Iisus ştiind întru Sine că ucenicii Lui murmură 
în altă privință, le zise: „Aceasta vă sminteşte? Dar dacă veţi vedea pe Fiul 
Omului suindu-Se acolo unde era mai înainte? Duhul este care dă viaţă, 
trupul nu foloseşte nimic; cuvintele pe care vi le-am spus, ele sunt Duh şi 
viață. Sunt însă unii dintre voi care nu cred”. Căci lisus ştia dintru început, 
cine sunt cei care nu cred şi cine este cel care avea să-L vândă. Şi zicea: 
„Pentru aceasta v-am spus că nimeni nu poate veni la Mine, dacă nu-i este 
dat de la Tatăl Meu”. 

Din clipa aceasta mulţi dintre ucenicii Lui s-au întors înapoi la ca- 
sele lor şi nu mai umblau cu El. 


Mărturia lui Petru 


Atunci lisus zise celor doisprezece: „Nu cumva voiţi şi voi să vă 
duceţi?” — „Doamne”, — îi răspunse Simon Petru, „la cine ne vom duce? 
Cuvintele vieții veşnice le ai Tu; şi noi am crezut şi am cunoscut că Tu 
eşti Hristos, Fiul Dumnezeului Celui viu”. lisus le răspunse: „Oare nu v- 
am ales Eu pe voi, cei doisprezece? Şi unul dintre voi este diavol!” 

lar El vorbea de Iuda al lui Simon Iscarioteanul, căci acesta fiind 
unul dintre cei doisprezece, era cel care avea să-L vândă. 

Și după acestea lisus umbla prin Galileea, căci nu voia să umble în 
Iudeea, pentru că Iudeii căutau să-L omoare. 


FARISEII ȘI DATINA BĂTRÂNILOR 
Mt. 15, 1-20; Mre. 7, 1-23 


Fariseii şi unii dintre cărturarii veniţi din Ierusalim s-au adunat la 
lisus. Şi văzând pe unii dintre ucenicii Lui că mănâncă pâinea cu mâinile 
necurate, adică nespălate, murmurau. Căci fariseii şi toți Iudeii, dacă nu-şi 
spală mâinile până la cot, ţinând rânduiala bătrânilor, nu mănâncă; şi când 
vin din piață nu mănâncă până nu se spală. Sunt şi multe alte obiceiuri din 
bătrâni, pe care le-au primit să le păzească: spălarea paharelor, a ulcioa- 
relor, a căldărilor de aramă şi a paturilor. Şi după aceea, fariseii şi cărtu- 
rarii L-au întrebat: „Pentru ce ucenicii Tăi nu urmează rânduiala bătrâni- 














za Pe Ai AA 2 
„lor, ci mănâncă pâinea cu mâinile pou la 
mănâncă pâine?” Iar El răspunzând, le zise: 
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Căci nu-şi spală mâinile când 
„Pentru ce şi voi călcaţi po. 


SN, 















Inima omului este ca o cetate pe care vor să o cuprindă doi cuceritori. Lupte 
crâncene se dau zilnic între lumea cerească în frunte cu Mântuitorul, spre cucerirea omin 
pentru Împărăția lui Dumnezeu; şi între lumea infernală, zăcân lă în cel rău. în frunte gi 
diavolul, spre cucerirea omului pentru iad şi tortură veşnică! Totul depinde de noi, ca: ea 
să fie Biserică a lui Dumnezeu, sau atelierul satanei! 


ÎNDEMN DUHOVNICESC 


Sirigă Domnul după tine 
í Suflețel iubit 

Ce amâni de azi pe mâine 

Și-alergi razna ca un câine 
Rătăcit. 

Nu vezi poftele deşarte 
Cum te-au copleşit 

Și se stinge viața — frate 

Cum se stinge-n vânt departe 
Un chibrit? 

Domnul strigă iarăşi — frate 
Frumos Sufleţel 

Pù alergi. Insă ştii oare 

C-ai să mergi la judecare 
Tot la EI?! 


Va veni ziua dreptăţii, 
Va veni curând, 
Când. în faţa Lui cu toţii 
Vom sta-ngălbeniţi ca morții 
Tremurând! 


Gloate mari de Ingeri foarte 
Atunci vor veni 
ŞI din zări îndepărtate 
Se vor strânge gloate, gloate 
Se vor osândi! 
Va fi mare jale-atunci. 
Plâns îngrozitor, 
Se vor strânge=n; văi adânci 
Ca pâraiele prin lunci 
Lacrimile lor! 
Se vor despărți cu jale 
Copii de părinţi, 
Unii spre-a iadului vale 
Și alţii cântând pe cale 
Cu cete de Sfinţi! 
Ascultă iubite. frate 
Strigătul duios, 
Domnul nu vrea a scrie-n carte 
Să fii apucat de moarte 
Aşa păcătos! 
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runca lui Dumnezeu pentru rânduiala voastră? Bine a proorocit Isaia des- 
pre vol, fățarnicilor, cum este scris: Poporul acesta Mă cinsteşte cu buzele, 
dar inima lui e departe de Mine şi în zadar mă cinstește, învățând învățături, 
care sunt porunci omeneşti; căci voi lăsând porunca lui Dumnezeu la o 
parte, ţineţi datina oamenilor: spălarea prin afundare a ulcioarelor şi a 
paharelor şi multe altele asemenea acestora faceţi”. Şi le zise: „Bine, ați 
lepădat porunca lui Dumnezeu, ca să păstraţi rânduiala voastră. = 

Căci Moisi a zis: „Cinsteşte pe tatăl tău și pe mama ta şi cine vorbeşte 
de rău pe tatăl său şi pe mama sa, să fie pedepsit cu moartea”. lar voi 
ziceţi: „Dacă un om va zice tatălui sau mamei sale: Corban, adică dăruit 
lui Dumnezeu este ceea ce puteai avea de la mine, nu-l mai lăsați să facă 
nimic pentru tatăl său sau pentru mama sa, călcând astfel cuvântul lui 
Dumnezeu pentru rânduiala voastră pe care voi v-aţi dat-o, şi multe ase- 
menea ca acestea faceţi”. Şi chemând iarăşi mulţimea, le zise: „Ascultaţi-Mă 
toți şi înțelegeți. Nu este nimic care intră din afară în om să poată să-l 
spurce, ci cele ce ies din om îl spurcă. Dacă are cineva urechi de auzit, să 
audă”. 

Atunci apropiindu-se ucenicii îl ziseră: „Ştii că fariseii auzind cuvân- 
tul Tău s-au scandalizat?” Dar El răspunzând, zise: „Orice răsad, pe care nu 
l-a sădit Tatăl Meu, Cel ceresc, va fi smuls. Lăsaţi-i! Sunt povăţuitori orbi ai 
orbilor. Şi orb pe orb, dacă povăţuieşte, amândoi vor cădea în groapă”. 

Şi după ce intră de la mulţime în casă, ucenicii L-au întrebat despre 
această parabolă. Atunci Petru, luând cuvântul, îl zise. „Lămureşte-ne nouă 
parabola aceasta”. Iar EI le zise: „Aşadar nici voi nu pricepeţi? Nu înțelegeți 
oare că tot ce intră în om, din afară, nu poate să-l spurce? 

Pentru că nu intră în inima lui, ci în pântece şi se aruncă afară unde îi 
e locul. Că bucatele sunt toate curate. Şi zise „că ceea ce iese din om aceea 
spurcă pe om, căci dinlăuntru, din inima oamenilor, ies gândurile cele rele, 
păcatele trupului, înşelăciunile, omorurile, adulterul, pofta de înavuţire, lă- 
comiile. vicleniile, hoţia, destrăbălarea, privirea pizmaşă, defăimarea, tru- 
fia, sminteala, toate relele acestea ies dinlăuntru şi spurcă pe om. Acestea 
sunt care spurcă pe om, dar a mânca cu mâinile nespălate nu spurcă pe om”. 


IISUS HRISTOS ÎN TIR ȘI SIDON 
Akk 
FIICA CANANEENCII 
Mt. 15, 21-28; Mre. 7, 24-30 


Sculându-se de acolo Se duse în ținutul Tirului şi al Sidonului şi a 
intrat într-o casă, vrând ca nimeni să nu ştie, dar nu a putut să rămână 
í espre El o femeie, a cărei fiică avea duh 
arele Lui, ea fiind păgână, din Fenicia 
duhul: necurat din fiica ei, zicând: 


necunoscut, căci îndată auzind d 
necurat, a venit şi a căzut la picio 
Siriei. L-a rugat ca să scoală 











AA inmo iul lui David! Fiica mea este chinuită cumpii Ă 
emon”. El însă nu-i răspunse nici un cuvânt. Și apropiindu-se ucenici 
ÎI rugar sară: „Dă-i drumul, că strigă în urma noastră”. lar El răspunzând 


zise: „Nu sunt trimis decât către oile cele pierdute ale pri, Israel”, 
Femeia, apropiindu-se, | se închină zicând: „Doamne, ajută-mi! Şi-i zise 
lisus: „Lasă să se sature mai întâi copiii, căci nu-l bine să se ia Pâinea 











La rugămintea ucenicilor şi la stăruința femeii canancence, lisus îi vindecă pe fiica 
EI care cra stăpânită de un duh necurat... Și azi, pentru credința şi rugăciunile părinților 
se fac vindecări de diferite boli 


Ca şi lemeia cananeancă strig către, Tine: „„Miluieşte-mă.. Cuvântule, că-am suflet 


bântuit de porniri diavoleşti şi fac nebunește cele ce nu se cuvin! 


copiilor şi să se arunce câinilor”. Tar ea Îi răspunse: „Adevărat, Doamne! 
Dar şi câinii mănâncă, sub masă, din firimiturile fiilor”. 

Şi lisus îi zise: „Pentru acest cuvânt, du-te în pace, a ieşit demonul 
din fiica ta”. Şi când sosi acasă, găsi copila culcată în pat şi demonul ieşit. 


VINDECAREA UNUI SURDO-MUT 
Mt. 15, 29-31; Mre. 7, 31337 


Plecând din ţinutul Tirului 
marea Galileei, 
şezu acolo. 


„ȘI veniră la El mulţimi Numeroase, având cu ei şchiopi, orbi, muţi» 
ciungi şi mulţi alţii şi-i puseră la picioarele Lui, şi EI i-a vindecat. Şi l-au 
adus un surd, care era şi mut şi L-au rugat să-Și pună mâna peste el: *! 
luându-l din mulţime, de o parte, işi puse degetele în urechile lui şi scu- 
pând, îi atinse limba. Şi privind la cer, suspină şi zise: „Efata!” — adic 


finutu ui şi al Sidonului veni, prin Sidon, Spre 
prin mijlocul ținutului Decapole, şi suindu-se în munl& 
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dezlegat şi vorbea bine. 

Şi se mirau foarte mult mulțimile, zicând: „Pe toate le-a făcut bine! 
Și pe surzi i-a făcut să audă şi pe muţi să vorbească, pe ciungi sănătoşi, 
` 


pe şchiopi să umble şi pe orbi să vadă”. 








ile, lisus 


trsort. satu- 


irimituri, 
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dar cu cât le poruncea, cy 


| i f i să imănui 
„lar i nci să nu spună nimaănul, | 
lar lisus le poru p pa Ey 


A - . . w e 
atât mai mult ei vesteau şi slăveau pe Dumnez 


A DOUA ÎNMULȚIRE A PÂINILOR 
Mt. 15, 31-33; Mre. 8, 1-10. 


În zilele acelea fiind iarăşi mulțime multă şi neavând ce să mănânce, 
i-a chemat lisus pe ucenicii Săi şi le-a zis: „Milă Imi este de mulțime, că 
iată, de trei zile stau lângă Mine şi n-au ce mânca şi dacă le voi da drumul 
flămânzi la casele lor, se vor sfârşi de foame pe drum, căci unii dintre ei 
au venit de departe şi nu vreau să le dau drumul flămânzi 

Şi ucenicii Îi răspunseră: „Cum va putea cineva sa-l sature pe ei cu 
pâine, aici, în pustiu?” Şi-i întrebă lisus: „Câte pâini aveţi?” lar el ziseră: 
„Şapte”. Şi lisus porunci mulțimii să şadă jos pe pământ şi luând cele 
şapte pâini, a mulțumit lui Dumnezeu, a frânt şi a dat ucenicilor Săi, ca 
să le împartă mulțimii. Aveau şi câțiva peştişori şi binecuvântându-i, le-a 
spus să-i pună şi pe aceştia înaintea lor. Şi mâncară toți şi se săturară şi 
adunară şapte coşuri pline de firimituri. lar cei care mâncaseră erau ca la 
patru mii de oameni, afară de femei şi de copii. 

Şi după ce dădu drumul mulţimii, Se sui în corabie şi trecu în ținutul 
Magdalei şi al Dalmanutei. 


FARISEII ȘI SADUCHEII CER SEMN 
Mt. 16, 1-4; Mre. 8, 3 


Apropiindu-se fariseii şi saducheii, ispitindu-L, l-au cerut să le arate 
semn din cer. lar El, răspunzându-le, zise: „Când se face seară voi ziceți: 
va fi frumos, căci cerul este roşu. lar dimineața ziceţi: astăzi va fi furtună, 
căci cerul este roşu-închis. Făţarnicilor! Faţa cerului ştiţi să o tălmăciţi, iar 
semnele timpului nu puteţi? Neam viclean şi desfrânat cere semn şi semn 
nu i se va da decât semnul proorocului Iont”. Şi lăsându-i, intrând iarăşi 
în corabie, trecu de cealaltă parte. 


ALUATUL FARISEILOR 
Mt. 16, su; Mre. 8, u-21; Le. 12, 1-2 


pă lar ucenicii Lui, când au sosit de cealaltă parte, au văzut că uitaseră 

Ve d AE ENE AAA decât o singură pâine cu ei în corabie. Şi LiSUS 

geo net zidi ui seama, feriţi-vă de aluatul fariseilor şi de 

aluatul lui Irod, şi de al saducheilor”. Şi A | faris i 
RVS 5 . Şi cugetau între ei, zicând: „Spu 

asta fiindcă n-avem pâine...” & 4 » 

ga lisus. cunoscându-le cugetul, le-a zis: „Ce cugetaţi, că n-aveh 

KENE AA i A E nici nu înțelegeți? Încă aveți inima împietrita: 
u A i yts AN aveț ) [ 

, vedeți şi având urechi nu auziți? Şi nu vă aduceți aminte 
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când am frânt cele cinci pâini la cei cinci mii, câte coşuri pline cu firimi- 
turi ați strâns?” 

„Douăsprezece” l-au zis ei. 

„Dar când am frânt cele şapte la cei patru mii, câte coşuri pline cu 
firimituri ați strâns?” — „Şapte” au zis ei. Și le-a zis: „Nu înțelegeţi încă? 
Cum nu pricepeți că nu despre pâine v-am vorbit? Ci v-am vorbit despre 
aluatul fariseilor şi al saducheilor”. 

Intre timp, adunându-se zeci de mii de oameni, încât se striveau unii 
pe alții, lisus a început să le vorbească mai întâi ucenicilor Lui: „Feriţi-vă 
de aluatul fariseilor, care este fățărnicia”. 

















Popor mult mergea după lisus, primindu-! pe €l le vorbea despre Imp dt ţia lui Dumnezeu, 
iar pe cei ce aveau trebuinţă de tămăduire, îi vindeca! 
t U |S [i [i 
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ă se fer 
“Atunci au înţeles că nu le-a spus să s 


învăţă isei i a saducheilor. pi ale 
de învățătura fariseilor şi an va fi descoperit şi nimic ascuns die 
Nimic nu este acoperit, care nu 
» 


â i întuneric vor fi auzit 

E) uta ati ȘI „bit în apti till se va propovădui a n 
lumină şi ceea ce ați vorbi 3 

coperişuri. REE i k i y gendam | 
Ey Dar. vă spun vouă, prietenilor Mei: Nu ie y ae A 
trupul şi după aceea nu pot să facă nimic mal j urale ie Lit - 
cine să vă temeţi: să vă temeți de acela, care + ii ff Ga a H 
arunce în gheena. Adevărat vă spun: de acela să v í ape MEAC 
inci vrăbii pentru doi bani? Şi nici una din ele nu este u a lui 
Baa EA Cat despre voi, şi perii capului vostru, toți sunt numărați, 
Esau N RE aa Sefi mai prețuiți decât multe vrăbii. Dar vă 
spun: „Oricine Mă va mărturisi înaintea oamenilor, şi Fiul TTN îl va 
mărturisi pe acela înaintea Ingerilor lui Dumnezeu. lar A CATRE i 
lepăda de Mine înaintea oamenilor, lepădat va fi înaintea Ingerilor lui 


ească de aluatul pâinii, çi 


CASTA TIS W 


j 





Bogatul cărúia i-a rodit țarina, 
produsele, fără să se gândească, că: 


A venind noroade multe 


> gande : a pune 
se gândeşte să mărească hambarele pentru a pt 


poaterla noapte i se va cere sufletul 


A Să vă fiu judecător 

orii erste a arti de-an parito 
XL Se-nloarse spre mulțime 

ip a a s-ormpară Cu miñe”, Pace ia E Apaia 

Cine, omule, M-a pus Spre mai multă-ncredințare, 


Spuse pilda grăitoare! 
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Dumnezeu. Şi oricine va spune cuvânt împotriva Fiului Omului, se va ierta 
lui; iar celui care va huli împotriva Duhului Sfânt nu i se va ierta. lar când 
vă vor duce la sinagogi şi la stăpâniri şi la dregătorii, nu vă îngrijiţi cum 
sau ce veţi spune, căci Duhul Sfânt vă va învăța în ceasul acela ce trebuie 
să spuneţi”. 

Atunci, cineva din mulţime I-a zis: „Învăţătorule, zi fratelui meu să 
împartă moştenirea cu mine”. Dar El i-a zis: „Omule, cine M-a pus pe 
Mine judecător sau împărţitor peste voi?”. Iar către ei a zis: „Luaţi seama! 
Feriţi-vă de orice pornire către îmbogăţire. Căci viaţa cuiva nu stă în 
prisosul avuţiilor sale”. 


Bogatul nechibzuit 


Apoi le spuse o pildă: „Unui om bogat îi rodi țarina din belşug. Şi 
el cugetă în sine, zicând: „Ce voi face?, Că n-am unde să-mi adun roa- 
dele!”. Şi zise: „Aceasta voi face: Voi strica hambarele mele şi mai mari 
le voi zidi şi voi strânge acolo toate roadele şi bunurile mele. 

ŞI voi zice sufletului meu: Suflete! Ai multe bunătăţi strânse pentru 
mulți ani. Odihneşte-te, mănâncă, bea, veseleşte-te!”. lar Dumnezeu i-a 
zis: „Nebune! In noaptea aceasta îţi vor cere sufletul! Dar cele ce ai 
pregătit ale cui vor fi? 

Aşa este cu cel ce-şi strânge sieşi comori, dar în Dumnezeu nu se 
îmbogăţeşte”. 


ÎNDEMNURI LA VEGHERE 
Lc. 12, 35-53. 


Apoi le zise: „Să vă fie mijloacele încinse şi făcliile aprinse şi fiţi 
asemenea oamenilor, care aşteaptă pe stăpânul lor, când se va întoarce de 
la nuntă, ca venind şi bătând, îndată să-i deschidă. 

Fericiţi sunt servitorii aceia, pe care stăpânul, venind, îi va găsi 
priveghind! Adevăr vă spun că se va încinge şi-i va pune să şadă la masă 
şi venind lângă ei, îi va servi. Şi dacă va veni în straja a doua şi dacă va 
veni în a treia şi-i va găsi aşa, priveghind, fericiți sunt ei! dar să ştiţi 
aceasta, că dacă ar şti stăpânul casei în care ceas va veni hoţul, ar veghea 
şi nu ar lăsa să i se spargă casa. ay EE.. Er 

Deci, fiţi gata şi voi, că în clipa când nici nu vă gândiţi va veni Fiul 
Omului”, 


Servitorul credincios 


Atunci Petru îl zise: „Doamne, pentru noi spui pilda aceasta sau şi 
pentru toţi?”. Şi Domnul zise: „Oare cine este iconomul credincios şi 


înțelept, pe care stăpânul îl va pune peste slugile sale, ca să le dea la 
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icit este servitorul idile care stăpânul 

său. venind, îl va găsi făcând astfel! Adevăr vă pa a aia bi peste 

toată (sas sa. lar dacă va zice servitorul aceta f: a : stăpânul 
lenige i va î ă ă servitor e servitoa 

ă ă i va începe să bată pe Sel Vitoare 

meu zăboveşte să vină ş p o c dir stăpâna san 


. v A i să se îm 

şi să mănânce, să bea ş AmA a e A 
aceluia în ziua în care el nu se aşteaptă şi In ceasul i Ai ae 
şi-l va tăia în două şi partea lui o va pune CU e LE e A i E 


torul acela, care a cunoscut voia stăpânului său ŞI n-a H sau n-a 
făcut după voia lui, va fi bătut crunt. Insă acela care n-a ştiut, ara făcut 
lucruri vrednice de pedeapsă, va fi bătut mai puțin. Căci CUE | s-a dat 
mult, i se va cere mult şi oricui i s-a încredințat mult, mai mult i se va 
cere. Foc am venit să arunc pe pământ şi cât aş vrea sa fie acum aprins! 
Şi cu botez am a Mă boteza, şi câtă nerăbdare am până ce se va înde- 
plini! Socotiţi că am venit să dau pace pe pământ? vă spun că nu, ci 
dezbinare. Căci de acum înainte, cinci de vor fi într-o singură casă, vor 
fi dezbinaţi: trei împotriva a doi, şi doi împotriva a trei. Invrăjbiţi vor fi: 
tatăl împotriva fiului şi fiul împotriva tatălui; mama împotriva fiicei şi 
fiica împotriva mamei; soacra împotriva norei şi nora împotriva soacrei 
sale”. 


ii în una singură 





vreme măsura lor de grâu? Fer 


SEMNELE TIMPULUI 


Le. 12, 54-59 


Şi apoi zise mulțimilor: „Când vedeţi norii ridicându-se dinspre 
apus, numaidecât spuneţi: ploaie mare vine şi aşa este; iar când suflă 
vântul de la miazăzi, atunci ziceţi că va fi arşiţă şi aşa este. Făţarnicilor! 
Fața pământului ŞI a cerului ştiţi să o desluşiţi, dar vremea aceasta cum 
de nu ştiţi s-o desluşiţi? Pentru ce, dar, nu judecaţi prin voi înşivă ce este 
drept? 

Când mergi cu pârâşul tău la judecător, dă-ţi silința să te scapi de el 
pe drum, ca nu cumva să te târască la judecător şi judecătorul să te dea 
np mâna ep olegrul iar temnicerul să te arunce în închisoare. Îţi spun: 

u vei ieşi de ac ână i plăti si ul: A Ce „Pi > 
ş olo până ce nu vei plăti şi ultimul bănuț”. 


ORBUL DE LA BETSAIDA 
Mre. 8, 22-26 


fa ate he Ea Mi adus un orb şi L-au rugat să se atingă de el. 
A Sepi” ata aaa nă, îl scoase afară din sat şi după ce scuipă Pe 
ridicându-şi ochii, zise: aura lui, îl intrebă dacă vede ceva. Şi acestă: 
paci. După e Aaaa „ » vad oameni mişcându-se, îi văd ca pe nişte ©% 

» larâşi puse mâinile pe ochii lui şi-l făcu să vadă bine şi 
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s-a tămăduit ȘIs Be toate le vedea limpede. Și-l trimise acasă, zicând: „Să 
nu intri în sat, nici să spui cuiva din sat” á 








Pentru credința lui nestrămutată, lisus vindecă pe Vartimei orbul, 
care şedea la marginea drumului, cerşind,. 


MĂRTURISIREA LUI PETRU 

Mt. 16, 13-20; Mre. 8, 27-30: Le. 9, is-21 
ărţile Cezareei lui Filip întrebă pe ucenicii Săi, 
Fiul Omului?”. lar ei au zis: „Unii, 
a sau unul dintre prooroci”. lisus 
Atunci Simon Petru răspunzând, 


„__ Apoi venind lisus în p 
zicând: „Cine zic oamenii că sunt Eu, 
loan Botezătorul, alţii Ilie, iar alții leremi 
le zise: „Dar voi cine ziceți că sunt Eu?”. 





1396 Cele patru evanghelii în una singură 


eu Cel viu”. lisus răspunzând, îi 
nu trup şi sânge ți-au descoperit 
îţi spun ţie: tu eşti Petru şi 


zise: „Tu eşti Hristosul, Fiul ADD AI Zi 
zise: „Fericit eşti Simone, fiul lui Iona, € AC 
ție aceasta, ci Tatăl Meu Cel din ceruri. $ 


a 


S 
E 
ra 
ER 
Ka 

i 


ai 
ic roma v ta k: 


i 24 eo dia ALA 








Piatra despre care vorbeşte Mântuitorul, este mărturisirea credinței făcută de Sf Petru în 
numele tuturor apostolilor, pentru că Mântuitorul nu a întrebat numai pe Petru, ci pe top, 
zicând: „Voi cine îmi Ziceţi că sunt?” De asemenea şi puterea dată de a lega şi a dezlega, 
a dat-o tuturor, cum zice Mântuitorul mai departe: „Amin, amin grăiesc vouă Oricâte veți 
lega pe pământ, vor fi legate şi în cer; şi oricâte veţi dezlega pe pământ, vor fi dezlegale 


şi în cer”. Deci, această putere a dat-o lisus tuturor Apostolilor, nu numai lui Petru 


pe această piatră voi zidi Biserica Mea şi porţile iadului nu o vor birul. 
Şi-ți voi da cheile Impărăţiei cerurilor şi orice vei lega pe pământ, va Î 
legat şi în ceruri şi orice vei dezlega pe pământ va fi dezlegat şi în cerul! + 
Atunci porunci ucenicilor să nu spună nimănui că El este Hristosul. 


IISUS VESTEȘTE PATIMILE SALE 
Mt. 16, 21-23; Mre. 8, 31-39; Le. 9, 22 


De atunci a început Iisus să le arate ucenicilor Săi că El trebuie S 
meargă la Ierusalim şi să pătimească multe de la bătrâni. de la arhiere! ŞI 
de la cărturari şi să fie omorât şi a treia zi să învie. ŞI Petru luându-l A 
o parte, începu să-L dojenească, zicând: „Fie-Ți milă de Tine, Doamn®: 
Aceasta să nu Ți se întâmple”. Dar El, întorcându-Se şi privind la ucenic! 


